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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Ámen. 

A tegeződés_ 
1\z osztrák�magyar hadseregnek hagyományos és 

legalább az európai hadseregek között egyedülálló 
specialitása - az idegenek szemében érdekessége 
volt tagjainak általános tegeződése, amely a bajtársi, 
baráti szellemnek mindenkire egyaránt kiterjedő és 
kötelező voltát dokumentálta és erősítette. Régi had� 
seregünknek ezt a tradicióját mai magyar honvédsé� 
günk is teljes egészében átvette és a �zokásjo$ alap� 
ján iratlan szabályai közé sorolta. Celtalan es csak 
elméleti értékű lenne tehát a tegeződés elvi helyes� 
ség e vagy helytelenség� fölött v

.�
ta.tkozni: c;sa� �nnyit 

jegyzünk meg, hogy ml a tegezodes baratal koze tar� 
tozunk, de csak addig a határig, amíg az hibává és 
visszásság gá nem fajul. Mert ez ��zony gyakr.an me�� 
történik. Talán jó szolgálatot teszunk vele altlszt baJ� 
társainknak, ha ezekre rámutatunk, annál inkább, mert 
több hozzánk intézett levélből látjuk, hogy ebben a 
kérd�sben a felfogások meglehetősen eltérnek egy� 
mástól. 

1\ természet rendje hozza magával, hogy a sz� 
százszázalékos értelmében vett bajtársiasság, az egyenlo 
jogokkal és egyenlő kötelezettségekkel járó, 

.
kork�lön

.
b� 

ség és szolgálati függőség által nem .befoly�solt Darat� 
ság hasonló korú bajtársak között Jöhe� let�e a leg� 
könnyebben. Miután pedig mi a kort altalaban . l:�m 
az évek számával hanem a rendfokozattal merJuk, 
elfogadhatjuk elv �J!:J�nánt, hog.y az egyenlő rendfoko� 
zatú bajtársak egymast tegezzek. . " 

.. Magasabb és alacsonyabb. rendf�kozatL�ak kozott, 
de olyan nagyobb korkülönbse.g ese�en, amtlyen p.l. .. 

a 
tiszthelyettesek között adódhat�k, meg a .rangban . ld?� 
sebbek és fiatalabbak között IS, a tegezesnek mm.�lg 
a feljebbvalótól vagy az· idősebb bajtárstól kell lm.n� 
dulnia, azt a fiatalabbnak kezdeményezni i11etlen:�$' 
Az sem kérdéses, hogy az alantosnak a !�I.Je�.bvaloJ�t 
nem mindig illik visszategeznie, az el?IJ�r?Jat meg 
kevésbé. 1\z előljáró vagy feljeb?való reszerol �ezde: 
ményezett tegezést megtiszteltetesnek k�ll tekl�tem, 
amelyben benne van ugyan a visszategez�:re valo .fe!� 
hatalmazás is a fiatalabb azonban csak Jolne�e\tseg�� 
nek adja biz�nyságát, ha az előljáró yagy fe�Jebbva

.
� 

baráti megszólítását kitüntetésnek tekm:ve,. !lsztelet� 
l nek azzal ad kifejezést, hogy a maga resze;ol nem e 

az idősebb bajtárs által adott felhatalma.za.s
sal. n 

Természetes, hogy ez alól is le�et klVetel, ��2: 
ha az előljáró vagy feljebbvaló arra a flat

l
a
h
l�bb�� eg

h
Y
a az sen felkéri . Ez főleg olyankor fordu a e o, 

j dősebb és a fiatalabb között a magánéletben is személyes és bizalmas barátság áll fenn, amelynek fokát persze mindig az idősebb hivatott meghatározni. Maga� sabb rendfokozatba előlépett bajtársakkal szemben is legjobb erre az álláspontra helyezkedni s csak akkor kell őket tovább tegez ni, ha erre előléptetésük után is kifejezetten felkérnek. 
1\z előljáró vagy feljebbvaló nem köteles kivétel nélkül mindegyik fiatalabb bajtársát tegezni, különösen, 

ha köztük nagyobb korkülönbség van. 1\ fiatal csendőr 
tehát ne ridegségnek vagy barátságtalan elzárkózásnak 
tekintse, hanem egyedül a korkülönbségnek tulajdo� 
nítsa, ha szakasz� vagy örsparancsnoka őt nem tegezí, 
sőt még abban sem látnánk kivetnivalót, ha pl. a:l] 
örsparancsnok a maga különleges és sokszor nehéz 
szolgálati helyzetéből folyóan alárendeltjeit elvből egy� 
általán nem tegez né. 

Sohasem szabad szem elől téveszteni, hogy a köl� 
csönös tegeződés sem jogosítja fel a fiatalabbat az 
idősebbel szemben a pajtáskodásra vagy éppen a tisz
teletlenségre s hogy attól, akinél ez mégis előfordul, 
az idősebb joggal tagadhatja meg a további barátsá� 
gát. Megóvhatja magát ettől a fiatalabb, ha vissza
tegezés esetén is az idősebbet megillető megszólítást 
használja, például: »Kérlek, tiszthelyettes úr!« 

Szolgálati érintkezésnél, parancs kiadásánál vagy 
jelentéstételnél még a legjobb barátoknak sem szabad 
tegeződniök, nemcsak azért, mert ezt a Szolgálati Sza� 
bályzat tiltja, hanem, mert ez úgy az �Iőljáró� mint az 
alárendelt szempontjából veszélyeket rejt magaban. Sok 
függelemsértés nem történhetett volna meg, ha ezt 
mindenki szem előtt tartotta volna. 

1\rra való tekintettel, hogy a honvédség, il!et�e 
a katonailag szervezett testületek és a. csendőr:eg 
altiszt jei között az elhelyezési visz?n�ok m�att ? magan
érintkezés nem mindenütt lehet eleg mtenzl v, ugy gon
doljuk leghelyesebbnek, ha a h�nvéds�g, .il.

letv.e .a ka
tonai testületek és a csendőrseg alhsztJel kozul -
személyes barátság esetét ki véve - c.sak az

. 
azo�os 

rendfokozatúak tegezik egymást, mert Igy aztan mm
den félreértést, érzékenykedést a legkönnyeb�en lehet 
elkerülni. Természetes, hog!:) az idősebb a flatalabba� 
akkor is tegezheti, ha nem tartoznak IS egy katon81 
testület kebelébe. 

1\ tapintat és a kölcsönös személyes körülmények 
döntik el, hogy leszerelt vo�t .

bajtársakkal szemb�.� a 
tegeződést illetően milyen al!aspo.nt.ra hely�z�edJunk. 
1\ tényleges szolgálat alatt ktfe)lodott ba)tarsl . b?rát
ságra csak annak a leszerelt c?e�dőrne� van Igenye, 
aki arra polgári életében is melton�k blz�n.yuL 

Természetes, hogy mindezek, ar�l1ket ml Itt elmon
doUunk, nem szabályok vagy

. 
törveny ek, hane� csak 

bajtársi tanácsok. De önmaganak használ, aki meg-
fogadja. 
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A kémkedésről. 

Irta: Dr. CZIÁKY FERENC őrnagy ha dbiró. 

A kémkedés azon büncselekmények csoportjába 

tartozik, amelyek az állam védelmi szervezetének 

tönkretételét célozzák, ig!:t végső elemzésben az állam 

léte ellen irányulnak. 
Miután a csendőrség hivatása az államon belül a 

közbiztonság fentartása, igy a. kémkedések elháritása 

és üldözése a csendőrség hatáskörébe is eső feladat. 

Miután minden államnak számolnia kell azzal a 

lehetőséggel, hogy ellene s vele ellenséges politikai 

érdekü államok kéml\edési támadásokat fognak inditani, 

saját érdekéből is gondoskodni kell a megfelelő pre

ventiv és megtorló intézkedésekről. 
A preventiv intézkedések és intézmények a követ

kezőkből szoktak állani: 
Miután a kémkedés elsősorban és főként a katonai 

és nemzetvédelmi - háboru eSé!tén pedig az ál1am 
hadviselési érdeke ellen irányul, azért az államok 
katonai testületei szakképzett védelmi szervezetet szok
tak kiépiteni, melynek célj a a külső államok részéről 
várható kémtámadások leleplezése, megakadályoz:!lsa és 
az üldözés irányitása. 

Ez a védelmi rendszer legtöbbnyire legyezőszerü 
szervezeti tagozódásban van kiépitve és központja az 
államok fővárosában szokott lenni. 

Ezen védelmi szervezet szoros kontaktusban kell, 
hogy álljon az állam közbiztonsági szolgálatát ellátó 
intézményekkel és közegekkel : határrendőrség-, állam
rendőrség-, vámőrség- és csendőrséggel. 

E ponton kapcsolódik bele a csendőrségünk köz-

Mindent felírunk. ! 
Mindent jelirunk: a gLÍnyszót, cl szitkot 
ts hordozzuk, mint fájó, biis"Gke titkot. 

Mindent jelír/lIZll: a.< elorzott kincset 
A szöget, tövist, CI börtönt, bilincse/ 
IY/incú:nt felírunk : sebet, lelkit, testit, 
A sugyen bélyegét, mel}' rajt' vereslik. 

Mindent t�líruf�k: a keservek 11I'lylzét 
ts lobogollZk tiprott, tépett selymét. 

Mifldent lelírunk: a nekünk fent baltát 
ts álmunk megbolygafott nyugodalmát. 
Mindent jelírunll: CI megfojtott szót 
ts egyenkint cl sok-sok bujdosót. 
M�ndef�.t je/írunk: féltett Clsszonynépünk /(onnyunk és mindennapos reitegésünk. 

' 

biztonsági szolgálata is a� állami szervek kémelháritó, 

az állam biztonsá'9át védő szolgálatába. 

Az idegenek, éli vándorlók, a koldusok és koborló 

cigányok ellenőrzése, a kül�lla:n��?ól h?z�á�k _ jövő 

katonaszökevény,ek, az utlevelnelkult hataratlepok és 

csempészek üldözése és őJizetbevétele, éli fontos köz

lek,edési pontok, vasulti csomópon�
.
k, folyami hidak, 

alagutak ellenőrzése és megszemlelese a portyázások 

közben, mindezek 11 közbiztonsági szolgálatnak olyan 

részletei, amik szorosan belevágnak a kémk,edés elleni 

preventiv szolgálat érdekoorébe. 

Ezek nagy vonásokban a defenzív kém szolgálat 

feladatai. 
A kémswlgáJatnaJk a második része az o!lenziv, 

támadó szellemü kém szolgálat. 

Ennek központi szervei rendszerint az 2yyes 
államok legmagasabb hadvezetőségében vannak e lhe

lyezve. Innen lesznek kiküldve az egyes különleges 
vagy általános természetü feladatokkal megbizott 
kémek hamis utlevelekkel és hamisitott személya:lJOnos
sági okmányokkal ellátva. 

A »kém« szót 9'yiÜjtőfogal'Omnak lehet tekintenünk, 
mely mögött a hirszerzők, adatgyüjtők, bizalmi egyének 
és a S2Joros értelemben vett kémek különféle l\8te
góriája huzódik meg. 

Gyakran hallhattuk a kémkedési perekben f,el
vetődni azt a Kérdést: kik lehetnek kémek és miféle 
személyi képességekkel kell a kémeknek rendelkezniök. 

Az első kérdésre könnyen megfelelhetünk. Min
denki: saját állampolgár éppen ugy, mint a külföldi 
lehet kém és a kémkedések történetéből tudjuk, hogy 
az olfenziv kémszolg,álatra az államok nemcsak a saját 
kiképzett kémeiket küldik ki az idegen >Országokba, 

Mindent felírunk : mindent ami érték: 
Gazdag aranyát és szegény fillérjét. 

Egy jrJ szót tőlük megtanulunk véure 
S majd: »Cine mintye« - Iflegtiz;tii�k érte! 

Végvári. 

Kopognak az ajtón _ _  _ 

Irta: BEÖTHY KÁLMÁN százados. 

.. .  :" E lhagytam a szélsö házakat s nekivágtam a Görög
.d�llon fel, a heg nek. Nagy - egyedül a bevágott úton 
halam ·· .. tt · ' 

.. 
m�g� aranyos emlekei i fjúságomnak előttem a kö-

vetkezo felora talán .. k 
' 

.. ' eJ sza a terve s a holnapi napból még 
csak szornyű k' d'" , .. 

. 
er oJelek . . .  Szoktem hazulról az Apám 

meleg tarsa . . b' 
' 

. saga ol ,  szőktem, mert más lett az úr a váradi 
utcakon. Az úJ' gazd' k . 

' .  ana csahos, vicsorgó szolgái keserűvé 
m

M
artak

k
mmde�

. percemet, megguzsoIták a tenni akarásomat . . , 
egye . Az eJszakát m a '  d k '  

. . 
celIérn'l . J csa meghuzom valamelyik VIO� 

e s a hajnal maj d előresegit át a püspőki határba 
s onnan a borsi mez" . 
tanyáröi-tan ára . ore s majd azután barátról-barátra, 

a S 
y ,  mmt akit Idegenben ver az Ember és 

ors . . .  
Hogy nagy egyedül lé 

a kanyarodónál s I '  
pegett�m felfelé, még megállottam 

szép asszony volt I
::�zt:m a var

.
osra .

. 
!eletüzdeIt, ékszeres, 

Vértelen és alélt C k 
z, de nema,  IJedtre dermedt arcu. 

telte Szemem hé"t 
sa

. 
percekkel utóbb, hogy meleg feszi� 

masztották emléJ� ' ele
.
dt, mozdult, mosolygott . . .  Feltá-

elm, vagyakozás L '  I szakadt ketté level k 
om . . . abam alatt ga Y , e Susogtak s az elmulás főlé oda-

, 
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hanem igen gyakran főként a főf0ladathoz vezető 
mellékfel'ada�«)k elv,é,g,zésénél -- a sértett állam pol
g,árait is felhasználják Utóbbia,k rendesen a minden 
erkölcsi alap nélküli, kétségbeesett existenciák sorából 
rekrutál'Ódnr-k s olyan egyének, akiknek erkölcsi tekin
tetben nincs v,eszteniv,a.Mjuk. 

Ezek nemcsaik férfiak Iehetnek, mert igen gyal,
ran nők: artistanök, tánoosnők, kéjnők és előkelő 
csal,ádi származásu, de laza erkölcsi felfogásu nők is 
vállaH\Joznaok erre a kockázatos, sok veszélly'el járó 
fel,a,datra. 

A feladatot rendszerint a ki>küldött kémek elő
képzettségéhez és szeIlemi f.elkészültségéhez mérten 
osztjá'k ki. Igy például' egészen más feladatot kap 
egy több nyelvet beszélő o�yan hölgy, aki a kiküldetés2 
tá.r g y>át képező országban esetleg előkelő társadalmi 
összeköttetésekkel rendelkezik, mint például egy mü
S'zerész vagy' egy dektrotechni lUlJs. Előbbi müködési 
köréül 8IZ előkelő sza1onok társaséletét fogja kiválasz
tani; mig utóbbiak a csapszé'kek vörös abroszai mellett 
gyüjtögetik az ott szenett katonai ismerőseik és bor
közi barátaik szájából szerzett adatokat. 

Gyakran előfordulhat az is, hogy egy és ugyan
<lzon feladat megoldására több, különböző szellemi 
képességü kém l'esz kiküldve. 

Az el'ők,elő d>áma szerepét betöltö - rendszerint 
fe!tünő szépségü - nő megelégs,zik annyival, hogy 
rajon'gói táborából anny.it tudjon meg, vajjon az álli
tólagos uj messzehordó agy u milyen hordképességü 
és hol folytatj.ák vel,e 11 lőpróbákat, avagy hogy az 
á11itóla.gos uj gáz milylen hatásu és összetételü. 

Az ,elŐ>k.e1ő dáma lakosztályába azután beoson a 
villanyszerelő személ!:!,ében j,eLentlvező, müszaki tudással 

hullott szaporán az én fiatal lelkem forró gyöngysora is ... 
Otthagy tam : legyen miért majd visszatérnem ... 

* 

Az öreg Vass bácsi, a premontreiek hűséges vincellérje, 
megismert. Ö tudja, hányszor kergetett meg bennünket, 
I<amasz diákokat, mikor a dús gerezdeket próbáltuk érés 
idején megkopasztani ... Megismert s nagy szemekkel meg
hökkent. 

- Nem birom, Vass b�csi. - ezeket. Megyek! 
- Szökne? 
Bólintottam, majd hozzátettem később: 

Itt aludhatnék ma éjjel? 
Ha míg élek is, Isten hozta! .. , Dc ágy? 
Vass bácsi, hát a harctéren ? ... 

Igaz . ,. - ingatta kóchajas, ezerbarázdás arcát, 
fejét. 

E' meg rosszabb a harctérnél ... 
Rosszabb . .. Becstelenebb ... 

Szénát nyalábolt, elnyújtotta azt a fagaly-ágyon 
kőszönt: 

s el-

_ Nekem is azóta megnőtt a munkám. Szüntelen itt 
lopakodnak s lentebb a Novotny-részen a tökék szétverte k 
már. A borpincék ajtaja már hiába vasalt tölgy ... Megyek, 
Istennek ajánlom, főhadnagy ürl... Csupa kéreg volt a 
tenyere, de meleg. 

Rádöltem a 
botom mellettem, 

* 

szénára. Ugy ruhástul. Csákányos hegyi 

revolverem zsebemben, nagy sötét és mély 

csőnd köröttem, 
k 't Dübör ött a bensöm: omlottak öss�e a terve , Sir g . '  'I . t háborgott az elmult 

a tehetetlenség es mint a SZl aj enger, 
s jövendö keserűségek teméntelen sokaság�, �ámszakadt az 

(>Isil kél1lfsreríi elszakadfIs 9lliitrése és melysegesen messze 

T 

rendelkező másik kém, hogy a lőgyakorlatok helyére 
kiutazzon, mint kereskedelmi utazó, e52tleg mint 
esernyőcsináló vagy mint a kantinban felvételt kereső 
csaposlegény, hogy ott a további ad�tokat megszerezze. 

Angy ha uj harcászati célokra felhasználható 
kémiai síjerek kik,éml'eléséről van szó, az előkelő tár
sllJsá'gi dámától a pincérleányon és a gyári portás 
leányának udvarló »müszerész ur«-on keresztül a 
m eJguk at munkáskénrt: a gyá'rba felvétetö munkásokon 
át egész negy, hosszu láncola,tos munka indul meg. 
Es mindez oly,an feltünés nélkül megy végbe, hogy 
még igen soks21or azok sem veszik észre, akik az ilyen 
váHalatok vezetéséwn helyt foglalnak. 

A vilá'ghábomt me.gelőző évek történetéből tudjuk, 
hogU az európai kontinens nagyhatalmainak vezérkara 
előre elkészítette minden eshetőségre számítve a mozgó
sitási, felvonulási és hadmüveleti terveket, ugy often
ziv, mint defenziv irányban mindazon államokkal 
szemben, amely'ekkel a diplomácia számítások szerint 
háboruba �everedhettek. A napilapok nyomán azt is 
megtudhattuk, hogy ezen államok közül egyesek hatal
mas kémkedési. szervezettel igyekeztek ezeknek a nagy
érték ü mczgósitálSi, felvonulási és hadmüveleti tervek
nek él birtokába j utni. Es sok esetben siker is koro
názta ezeket a törekvéseket. Természetes, hogy amilyen 
óriási horderejü következményekkel járt egy ilyen terv
nek elárulása a tervet kidolgoíjó állam szempontjából, 
olyan beláthatatlan horderejü siker volt annak meg
szerzése az érdekelt másik állam szempontjából. 

Mi - aktk többnyire vidéki helyőrségekben töl
töttük a mindennapi swlogálat szürke napjait - béké
ben alig kerültünk abba a helyzetbe, hogy egy kém
k,edési üg.yben nyomozhassunk, avagy a kleplezett 

volt a holnapi betevő falatom .. , Hát idejlItottam : mene
külni kell a háztól, amit mi raktunk és tetöztünk!? ... 

. .. Egy koppanás az ajtón ... 
Hogy megretten az ember ily csendben, igy üldözöt

ten egy faág vagy gyümölcs leesésétöl ... De már a kö
vetkezö percben valami újból az ajtóhoz ér. Mi az? .. 

Odafordul a fejem is, mert a zajt galy recsegés kiséri. 

A galy töredezik odakint ... valaki jár itt! A. fülem hallotta 

a szivem ütemét s ekkor a kis fatáblán, az ablakon, 

újabb zaj vágott visszatartott lélegzetemhez. A z
.
aj alig 

tartott rövid volt, határozott s mégse tudtam: milyen IS 
az, mltöl eredhet? Kopogás, koppanás, kaparás, zörge-

tés-e? ... 
Ovatosan tettem fülem mögé a tenyeremet s ekkor egy 

másik, új hang szűrődött be hozzám, Szuszogás .. , �ost 

már tudtam, hogy élő valaki van kint. Kicsoda? .. Az �reg 

Vass? .. Hisz most ment ell ... Akkor csak idegen .... 

De ki? Barát? Hozzám Ilasonló, keserű kenyeremet osztú 

vagy azt irigylő valaki? .. \'agy ezernyi ellenségem cg�pk 

csahosa? . . . 
, I k' , .. A koppanás ismétlődött az ajtón s rnintI1?

_ 
I'a a I 

a zárt is keresné, motoszkál ... A revolveremet e,ovette�!, 

mert már tudtam, hogy idegen az, aki keres ... Nes�telenul 
. . I ." kimered t fordultam le az ágyról s IIgy flglle tem ego, 

... 
szemmel . .. Az a valaki nem kérdez s csak a be)ovetelt 

keresi. mást nem. Tehát lud. Biztos a dolgaban. Tehat 

engem keres, De ki az?.. . . ,  _ . H irte\en egy er ös lökést kapott az ajto, IlOgy a kllmc, 

is hangosan csattant. Már talpon voltam s mikor :1 lokcs 

hamarosan ismétlődött, az aJló mellé hllzódtal11 s a relollCI" 

biztositó csapját lenyomtam. A Wlem odatapadt a I<is 113711", 
paticsfalához, izzott a kezem s a tcmcntelen ke,crliség 

nj hÓl összeszaladl a torl(001oll .. , 
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kém felett ittlkczhessünk. Nem pedig mar azert sem, 

mert a kemkedési esetek nalunk majdnem Idzarólag 

Wicnben, a vezerkar múllödési körlcte körül játszód
tak Ic és az ellenseges kémek majdnem kizárólag mind 
Wicn fele lettek irányitvé3. Eppen azért azt mondhat
juk, hogy e téren sem ell1lé'leti, S2m 91F1,orlati szem
pontból kiképezve nem \'oltlmk es előismerdeink nem 

\'oltak. 
A világhaboru kitörése pilléJr!at<iban azonban egy 

csapásra megváltozott a helllzet. A mozgósitás pilla
natában ugyanis az egész volt 11l0narchián]1 területén 
egyszerre megindult él kémek lázas adatgyüjtő mun
kája. Ez természetes velejárója minden mozg6sitásnak, 
mert az ellenség rész2ről nagy jelentőséggel bir olyan 
e,datok megszerzése is, amel!Jek a laikus szemében 
katonai szempontból jelentékteleneknek látszanak. Igy 
pl. az állam polgársága milyen érzelmekkel fogadja a 
mozgósitást? Milyen viszonyban állanak egy11lassal 
szemben, milyen arányban bontakoznak ki a hazafias 
és az antimilitarista erők? Vajjon a nép nagy rétegei 
bizalommal vannak-e eltelve kormányuk iránt, avagy 
nem bizva a háboru kimenetel ében, megindul-e az 
országban az arany- és ezüstptnz elrejtése, az áruk 
indokolatlan felhalmozása és ezek következménY2 gya
nánt a papirpénz vásárló erejének csökkenése stb., stb. 

A va utakon bevonulá katonaság körében ily:mkor 
bő égesen és nyugodtan elvégezhették a kémek apró 
mozaikszerü megfigyeléseiket, amely jelenségek össze
n:kásából rendkivül fontos Ilépet kaphatott az ellen
ség arról, hogy a mozgósitott haderőnket mifele erkölcsi 
erők tartják össze: vajjon csak a büntetéstől való 
�élelemből vonultek-e be, vajjon az állampolgári hüség
crzet vezette-e a polgárt a mozgósitási állomására, 

Eszrevelték a szökésemet! Tel;? a hegy csahosokkal, 
kelJ az életem! Mert most miÍr biztos, hogy belepusztulok . . .  
l-hit jó . . .  De . . .  s az ablakra hatalmasat ütött valami 
ököl! . . .  

Mintha mellbe löktek ,ol'na a faltól : hat nem is egy 
csahos! . . .  Persze : többen! Jó . . .  Nyolc golyó a revol-
verben, egy, az utolsó azonhan az enyém . . .  Egy j árör . .  . 
Méteres szuronyokkal . . .  Harminc-harminc' tölténnyel . . . .  . 
Nagyszerű. . .  Odajutok, hová a többi váradiak . . .  

A zaj , galy recsegés tompán j ött be hozzám, mintha 
a puha füvön járna valaki. Jl.1inden idegern együtt volt: 
lattam a zajt szinte. Az a valaki hirte len az ajta elött 
t�rmett megint, szuszogást, lélegzést fogott fel megkinzutt 
fulem, valaml roppant s ul<ina az ajtót ujra meglökték. 
Az reccsent, döngött, csattant s én nyultam a kilincs után. 
De mie.lött od

.
aért volna ke7<,m , az ügy maradt a levegő

ben nyltott Ujjakkal, mered ten. Szemem, éreztem, óriásira 
tagul!, ajkaim leestek, forró levegő szárítolla a torko 'mat 
mert kintr� 1 1110rgás hallatszolt. }{utyamorgás . . .  Mély , hörgö: 
marasra keszulo . . .  Egy percre mintha kiszakadt volna szí
\'em a meJJemből . . .  de aztán . .. aztán nyugodtan oda
mentem az ajtóhoz. Vérebekkel jöttek nyomomon utánam 
III leszámolásnak kell lenni! . . .  Lenyomtam a kilincset ki� 
va�tam. �z ajtót s hirtelen a fal mellé lapulva várta� az ;Iso 

.Iovest . vagy torkonragadást. Semmi. . .  egy rettentö 
,105SZU perclg 1 • • •  S aztán valami meleg lehellet ért felém 
az arcom elé s két tüzes szem meredt r"m , . I' 

' 
ugrott a nyakamba . . . 

u '" . , V1ZS am 

* 

Reggel az öreg Vass bAcsi csodálkozva jegyezte 
- Sokat veszödhetett ilZ Elettel, föhadnagy ur, 

így megőszült! 

meg : 
hogy 

avagy a hazafias érzéstől átfütött harcvágy az a len

ditő erő, /bmely a tegnapi békés polgárbóJ m,ira m-'ir 
harcra vágyó katonát teremtett. 

A v8,sutaink, hajóink és egyéb közlekedési esz

közeink helyzeti állapota és müködése, a hadiszolgál

téltási törv2ny alapján igQnybevelt tárgyak beszolgál

tetásának tempója, gyáraink hadicélokra átalakulása; 

iparosságunk munkateljesitésének emelkedése. a béké

ben internationális elvektől fütött lakosság aktiv vagy 
pessziv magatartása, esetleg nemzeti érzésének feléle
dése, stb. stb. , apró, önmagukban jelentéktelennek 
látszó momentumok, él magllk összességében azonban 
ugy jelentkeznek, mint élmikből államunkra hadviseJési 
szempontból rendkivül fontos következtetések vonhatók 
le. Es mindezek élZ ellenség2s államot elsőrendüen 
érdekel vén, bőséges működési anyagat nylijtottak a 
hozzánk kiküldött V/bgy monarchiánk területén azelőtt 
is titlwsan müködött kémeknek. 

A közbiztonsági szolgál/btot ellátó csendőrségre 
ö mozgósitás ideje anélkül is a békés viszonylatok 
töhbszörös2t kitevő feladatot háritott. Ezel, között a 
mozgósitás pillanatától kezdődően elsőrendü jelentő
ségüvé lett a fent váZOlt knrben a m eg"figy el és, a 
kémkedés elháritúsa, a gyanus idegen egyének fokozott 
ellenörzése stb. Mindezekhez hozzá kell számitanunk 
él tömeghangulartot is. Ez mindenütt kémkedést szi
matolt, il fantázia megnövelte a szürke tényeket : a 
háboru fellobbant fénye kivetkőztette szürkeségéből az 
élet megszokott, szinteienné fakult jelenségeit. A rend
kivüliség gyanuvá nőtt, hogy a gyanu váddá erősöd
jék. A csendőröket él feljelentések tömegei vel, a be
sugá sok rajával árasztották el. Miután pedig az akkori 
idők egymást rohamosan követő eseményei a nyugodt 
nyomozást lehetetlenné tették, az állambiztonsági 
szempontok pedig a »salus rei publicae« elvét min
d�nek fö1é emelték, nem volt m.eg a nyugJdt lehető
sege annak, hogy az igazi kémek és az alaptalanul 
meggyanusitottak közt a lényegbeli különbség mindig 
felismerhető leg!j'en. 

.Ennek a folyománya kettős irányban mutatkozott: 
egyres�t. e katonai biróságak fogházai pár nap alatt 
zsufolaslg meg teltek, másfelől internáló táborok léte
sítése vált szükségessé oly éln egyének részére akik 
- bár kémkedés rájuk bizonyitható nem v�lt _ 
nemzetvédelmi és állambiztonsági szempontból veszé
lyeseknek mutBtkoztak. 

. Mi - akik a vilá,gháborut átéltük és abban hol 
ak.hve, hol passzive résztvettünk - saját tapasztala
t�lnk nyoman I�szög�zhetjük a tényt, hogy a most 
vazolt helyzet lenyegeben az egész világháboru folya
man fennallott. 

�mint jól tudhat juk, csendőrségünk közoiztonsigi 
szolg�lélta a .világhá�o�� folyamán három irányban 
t�.

gozodott
. 

SZ2! : .. a mogottes orszá.grészben, a hadtáp
korle�ben es. vegul a harcoló csapatok körletében V!?O-
zendo szolgalatra. 

v 

. Min? a hár:om kör más és más életviszonyokat �ar.t fel es egyma�iol sok tekintetben eltérő feltételeket 
a,lhtett csendőrségünk elé . Abbam az egy tek' t tb 
e'z,onban min�enütt megegyezett, hogy mind a

lO 
h�ro

e� kor�en eg�a.rant
. 

fo�tos
. 

feladata volt a csenöőrségünk
nek: a kemelha.n!as es kémüldözés. Vagyis a kém-kedesnek megelozo eszközökkel megakada'l

' " '11 tőleg . f 1"1 yozasa 1 c-

k
. . �as � o az elkövetett kQmkedések tette�einek ldentese es üldözése. 

Hog� a h.áboru előkészitésén hogyan dal oztak 80Z ellenseges kemek a mi országunk te "I t' 
g 

k' . - ru e en, e te 111-
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tetben szabad, legyen olvasoim emle' kezete'b k e icléznem a magu eD�ma
,
sutánjában néhány eseményt. 

A vtla,ghab?ru elötti éve�ben - ha jól emlékszem 1 ?12�ben , Mammarosmegyeben megindult egy Oroszorsza'gbol ,pen2Jelt mozgalom. mely - bár első teki�tetre a gOf. karth, va.Jlásu ruth 2neknek a go" r k l t' ll' átté T 't . ' e e l v
i
a 
I
' aSTB 

l' 
fl �S'2 celozta - lénye'gében a magyar a' am � ren IranyuJo pravoszláv, helyesebben nagyorosz c2lokClit szolgáM pánszláv-mozgalom volt E k b' .. fl '  , . . nne 

1'�01 
,
o,Yü�anyat kepezte az ugynevez'ett máramaros-

s�lgeh schlzma-p�'r. Eb,b�n rendkivÜoli fontos szerepet toltott ,be egy" dlp10m�clal menlevéHel a tálrgyaláson 
IS megjelent grof Bobnnszky nevü 'Orosz államférfi is, 

, E�lékezetem szerin't CI máramarosszig'eti kir, tör
venys,zeken foJ!:lta�tt pör f?lyamán gróf Bobrinszky 
a,zt 19'Hekezett blzonyJtgatm, hogy a mozgaJomna'k 
se�ml a.ua�eaenres Jelentősége nincs s az nem egy.éb, 
m111t egy. Jambor vBiJlásos érzületből táplálkozó átt,é
rési mozgalom. 

Azo�bClin mi derÜlIt ki a világháboru során? Az, 
hogy e Jambomak JJátszó hittérités hátterében hatal
m.as . mányu .. 

k0mk'ed�si és hazaárulási a,kció folyt. Ez 
k�szJtette eloo a talajt a,z orosz hadsereg reszére egy
reszt Bi lakossá,g érzületéneK megny.er'ésében, másfelől 
kiderült, hogy a pravoszláv hittéritök köpeJiy.ege alatt 
mosz tisziek hely,ezkedtek el az egyik máramarosi 
faipari vállalat munkásai közt, abból a célból, h8gy 
a Kárpátok e részének ut jait és terepviszonyait tanul
mányozzák és térképezzék, Mindezeket a világháboru 
folyamán szolgá,lati beosztásomból kifolyólag pár hó
napon át StanisLauban és környékén töltött s2Jolgálati 
időm alatt a lengy,el birákkal és erdészekkel folytatott 
beszél,getéseim soráln tudtam meg, Es hogy az utób
biak információi megbi2Jha�ó alapokon nyugodtak, arra 
nézve keUő és' kétségtelen bi2Jouyitékot szolgáltatott 
az a tény, hogy Kekt-Galiciának 191 LI őszétől 1915, 
év tavaszáig tartott orosz megszállása alatt gróf Bob
rinszky ldt ezen v1dék teljhatalmu kormányzój ává ki
nevezve, Maguk az orosz tisztek és hivatalnokok be
szélték, sőt az orosz lapok is eldicsekedtek v'ele, hogy 
a háborut megelő2JÖtt években a Kárpátok északkeleti 
részét hogyBin kémlelték ki és mikép készitették elő 
a hadvis,elésük ,érdekeinek megfeklően a talajot az orosz 
kémkedést végző tisztek, 

A béke -év,eiben KeIet-Galiciára és Bukovina dél
nyugati részére kiterjedő kémkedésre vonatkozólag még 
a következ:ő háhorus tapasztalataimat adhatom elő: 
19 1  LI október vagy november havában hadosztályunk 
egy K , ., .", w nevü kis vIiroskába vonult be, mely 
városka Galicia és Bukovina határán feküdt. E város
káb8Jn a béke ,éveiben egy, orv'os szanatóriumot r,en
dezett be, ahová sürÜln jöttek Oroszországból üdül,ést 
kereső »beteg'ek", E2Jek - az ottani lakosok bemon
clásí:l szerint - nag!:!, és az Ctdülésse! összefüggésbe 
semmiképen sem hozható kirándulásokat végez�ek a 
Kárpátoknak KeIet-Galicia és Bukovina felé nyuló 
hegységeib.2, Az 191L1, év őszén Kolomeába bevonult 
orosz cSBipatnak egyik magasrangu tiszt jében - álli� 
tólag - felismerték az éveken át fenti szanatóriumban 
üdült e,gyik vendég,et. Bár arra nézve nem sik,�rül.t él 
házkutatás során biz:o\1Jyitélrot szerezni, hogy a kerdeses 
orvos tudBitosan nyujtott volna az orosz tisztek kém
kedéseihez segitséget, vagy hogy a mi haderőnk ellen 
I,émkedett vollna, mégis a hadviselés érdekéből -
interná ltatása szükségesnek mutatkozott. 

Hr'lnorll ('setén fl kém('k clhclllezésének egyi!, módja 

Clbban ,all, �o�y a, visszavonuló haderő a maga bizalmi egyenett, f?kent oreg embereket és nőket hagy h!Ítra abba
,
n a varosban, ahová az őt követő ellenség csapatai be fognak vonulni. Ezeket rendszerint olyan allapotban hagyja vissza, hogy az ellenség velük szem�en gyemut ne támasszon, hanem inkább szánalm5t ere�zlCn, A� ily.en egyének tehát vagy idős, vag!) 8Jnnak latszo, hofeherre f�stett haju és szakállu egyének, Ví1gy pedig mestersegesen előidézett lázas állapotbí1n feküs�n�� laká��kon akkor, amikor az uj csapCltok megszallJak a kluritett várost. 

, Mar most CI bevonuló csapatok - ha számolnak l� azzal a l,lChetőséggel, hogy esetleg hátrahagHott 
blza!ml ,(con

,fJdens l-val állanak is szemben - bizo
nyJtek hlanyabBin csak inte�n�lha�ják az ilyen egyéne
ket. Ha azonban a beteg Irant erzeni szokott részvét 
v�gy az ag,9kor küLső jelenségei .megtették a meg
teveszto �8Jtasukat, ugy az Ilyen egyenek visszamaradva 
a harcolo csapatok körletében, a hadosztályok had
t,estek hadmüveleti irodájának müködés!Ct a cs

'
anatok 

átvonu!ását, a csapatok kinézését, élelm�zését, ;uhá
zatates hangulatát megfigyelve, azokról értékes ada
tokat gyüjthetnek s ezeket adandó alkalmakkor a meg
bizóikhoz juttatják, 

, .. 
Az ily.en confidens nők -- betegségükből fel

?pülve - Igye�eznek valamelyik tiszttel ismeretségbe 
Jutn\. ,Rendszennt aZ,t mesélik, hogy ők az ellenség 
br�tí11ttasanak .. estek aldozatul, vagy hogy az ellenség 
elol menekuloben rekedtek a kérdéses helységben, 
Szóval először a r�szvétre, majd az azt sokszor követni 
szokott érzékiségre épitve számitásaikat, igyekeznek 
jóhiszemü tisztek bizalmába férkőznL 

Ilyen hátra,hagyott confidensek el1en is volt alkal
mí1m a világhálboru �olyaman kémkedés gyanuja miatt 
nyomozást foolytatnom, 

Hogy ezek milyen _. a rendes emberi mértékkel 
nem mérhető és rendes emberi tulajdonságoktól sok
ban eltérő mentalitásu egyének, arra nézve felhozom 
az alábbi, előttem lélektanilag különösnek látszó esetet: 

Egy tarnopoli kereskedő leanya - aki egy orosz 
ezredesnek, Stanislau volt omsz városparanesnokánal, 
volt hosszu időn át .a barátnője - az oroszok vissza
vonulása után visszamaradt Stanislauban, Azonban ott 
tartózkodását csak a mi bevonuJásunk után hónapok 
mulva vették a tábori rendés2'Jeti szervek észre. trde
kesek a2Jok a l,örülmények, ahogyan a figyelmet ma
gára vonta és letartóztatását előidézte, Allandóan az 
ott berendezett hadikórházakat járta, ahol főként a 
magyar ezredbeli, magyarul beszélő beteg és sebes41t 
katonákkal kereste az ismeretséget és az utóbbiakat 
édességekkel kináigatta, N\.ivel különösnek tünt fe} a 
viselkedése és tört magyar beszéde, másfelől pedig 
rendes kereseti forrast igazolni nem tudott, kémkedés 
gyanuja miatt letartóztatták, Védekezése soran azt 
adta elő, hogy ő egy magyar honvédhuszar szakasz
vezetőtöl tanult meg magyarul, akit tarnopoli lakásukon 
191 LI, év őszén sulyos sebesülésével a hadifogságba 
jutás elől elrejtve, hónapokon keresztül ápolt, közben 
egymást kölcsönösen megszerették és jegget is vál
tottak egymá,ssaL 

Közben meg két más, orosz fogságból megszökött 
ma,gya,r katonánkat is elrejtette házuk pincéjében, 
UtóbbI ténykedésére azonban az oroszok rájöttek és 
fi honvédhuszár sZllkaszvczetőt, valamint a l,ét magyar 
I,atonát hadifogolyként clszallitotttik. Ot ekkor Mar
tóztatlál\, Fogságából egll orosz ezredes s abaditotta 



( � ----------
I ,, ��; .  • 

234 CSENDORSÉGl Lf\POI\ 1 929 márcIus 20, 

lu, dc ennek az lett az ara, hogy utobbinak banitnö
]('\'0 kellett lennie, ily módon volt képe5 csak magát 
cs családjat a Szibériába elhurcolás elöl megmenteni. 

A nála tartott házkutatás során elég kezdetleges 
irasu feljegyzéseket ta1áltunk, amik a Stanislau körüli 
frontunkon lévö magyar ezredek gzámával és az ezredek 
legénységének nemzetis�gi viszonyaival foglalkoztak, 
Bár ezen adatok a mi m2gitélésünk szerint nem tar
talmaztak olyan adatokat, amiket a csapatainkkal szem
ben állott oroszok enélkül is meg ne tudhattak volna 
és bar arra nézve sem nyertünk támpontot, vajjon 
ezen adatokat mi módon tudta volna frontunkon át 
az eJlenséghez eljuttatni, mégis nyilvánvalónak látszott, 
hogy az általa feljegyzett adatokkal különös és gyanus 
celjai lehettek és jogosultnak látszott a feltevés, hogy 
I,émnövel és pedig annak egy válfajával : egy vissza
hagyott confidenssel állunk szemben, 

Védekezése során az adatgyüjtését azzal igyeke
zett magyarázni, hogy azért kereste a magyar kato
nákkal a találkozást és a tőlük nyert adatokat azért 
jegyezte fel, mert remélte, hogy ily módon egyszer 
völegényéröl, a fentebb írt honvéd huszár szakasz
vezetöröl mugtudhat esetleg valamít, meri azzal a 
lehetöséggel számolt, hogy e szakaszvezetö a hadi
fogsagból megszökve, a mi csapatunknál fog jelent
keznI. 

. ,Erdekes a dologban, hogy védekezésének azon 
r�s�et" mely a �0.nvédhuszár szakaszvezetö megmen
teset es rejtegeteset tartalmazta, hitelt érdemlö tanuk 
megnyugtató módon igazolták. 

Vagyis ez eset nyomán az a kép alakult ki 
bennem e �öröl, hogy - bár orosz kémszolgálatban 
all, a, harom magyar katonát az ellenség elöl el
rejtette es azokon segíteni igyekezett. Tehát lelkületé
ben �egfér� e$ymás mellett ez a két homlokegyenest 
ellentetes erzes : szerelme a magyar honvédhuszár 
szakaszvezetö iránt, másfelöl az ellenséges orosz had
sereg szolgálata, 

, Sorsa hosszas szabadság vesztés büntetésre elítél
tetese utan egy cseh fogházba való elszállítása lett. 

, Annak Jellemzéseül, hogy a mögöttes ország
resz�k?en ml:e kellett ügyelni a kémelháritó közbiz
tonsagi szolgalat teljesitése közben, vázolom az alábbi 
esetet : 

" 
A ,háború végén az eg!;!ik honvédkerületnek lettem 

az ugyesz�, Egyik napon egy határrendörségi fötanácsos 
ta�beszel�)I1 tudomásomra hozta, hogy a honvédkerület 
sz�kh:lye�ez közel, e�ö egyik községben egy ott lévö 
magn1:l� �olgy �as

,
�elyaban a belsö alkalmazottak majd

nem , kivetel nelkul a , velünk hadat viselö ellenséges 
orszagok alattval?1 .  Igy a társalkodónö francia 1:1 �o�orna : belga es a sofför az aki az t : bb' 
Idob,en ott a t�tk�ri s�erepet is betölti és ál�t�la I 
az �tlagos soffor-mtelhgenciát meghaladó művelt ' � 
egyen _ olasz, 

segu 

P�r órá,val ezen telefonértesités vétele után ka -
t�m a jel�nt,�st" hogy egy csendörjárör elfogta a fran�a 
tarsal�odonot e� a , belga komornát azért, mert a 
csendor�rs mega �lapltasa szerint a rendes postafor
galom , es a levelcenzura megkerülésével na arán ú 
l�,vel,ezest folytattak franciaországi és belgiu�I 's 

y 

roseIkkel. 
l me-

hat t
�rr

l
a nézve, h?gy ezen levelezés hogyan foly-

o, e, az nyert megállapitást hog k '  
tulajdonosnöjénél idök " " k '  t

' Y a astely 

egy honvédhuszár f " 
ozon en m�g szokott fordulni 

tásából kifol ' 
ohad,nagy" ,aki , szolgálati beosz-

yoan a hadugymllllszteriulT\ rneghagyásá-

ból Hollandiában tartózkodik, Tehát kézen feküdt 

azon feltevés, hogy csakis ö lehet a titkos levelezés 
közvetítöje, 

A házkutatás és személymotozás eredménytelenül 

végzödött. A grófnö - akiröl társadalmi viszonyai

nál és familiája tradicióinál fogva nem lehetett fel

tételezni, hogy kastélyában tudatosan adott volna 

helyet egy, a monarchiánk hadereje ellen irányuló 

kémkedési szervezetnek a helyzetet a legteljesebb 

naivitással fogta fel . Sem pro, sem kontra nem tudott 

a személyzetének viselkedéséröl és viszonyairól olyan 
bizonyítékot szolgáltatni, ami a nyomozás céljaira 
értékkel bir hatott volna, 

A nöi alkalmazottakrol megállapítást nyert, hogy 
azok már a háború kitörése elött is a monarchiánkban 
voltak hasonló természetű szolgálati alkalmazásban, 
A francia társalkodónö a fentemlitett föhadnagy köz
\'etitésével a háború folyamán került egy wieni 
osztrák föúri háztól új helyére, 

(Folytatj uk, )  

L-""":"" ___ -- � 

Adatok a gyalogság korszerű 
ieliegyverzéséhez. 

, Irla: HAZAI IMRE százados. 

, A jövö luiborújában a gyalogság egy új harceszközzel 
log majd harcba lépni. 

Ez �z új gyalogsági nehéz gép a gyalogsági ággll, 
m�ly:t re�zbe�, a mult háború tanuságai ,  részben pedig a 
pancelos J �rmuvek rohamos lechnikai fejlődése hivtak életre, 

, "
Ma �eg korai l enn,

e a gyalogsági ágyú végleges tipu
Sal ? 1 Irnl ,  mivel e teren a lövegszerkesztő és kisérleti 
mtez:�,ek mun�ája még messze áll a megoldástól .  

, _ �uggetIenul 
,
azonban a kérdés t(>chnikai részétöl a harc

elJaras tekmteteben a szakirodalom adat ' , 
k ' , , al es a csapat-

g�a o�,lal alapjan mar beszé lni lehet egységesen kialakult 
nezetrol . 

Figyelmes�n viLsgálva a francia vagy az an ol had
sereg s�ervezesl adatait, kitLinik, hogy a korszerü

g 
gyalo -

ezred gepfelszerelése a rohamos feJ' lödés u' tJ' a' t t t '  E
g 

n t " " 
mu a J a, z 

o eg a uzero aránytalan megnövekedésében J' ut k'f ' , 
, , I ejezesre, 

, 
fl. Jelenlegi adatok figyelembevételével arra az ered

�enyre Jut�nk" hogy a zászlóaljas gyalogezrednél - általá
laban 2 zaszJoaljat véve klizdönek -
t "  ' t ' , az ezred hatalmas 
uzereJe amadasban egy átlag 900- 1300 ' , ' 

ban t" " "  I ' meter szeles sav-
omoru ve fejti ki a hatlisát. 

fl. gépek nagy száma mellett számolni kell a klilön-

A hétéves háború idejében m' d " 
bevétel hirére az egész monarchia 

m �.n Qyo�,elem vagy vár-
adó �zentmiséket l(elJett tartani s 

t�rule,ten unnepélye� hál�
l!:lesseget hlÍrom {Igyúlövéssel emelni .

ml se � I !lll a z  Illlill'pC-

) 
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böző t" 
. 

IpUSÚ harckocsik fellépésével is, ami már e d"l  I S  nehéz feladat elé á l lítja az elhárító t 'k 
. gye u 

n h . . eve enyseget. 
fl atalmas arany u motorizálással minden a'l l a  . 

k . f I "  
m Igye-

ezm og epest tartani, az azonban nagyon ke' rd '  h 
' 1  

eses, ogy 
az

. 
anyagi ag 

. 
gyenge teherbírású ál lamok a páncélos jár-

muvek szapon
.
tasa tekintetében fogják-e bírni az iramot. 

Ott, ah
.
ol  l ly.�n nehézségekkel számolni kénytelenek, fo

ko.�ot�an I
.
ep elotérbe az elhárítófegyverek szaporításának 

szuksegessege. 
� . k�rdés megértéséhez kiragadva a korszerű harc le

folyasa
.
bo

.
1 egy

. 
moz�anatot, látjuk, hogy a támadási terep 

szélessegeben es melységében hol itt, hol ott bukk k 
f" 1 I 

anna 
o az e lenséges gépek. 

}\ gyalogság a terep vagy a mesterségesen létesített 
láthatatlanság előnyei t kihasználva, o lyképen tolJ' a  elöre k" d " . . h 

uz o 
eg��ege

.
lt, og� t�mör célokat csak legritkább esetben fog 

nyuJtam. }\ tűzgepeknél : 
a) a hatástömörítés fokozott lehetősége ; 
b) a természetes és mesterséges rejtözésre való törekvés ; 
c) az erös mélységi tagozódás ; 
d) váltóállások sűrű használása 

mind oly  tényezök, melyek ezek leküzdését rendkívüli módon 
megnehezitik . }\z elmondottak alapján nézzük, mit várhatunk 
az elháritó tevékenység szempontjából a saját gépektö!.  

}\ gyalogság leghatalmasabb fegyvere a géppuska, ettöl 
azonban kiadós hatást csak élö célokkal szemben várhatunk. 

Egyéb célok ellen hatása korlátolt, mivel röppályája 
lapos, hordtávolsága csupán 1800-2500 méter, átütöképes
sége pedig csekély. 

}\z aknavetö lassú tűzkészültsége, csekély átűtöképes
sége, valamint korlátolt lőszabatossága miatt nem lesz sok 
esetben alkalmas a mutatkozó célok leküzdésére. 

Tüzérség alkalm azása tekintetében is fokozott nehéz
ségekkel találkozunk. }\ tüzelőállás s a figyelőhely közötti 
összeköttetés megbizhatatlan, a figyelési lehetőség sok eset
ben teljesen hiányzik. Ha pedig a küzdők az ellenséget 
200-300 méterre megközel ítették, tüzét biztonsági okokból 
hátrább kénytelen fektetni .  

}\z előbb felsoroltakból, ha a kérdést leegyszerűsitve 
vizsgáljuk, látjuk, hogy mennyire szükséges a gyalogság
nak egy oly  tüzgépet közvetlenü l rendelkezésére bocsátani, 
mely a többi gépek hatáskifejtésénél nélkülözött munkát 
elvégzi. 

I ly feladatok megoldására a gyalogsági ágyú van hi
vatva. Ezt kezdetleges formában már a világháborúban is 
alkalmazták, a 37 mm.-es ágyú a l akjában. 

Ennek a kis űrméretü lövegnek részben erösen korlátolt 
katása, másrészt pedig a gya logságnak közvetlenül rendel
kezésére á l ló hatásos tűzgép mindjobban érezhető hiánya 
átmenetileg azt eredményezte, hogy hegyi ágyúkat osztottak 
be a gyalogsághoz a fent eml ített feladatok megoldására. 

Ezek a félmegoldások még szükségképen sem szolgál
ták a kivánt célt s igy érthető, hogy a háborús tapasz
talatok alapján teljes erövel megindultak a kísér letek. 

}\ különbözö hadseregek kisérleti tipusai ról nem sok 
adat kerül nyilvánosságra, de ebböl is lehet látni, hogy 
technikai szempontból nagyon sokféle irányban kutatnak a 
megoldás után. 

}\ legkisebb űrméret 37 mm., a legnagyobb 75 mm. 
Ezen két határ között számtalan nagyság sorakozik. űrmé
ret tekintetében az eddigi kísér letek a /j0-50 mm. közötti 
tipusnál voltak a legjobbak. Egységes lövedék e a gránát. 
Itt megkülönböztetünk érzékeny gyújtójú gránátokat, melye
ket főleg géppuskafészkek stb. e l len használnak és külön leges 
gránálokat páncélos járművek leküzdésére. 

}\ legtöbb i ly kisérleti löveg lövedékének jel legzetes saját
siIga, hogy a röppálya megfigye lésének megkönny ítésére 

nyomjelzö berendezéssel van el látva. ( E  téren 
AlIamok . ki��.rletei különösen eredményesek. )  

az Egyesült 

.A !Uzeloallásba� egyes li:ivegek kerekes aljazattai bír-
nak, mig masok haromlábú ál lványról tüzelnek 

}\ sz�mtást szintén többféleképen oldják m�g. 
Ismerunk : 
a) kerekes vontatású ' , 
b) málhás ál latra málházott . 
c) hernyótalpas vontatású ; 

, 

d) egységekben szétszedve száll ítható ; 
e) kombinált szállításra szerkesztett 

gyalogsági ágyúkat. 

. 
}\ kezdősebesség tekintetében a legalacsonyabb követel

meny a
. 
6?0-700 méteres sebesség másodpercenkint. 

. }\ klserleh lövegek lögyorsasága 8-15 lövés között 
Ingadozik percenként. H atótávolságuk 3-5000 méter. 

. }\ korszerű szervezés adatai szerint a gyalogsági ágyús
szazad a gyalogezred közvetlen alakulatát képezi. 

}\ gyalogsági ágyússzázad parancsnoki rajra, 3 sza
kaszra, csapat és ütkőzetvonatra tagozódik. 

Allománya : 5 tiszt, 120 fő legénység, 5 hátas, 36 há
mos ló, 12 kocsi, 12 taliga, 6 ágyú. 

}\ gya logsági ágyússzázad az ezredparancsnok közvetlen 
intézkedési egysége. 

}\ század harcbavetése egységes vezetés alatt csak a 
legritkább esetben fordul elö. Rendszerint csak szakaszon
ként vagy lövegenként utalja ld az ezredparancsnok a küzdő 
zászlóa I j aknak. 

M.enetek alatt a gyalogsági ágyút rendszerint az elö
osztagokhoz osztjuk be, hogy gyorsan mozgó páncélos jár
művek leküzdésére kéznél legyen. 

M.egközelítésnél a gyalogsági ágyú szorosan hozzátapad 
azon egységhez, melynél beosztást nyert s fedezéktöl-fede
zékig elönyomulva a terep gondos kihasználásával követi a 
puskásszázadokat. 

}\z ellenséges tűzhatás növekedése vagy a terepviszo
nyok a lakulása következtében- később. a gyalogsági ág!Jú foga
tától megválik és a kezelők által lesz előre vontatva, 
i lletve egységekre szétszedve továbbitva. 

Támadás alatt a gyalogság i ágyú annyira felzárkózik 
a küzdőkhöz, hogy esetleges alkalmazásra pillanatok alatt 
kéznél legyen. 

Eme követelményeknek a gyalogsági ágyú kétféleképen 
tehet eleget : 

a) Jó kilővést és áttekintést nyújtó pontokon lesál lást 
foglal (ez esetben nem zárkózik ugyan szorosan a küzdők
höz, viszont á llandóan tűzkész) és időnkénti szökelésszerü 
ál lásváltoztatással gondoskodik arról, hogy le ne maradjon. 

b) Al landóan követi a küzdőket (ezzel együtt jár a 

kezelőlegénység erős igénybevétele, de fedett terepen ez 

az egyedüli módj. 
}\ gyalogsági ágyú harcát a gyorsaság és nagyfokú 

mozgékonyság jel lemzi. 
}\ gyorsaság arra képesiti, hogy a rendszerint pillana

tokra mutatkozó célt a legrövidebb idő alatt leküzdje ; moz

gékonyságával pedig elejét veszi annak, hogy az el lenséges 

tüzérség még feladatának végrehajtása elött tüz alá vegyc. 

Habár az összes ténykedéseket a végrehajtás gyorsa

sága jellemzi, mégis a tüzelőállás kiválasztása minden cset

ben bizonyos követelmények szem előtt tarlásaval történik. 

Ezen követelmények lényege a saját hatás növclese és 

az el lenséges tüzhatás csökkentése. 
}\z első a gyalogság i á9!Júparancsnok ügyes, körül

tekintő és gyors ítélőképesség;'n múlik, a második pedig a 

kezelőlegénység részéről kiváltott fogások g!Jors \'�grehaj

tásától függ. 
Ezért az ágyúparancsnok ott \'ulasztjJ fi tüzcl,'Ul lúst, 
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honnan a támogatandó egység harcsávjában bárhol fel

bukkanó célokat tűz alá tudja venni. 
A tüzelöállás sohasem lehet oly tereptárgy közelében, 

mely könnyű és j ellegzetes felismerhetöségénél fogva ( pl .  

erdösarok, híd,  magányos ház) az ellenséges tüzérség cél

felderítéséhez biztos támpontokat nyújt. 
Tüzelö?llás szempontjából ideális az olyan tereprész, 

mely nagyobb kiterjedésben egyenletesen fedett ( szőlő, ten

geri, gyümölcsös) . 
Teljesen sík és nyilt terepen ( különösen a téli és 

tavaszi hónapokban, midőn a növényzet lombhiánya igen 

megneheziti a rejtözést) a gyalogság i ágyú részére tüzelő

állást választva, már eleve számolni kell  az ellenséges 

tüzérség és nehéz gépek fokozott hatásával. 

A tüzelőállás lehet nyilt és fedett. 

l .  ábra. 

1/ 
a 

1/ 

.... 

- - - -

H a  gyors közbelépésről van szó és egyébként is az esetek 
�a�y részénél az a) alatti eljárást kell követni ( nyilt tüzelő
allas) .  Gyakran azonban arra is kínálkozik alkalom "" 1 " -.. ' fiU o 
nosen védelemben, hogy az ágyút b) szerint vigyük t" 1" -
állásba. 

uze o 

A tüzelőállás elfoglalásánM elengedhetetlen a váratlan 
felbukkanás és azt követö azonnali tűzmegnyitás. 

A .. gyal�gsági ágyú könnyű felfedezhetősége miatt és 
m�rt loszel'j avadalmazása csek�ly ( 1 10-130 lövés lövegen
kent). tartós tűzharcra nem jöhet számításba. 

Élő célok leküzdésére még abban az esetben sem a ik  1-
mazzuk, ha kiváló hatás elérésére nyíl ik mód mert 

a
ly 

feladat megoldása a távolság szerint a kO" nn
' .. 

I 

t" bb' h 
yu vagy a 

o l ne éz gép feladatát képezi. 

. 
Oly fedett célok lövetésére, melyeknek távolsága 1 100 

tn
k
eteren 

.. 
belül van, nem a gyalogság i ágyút, haném az 

a navetot alkalmazzuk. 
.!"- gyalogsági ágyú tűzharcánál legfontosabb követelmény 

a tuz meglepetésszerű megnyitása. 
Belővésre idő nincs, mert az elárulná a tüzelőállást 

hanem azonnal át kell térn i a hatástűzre. 
' 

Hogy a tüzelőállás elfoglalásánál a váratlan felbukka

nós követelményének eleget tehessünk, szükséges az összes 

előkészületeket, a parancsnok és a kezelők tevékenység ét 

úgy szabályozni, hogy m i dőn a löveg tüzelőállásba j ut, akkor 

már egyetlen fölösleges mozdulat vagy fogás se történ

jen ott. 
Szabályzataink a gépeknél a tüzelőállás elfoglalása al

kalmával külön felhívják a figyelm2t a fölösleges mozgás 

és tömörülés elkerülésére ; ez a szabály fokozott mértékben 

belartandó a gyalogsági óguúnál .  
A tüzelőá \ lás e l  fog la lásáná I a végrehaj tás megértésére 

szolgáljon a 2. ábra. 

É. 
t o 300 '1) ... 1_--" 

-l'!j. 

2 ábra. 

Az ágyúparancsnok ama parancs vétele után, hogy a 
magaslat északi lejtőjén támadó zászlóalj támadását támo
gassa, az ágyúvezetőt és távmérőt magához véve a tüzelő
á llás szemrevételezésére' előre megy . 

.. 
Az á�yút a kezelőkkel a »c«-nél visszahagy j a  és az 

elobb emlitett közegekkel a 3!j2-es magaslati ponton lévő harc
ál láspontján tartózkodó zászlóalj parancsnok�nál j elentkezik. 

A zászlóaljparancsnok parancsában : 
a) Tájékoztatja a saját helyzetről. 
b) Ismerteti az el lenség helyzetét és megmutatja a 

terepen, hog� a jobb küzdő század támadása a m ajorban 
elhelyezett geppuska oldalazó tüze kővetkeztében elakadt. 

. c) . Elrendeli annak a géppuskafészeknek a megsemmisí
tesét es ehhez az ágyút a szőlőben tüzelő ál lásba rendeli .  

A parancs vétele után az ágyúparancsnok közegeivel 
»A« pontra 

o
előresiet, a távmér?vel megállapittatja a gép

puska távolsagát ; 
.. 

e�alatt 
.. 

a kezelőkkel az ágyút kőzvetlenül 
a peremvonaol moge elorevontatja és elrendeli  a tőltést. 

o A táv�lsag megá�
.
lap

.
ítása után a kezelők adott vezény

szo�� � loele�eket rogZlhk az íránl;Jzóberendezésen. Ezalatt 
a o tobbl keze lók lőszert hoznak a tüzelőállásba s ha szül{
seges, az odavezető utat elegyengetik. 

Az itt felsorolt ténykedések végrehajtása ut o . .  
vezető vezényszavára a kezelők az ágyút k ' l '�n. 

az a
t
g

l
y
·
u-

á .. l ovesIg e Jes 
gyorsa s ggal eloretol ják  s az ágyú becélzása uta' t"  t 
megnyitják. 

n a uze 

Tőbb lövés gyors leadása után a ke l "k . . t ' O k 
ze o a z  ágyút 

vIsszaran J a a fedezővonal mögé m . d 
ják  oldalt k b, 100-150 méterr� s

aJ 
ott
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k
n�n fe

l
�ve eltol

foglalnak, 
eszen eh á l lást 

A feladatának megoldása tá f d . 
logsági ágyú újabb feladatok 
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a parancsokat. 
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Amit vissza kell szereznünk : Temesvár. 

Az ágyúparancsnok felderítő tevékenysége, valamint 
összeköttetése a támogatandó kötelék parancsnokával azon
ban egy pi llanatra sem szűnik meg. 

Ezenkívül újabb tüzelöállások felkutatásáról is gondos
kodni kell ,  hogy ha közbelépésre van szükség, már elözőleg 
kiválasztott tüzelőállásból ,  a megszakitás nélküli célfelderítés 
alapján tüzét azonnal megnyithassa. 

Ez esetben tehát az ágyú készenléti ál lásból megy új 
feladatok megoldására tüzelőállásba. 

Az ái lásváltoztatás szükségessége 2 esetben áll be : 
a )  A cél leküzdése utáll : 
I lyenkor, ha az ágyúparancsnok már kiutalt új célokat, 

a gyalogsági ágyú a kiválasztott tüzelöállásba azonnal ál lást 
változtat. 

El lenben, ha pi llanatnyilag a gyalogsági ágyú közbe
lépésére nincs szükség, azt fedezékbe tölják. 

b) Az ellellség lokozott tüzhatása kö\Jetl,eztében : 
Jl.z ágyú sok esetben - anélkül, hogy feladatát meg

oldotta volna - elhagyja a tüzelöállást és feladatát új 
tüzelőállásból kísérli megoldani. 

I lyen esetben minden eszközzel arra kell törekedni, hogy 
az ágyúval a kiutalt feladatot, ha több állásból is, de 
feletétlenül megoldjuk. 

A gyalogsági ágyú úgyszólván mindig az ellenséges 
géppljskák tűzkőrietében fog tlizelöál lást foglalni, tehát elvi
leg mindig számolni kell  azzal, hogy az ágyú meglepetés
szerűen az ellenség géppuskáinak ősszpontosított tüzébe jut. 

Az ezt követő végnélküli ál lásváltoztatásoktól tehát lj 

gyalogsági ágyút csupán : 
rt) a gyors tüzelőáliás fog lalás ; 
b) a tüzelés gyors végrehajtása ; 
e) a főlösleges mozgás elkerülése ; 
ti) gondos álcázás és burkolás 

óvja meg. 

Európa csendörségei. 
A Népszövetség most megjelent katonai évkönyve a 

következö adatokat tartalmazza a hadseregkötelékekbe tar
tozó európai csendörségekről : 

Belgium. Nemzeti csendőrség : Parság, vezérkar, l lo\'as 
légió svadrónokba, 6 gyal. csoport századokba, szakaszokba 
és örsökre osztva. Allom�I1y : 1118 tiszt, 5900 altiszt és 
csen dör. ( 1927-ben. )  

Bulgária. Csendörség : Parság, vezérkar, 17  zlj. ,  75  szd., 
8 lov. csen dör-csoport 32 svadrón, l határ csendörzászlóalj. 
( H  atárörség külön.) 

Csehszlovákia. A csendörség katonailag van megszerl'ezl'e. 
Allomány : 266 tiszt, 139 gazd. tiszt, 6.3 intendáns, 12.733 
csendör, Ruszinszkóban külön 92/1. 

Dánia. A rendörség végzi a csendörszolgálatot is. Ali 
7 szd. és 1 pótszázadból. 

Esztország. A polgárőrség végzi a csendőrszolgálatot 
is ( 29.000 férfi, 8000 nö). Békében a hadügyminiszternek, 
háborúban a hadseregparnoknak alárendelve. 

Franciaország. Csendőrség : Vezérkar, belföldi csendőr
ség, köztársasági gárda. Azonkivül afrikai és gyarmati csend
őrség. A belföldi csendőrség légiókba van osztva. J\�inden 
kat. területparságnál rendesen egy légió. (11. .I/j .. es .. �6. 
légió kettős, a 15. hármas.) összesen van 2/j legIO. Kulon 
légiók : Páris, Elszász-Lotharingia és l szd .. TuniSZ. A\I�den 
légió századokra van osztva, rendesen mlI1den megyeben 
van egy. Közt. gárda : Vezérkar, 3 gy . . zlj . á lj szd. és 
lj l ovasszd. Mozgó közt. gárda : ij8 mozgoszakasz, felosztva 
a légiókra ( á  1 tiszt, /j0 ember). _ . , . 

Görögország. Csendörség : Parság, 9 fel�o 19azgatosag, 
35 kerületi parság, Ijl nyi lvanos biztonsagi Igazg8tósag . . 

Itália. Carabinieri reali, kir. karabelyoso)c Foparsag, 
7 légiócsoport parság, 2 iskola . I�gió, 21 belföldi . légió, 
3 iskola, 12 zlj .  mozgó carabinten. 2 . lovasszd. Itahaban 
a carabinieri testület mint válogatott ehtecsapat a hadsereg 
valamennyi csapata 

'
elött első helyen áll.. .. .. . . . 

Jugoszlál'in. Csendörség : 9 ezred, ket I\lIlonallo zI)  .. 
86 szd. 

Leilgyelország. 11. csendörség 10 tartomilll!)i csoportrn 
van osztva. Minden csoport a parságból és 2-5 o'ztagb,'l 
( szekció) ál l .  .. . . .. ' 

Luxemburg. A hadsereg l csendorszuzad �S l ollkL!llt�s 
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századból á l J .  A csendőrszázad 36 örsre ( brigade) .yan fel �  
osztva. Al lománya 20 tiszt, 180 altisz� és csen??r. . 

Oroszorszúu. A vörös hadsereg lI�dlk csoport)ahoz ha� 
rom féle speciáiis csapat tartozik és pedi� : . a )  Politikai igazgat6ság csapata, zi) . ,  szd. "es szaka� 
szokra osztva ( rendöri szolgalat) .  b) J-Iatán'édo csapatoli 
3 légióra felosztva, melyek ismét osztago�ra �s alosztagokra 
oszlanak. A csapatok zl j . ,  .. szd ., �va.?ro.n es szakaszokb.a 
vannak meg szervezve ( csendo� �s . penzugyl szol�alat).  c )  KI: 
" Nc/es szolgálatra rendeli Iw/omtmé/lyeil ( a  hlrhedt cseka 
csapatok, titkos politikai eröszakoskodásra) .  Ezek csak kom� 
munistákból ál lanak, z l j .  és önálló svadronokba vannak 
szervezve. . 

Portugália. Nemzeti és köztársasági g.árda : ParsaQ, 1 
lovasezred, 8 gyal. z l j .  A llomány 255 tiszt, 503 altiszt, 
8723 ember. 

Románia. 1 1  csendőrezred, 1 csendőrezred Bukarestben. 
Minden ezrednél kiképző z l j .  és territoriá.lis szdok. . .. 

Span)'% rszág. PolgárőrséQ és karabel.yosok. Po�gllror� 
ség csendörszolgálatra az orszag belteruleten, a Balcarokon, 
a Kanári�szigeteken és Afrikában. Szervezet :  26 ezred, 1 
lovas ezred 63 csoport, 1711 szd, 39 svadrón, 5 lovassza� 
kasz beosztva 5118 légióba ( lineas) és 313� örsre. A llo� 
mány : 21 .027 gyalogcsendőr, 5233 lovas. Karabélyosok. �a� 
tár� és tengerparti szolgálatra. Elosztva 15 alszemlelore, 
32 csoport, 107 gyal. szd., 6 lovas szd. és II külön lovas� 
szakasz. Fentart 17119 örsöt. 

Sváic. Csendörség csa� a had�ereg kötelékében �l l  �enn 
és kizárólag katonai szolgalatot vegez. A kantonok es varo� 
sok saját rendőrséget tartanak fenn. 

Törökország. A csendőrség ( zaptié) a hadsereg . egy 
rc1szét képezi, de a belügyminiszter alá tartozik. Al lomanya 
30.000 ember. 

Európa többi ál lamában vagy egyáltalában nincs csend� 
őrség ( A lbánia, Anglia, Finn� . és Lettország, . Litvánia, Nor� 
végia, Svédország) vagy pedig nem tartozik a hadsereg 
kötelékébe ( Németországban és Ausztriában ) .  

lC 

_ _ S ,. 
... 

Portyá�ás_ 
Futballrajongó barátaimnak nem szerezhetem meg 

azt az örömet, hogy a párisi 3 :  O-ás vereséget csak 
úgy, minden további nélkül elhallgassam. Már régebbi 
portyázásoknál is, igaz, hogy egy kicsit csürve-csavarva, 
egy kicsit kerülget ve, de megmondottam vagy legalább 
is meg akartam mondani, hogy a futball-mérkőzésekből 
ne csináljunk nemzeti ügyet. Mikor a válogatott csa� 
patunk Párisba elindult, a csapatkapitány buzdító be
szédében valami olyas/élét mondott a kiválasztott 
l l -nek, hogy Trianonban mi maradtunk alul, most 
nekünk kell megmutatni Párisban, hogy erősebbek va
gyunk. Hát ami engem illet, én minden szellemi erő
feszítésem dacára sem tudtam ennek a mondásnak 
értelmét venni, akkor sem, amikor még azt hittük, 
hogy a franciákat 1 1 :  l -re fogjuk verni. Most azon
ban lelkemből örülök, hogy ennek a mondásnak nincsen 
semmilyen komolyabb értelme, mert hiszen ha volna, 
- lsten őrizz! - akkor ugyebár most nekünk nemzeti 
gyász jeléü l fekete lobogókat kellene kitűznünk a köz
épületekre s egyeseknek, kik a nemzeti gyászt valóban 
szívükben viselik, japán módra harakirit ke//ene elkö
vetniök, mert : a balkezes, akarom mondani, a ba//ábas 
magyar kapus háromszor ellgedte a marhabőrbe varrott gummi/abdát a magyar kapuba. 

Hagyjuk Ili egyszer és minde�/l �rra !rianollt. a 
futbaUM/! Hagyjuk ki, m.Prt nem. l.lllk mtn�en CSlp
csupnál Trianont emlegetm. Nem l/ldl éppe.nugy, mmt 
ahogyan nem illik borközi állapotban � CSlcsónét tel-
váltva énekelni a Hymnusszal. A CSlcsóné - foleg 
borközi állapotban - igen szellemes és a hangulat 
emelkedését nagyszerűen előmozdító nóta, de a Hym
nusz az - ima. A futballozás kitünően szóra/wztató 
játék, mondhatjuk azt is, hog� egy effészséges sport, 
de Trianon Trianon az -- mas. Éppugy más a nem
zeti érdek

' 
a nemz�ti becsület és a nemzeti gyász. 

Eze/let a
' 
fogalmakat nem szabad és nem is lehet 

azonosítani azzal az eredménnyel, melyet megafonon 
hirdetnek ki s amely ma l l :  1, holnap O :  3, holnap
után o :  O, ugyan kérem, !zát mi köze mindezekhez 
Trianonnak, nemzeti érde/1I1ek, nemzeti becsületnek? 

* 

3 :  O a francia csapat javára. Ismerek embereket, 
nem egyet, se nem l1ettőf, kik emiatt egész éjszaka 
nem tudtált a szemüket lehunyni. Ugyan kérem! Ne, ne 
vigyük a dolgot túlzásba! Mi, akik oly mesterien ér�.


jük, - mi magyaro k -- hogyan kell 

,
komo(y, sot 

halálosan komoly kérdéseken magunkat tultennunk, ne 
vegyük az itt-ott előforduló futball- vereségeket se ilyen 
túlzottan a szívünkre. 

* 

A magyar csapat kikapott 3 :  O -ra. Utána követ
kezett a nagyszerű bankett és a szokásos bókok, melyek 
ilyenkor a boldog győző részéről udvariasságból ki
járnak. Volt sampusz, igazi Moulin Rouge, Monte
Parnasse, stb. stb. Ha meg a magyar csapat győzött 
volna 3 :  O-ra, akkor nincs kizárva, hogy sampusz és 
egyéb jók helyett a párisi »francstadtiak « nem rohan
tak volna-e be a pályára és nem agyabugyálták volna-e 
el a magyarokat gall kakas felfortyanásukban. Hát 
ennyi az egész! Folyjék csak tovább a futball, kiabál
ják csak továbbra is a lelkes nézők : » Tem-pó, tempó! . . .  
Csak Trianont, kérem, Trianont hagyjuk ki a játék 
ból vagy ha úgy tetszik, az - üzletb ől. 

* • 

Hagyjuk a fantáziánkat kevéssé pihenni, tegyük 
félre az illuziókat. A mult évi szezon befejezéseként a 
hatalmas Amerikai Egyesült Államoknak pontosan egy 
tucat gólt rúgott be a kicsiny Uruguay. Az Amerikai 
Egyesült Államok a világ leggazdagabb, leghatalmasabb 
állama, Uruguay egy csöppecske országocska, mely 
elnökének nem tud annyi fizetést nyájtani, mint az 
a:.,merikai Morganok, Rocke/el/erek egyike a portásá
nak. A mérkőzés után, a 12 gól dacára' is, maradt 
minden a régiben. Amerika nagy és gazdag, Uruguay 
csöppecske és szegény. Pedig a mostani virágzó fut
ball-kultusz korában már-már azt hihetné az ember, 
különösen a meccsek előtt elhangzó dikciók után 
ítélve - hogy a 12 gól belövése után, Japán már nem 
az Egyesült Államok flottaépítését fogja izgatottan és 
aggódva figyelni, hanem azt, hogy Uruguayban mily 
mederben és mily mértékben halad a »futba//tehetsiJ-
gek « fejlődése. . 

* 

A magyar futballisták neveit megmagyarosították 
és most má� - hála az Égnek - a válogatott csapa
tok névsoratf olvasva, valamivel könnyebb lesz meg
állapítani, hogy melyik csapat a magyar és melyik 
a cseh vagy az osztrák . Lévén Bobor és Szilni vagy Horváth és Veszely legalább is olyan magyar hangz.ású, mint O,:th és Opata, Szedlacsek 'vagy Kohut. Annyi azonban bizonyos, hogy ha évtizedeken át tud-
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tunk Voglokkal és Hirzere/lkel játszani megvárhatfuk volna n;;ég

l 
ezekkel � nevekkel a párisi 3 :  O-át. Csak egy gyoze mes premIer esetén /�ellett volna pubrk 'l . 

!togy Fogi - Fogoly, Hirzer _ Hires mert b
l . a nt, 

á . . 
l '  

, Izon)' ez a p rtSI szerey es egy cseppet sem volt _ l '  * mrn. 
Szívenlőtte magát eoy háriya!zazárdiJr An saját havi 2000 pengős /övedelmén hívül n

'
le'g 

I lor 

á " , .  vagy sz zezer pengo rllvatalos pénzt is elúsztatott a bakh-asztalon� a Frommerjével tctt pontot az életére. Arra az életere - t�g�ü� hoz�á sietve, - amelyet mi nelll tudunk salnalm, Wil/hor verejtékkel luJzhödő 
becsületes emberek százait és ezreit nyeli el az  élet' 
N em is foglalkoznánk az esettel, !Za az illető ne;" 
let� �olna éppen bírósági �égrehajtó. A bírósági végre
haltonah sokszor kell megle/ennie olyan helyeken ahol 
megjelenésére nem mindig a csökönyös fizetni

' 
nem

akarás, hanem elég gyakorta a szerencsétlen körülmé
lIyek, áldatlan viszonyok, egy rossz termés, egy jégverés 
és sok más szomorú tényező összetalál kozása szolgál
tatják az okot. Az, akit 1'égrehajt, sokszor sajnálatra
méltó, szerencsétlen ember, kivel szemben azonban -
a még súlyosabb bajt, az anarchiát elkerülendő - a 
törvényt érvényesíteni kdl. Az az ember, aki arra 
hivatott, hogy más embertől esetleg az utolsó duny
háját is elvigye, ennek az embemek már puszta meg
jelenése is VÖrÖS posztó cl végrehajtást eltűrni kény
szerült szenvedő alany szemében. Ha azonban még 
azt is tudja róla, hogy (:jszakai játékklllbokban egy 
»blatt«-ra olyan ősszeget szokott feltenni, mely ősszeg 
öt egyszerre hirántaná a hinárból és megmaradhatna 
a dunyha és a Riska is tovább bőghetne az istáltóban, 
- ismétlem, ha tudja, hogy ez az ember a végre
hajtói minőségén felül még egyike a legismertebb hár
tyásohnak, akkor ennek a végrehajtott embemek szívé
ben oly mérhetetlen elkeseredés, gyűlölség ébred a 
végrehajtó s z e m é l y i s é g é n, e g y é n i s é g é n ke
resztül a Felsőbbség iránt, mely elIzeseredetiséget és 
gyűlölséget szavakkal megmérni rendkívül nehéz. 
Némely foglalkozási és hivatalbeti ágak iránt érzeti 
természetszerií ellenszenvet és haragot csak úgy le!tet 
valamiképen ellensúlyozni, ha ezen nem szívesen nézett 
foglalkozási és hivatalbeti ágak Ilépviselői az ő s z e
m é l Y ü k b e n magának a puritánságnak megtestesítői. 
A kopott almáriomot ridegen lefoglaló végrehajtó ne 
legyen kártyabarlangok állandó vendége, ne kártyázzon 
százak b a és ezrekbe, mert az elkeseredéssel megtelt 
szívek könnyen hajlanak túlzott megállapításokra s -'za 
ismerik a végrehajtónak nem éppen kifogástalan magan
életét, tudatlan emberek egy-két förtelmes káromkodás 
kíséretében könnyen oda vetik, hogy a dunyha, az 
almáriom meg a Riska azért megy el, !zogy legyen 
a végrehajtó úrnak miből Mrtyáznia. 

* 

Ennek kapcsán, a magasabb és fokozoti er�ölcs� 
/<övetelmények kapcsán, fogjuk tudni csak meger.tell� 
azt is, hogy Nobi/e tábornokot megfosztották a ttsztt 
rangjától. Nobile tábornok nem utolsónak !t agy ta e� 
az úszó jégtáblát, ezt nem tadják neki megb�csátafll 
Olaszországban. Nem tudják neki megbocsátan� annalt 
dacára sem !zogy számos mentőköriilméllY szolt mel
lette. Igy tőbbek Ilözött a s véd repülő azt ':lOndot�,

a 
Nobilenak, hogy határozott parancsa van No�tlet �ls�
/lek elszállítani. Unszol/ált erre saját honfttársal IS. 
A súlyos lábsérülése is indollOlttá tette s�rgős el�zál

títását. E:'s mégis ! Igen! Mégis ! Mert 
.. 

amI mentsegér� 
szolKál/wt a Ilőzkatonának, az egyszeru embemek, amIt 

teljesen ti�ztázhat irott tőr vény és emberi méltánl'osság - .az .meg . nem biztos, hogy meglelel-e a magasabb erkr;lcsI kovetelményeknek, melyeket lelelősséuteljes ál/asban lévő vezértől megkívánnak. 
'" 

* 
Visszatér�.e a debreceni végrehajtó esetére, meg �ell e/�ll�kezrz.unk arról a püspökladányi gazdálkodóról IS, alll uzl�.

it ügyben jött fel Pestre, hozott magával 3000 pengot, hogy külőnböző bevásár/ásokat tegyen. Felcsalt�k .�gy .kqrtyaklubba és mikor reggel felé k�lapálo fel/el ktiamolygott az utcára, nem volt annyi p�.n�e ;e�n, hogy a villamoson meheteft volna az összekoto-h/dIg, alwnllan ledobta magát a Dunába. 
* 

S ha legalább ezzel a revolvercsaftanással és víz-csobbanással jó időre véget érne a kányaáldozatok száma. Sajnos, erre kevés a kilátás. Ma '
szétrobban 

tanak egy klubot, lefoglalják a pinkát elszedik a 
kártyát és a zsetonokat s másnap egy :násik hel ven 
vígan folyik tovább a játék . Megy minden tovább a 
ma

,l?
a 

,
medrében. Adok- veszek, kis sláger, nagy sláger 

s II Ibol csattan a revolver, újból csobban a víz . . .  
* 

A napokban öngyilkos lett egy 70 esztendős öreg 
úr, mert nem bírt megbarátkozni azzal a gondolattal, 
hogy az ország nagy részét csehek, románok, szerbe/< 
tartják megszállás alatt. Háromsoros ujsághír. Név és 
kommentár nélkül. 

* 

Budapestről az egyik vicinális on gyakran utazom 
együtt egy bácsi val, aki azzal vonta magára a figyel
memet, hogy a 30 1okos hidegehben olyan lebernyeg
ben lépett mindig a fülkébe, ami/yet oldóberben és 
márciusban szokás viselni. - Nem fázik? - Ez a 
kérdés ült ki valamennyi utas arcára. O mintha le
olvasta volna ezt a kérdést az arcol"ól. -- Nem 
telik a jizetésből téli bundám, - mondta csendesen, 
de - tette hozzá nyakas büszkeség gel, - nem is 
igen kell nekem, !/lert én Ilem fáZOl/l. A vonat ablakán 
vastag jégvirágok csilloglak, a kerekek nagyot csikor
dultak minden indulásnál, mert odafagytak a sínekhez. 
én nelll fázom, ismételte, - megszoktam a hideget. 
Nem hittem el neki. Felgyürt gallérohkal, vacogva 
utaztunk tovább. Figyeltem a lebernyeges bácsit. Az 
arca olyan becsületes, Ilyílt volt, hogy I/lÍnden egyes 
szaváért tűzbe mertem volna tenni a kezemet, de ezt 
az egyet - hogy nelll táZi/l - ne

,
m hittem :1 rz.eki. 

Titokban megfigyeltem, mikor lesza/lt eg)' kIS allo
máson ahonnan minden nap hajnalban bejár Pestre 
és biz�ny nagyon összekapta a nyaka kö.rü� a leber
n)'eget. Fázott. Nem mondott igazat. A julkebell meg
kérdeztem, hogy kicsoda n. a lebernyeges utas. A-le/t.
tudtam, hogy L .  bácsinak hívják é� lllegt/.ldt�r�1 az! IS 
tőbbek között, hogy azért nem telIk Ile/u te!t�abatr�, 

mert az ingyellllOsztosok százait tartja el abbol, am�t 

fizetéséből össze tild kuporgatl/i, - ma
,
darakat. DI 

dergő, lájdalmasan csiripelő, a l/ag!, .. tc/befl elellll:t 

hiába lureső madárseregd Háza I
�
orrtl a fehér .'10 -

ta/wró tetején átlandóafl nagy madarsfreg !anyáz
.
lk. s 

várják haza L .  bácsit. Kelldfrmagra, jaggyura, kulol:

bőző madár elede/ekre kiad halloflla legalább afllf.l'll, 

amenlfyi bőségeserr elegertdö vollla arra : h�gy I'�)' II/lt
riával bélelt prémgal/éros lélikab

.
át haVI rl'szlctel meg

fizethetné. Nem lehet. Nem ,utl/a kl'l/dc:mag�·tI II 

pilltyelweli, cinliéknek és I'erebekllck. Inli�bb
, 

,ár a 
30 fokos hic/egbert őszi ll'beml'egb(,l� 1:-" I lIkab� Ilzt 
hazlldja : »Nem lázO/II « .  1«('i!I'I'S L .  bacsl, hawdl" ('ZI 
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továbbra h. i 0/.1'011 szép, 0/.1'011 tiszteletreméltó ez a 
II/aga hazugsága, !zagy még az igazmolldásná/ is 
ragyogóbb. De hátha lIem is hazudott? Hátha csak 
Cll /áttall/ /Igy , hogy összrborzollgatta a hideg? Hátha 
]'allllak olyan szívek, me/yelll1ell //Ie/ege vetehedik egy 
pré//les télikabátáéval ? Mert ha igeII J akkor az L .  
bácsié bizonyára o/yall. 

* 

Bécsbell három liatalr'//Iber soh ezer sclzillinggel 
mcgtömött pénztárcát talált és /IliIIt talált tárgya t át
adták a rendőrségnek. A hil'atalbó/ kijáró 5 0,0 -os jutal
//lat sem vo/tak haj/andól, e/tagadni. Még a ltel'üket 
sell/ írtáll ki az ujságok. 

* 

Népte/enek. Névtelen az az öreg lÍr, ki életével' 
bizonyította azt a hilzetetlen I'a/amit, hogy a hazát 
/ehet igen Iwmo/yan, halá/osan kali/olyan szeretlli. N em 
ismerik a nel'ét L .  bácsinak se/ll. Nemcsak az ujságok 
lzasábjain ismeret/en ő, de - százat egy e/len -
nell/ ismerill őt a madárvédő egyesületben sem, ahol 
a sok közgyíi/és és szónoh/ás hözbell megfeledkeznek 
a liendermagró/. Névtelen a három bécsi fiatalember 
is. Dc miért is a neveket pub/ikállli? Hisz amit teltek, 
oly természetes , o/y magától értetődő I'a/ami, úgy-e? 

Figyelő. 

oc _ _  

• 11(11)1.1 (1INmialílil •• 
A francia csendőrség 

története. 
Irta: NEMESSZEGHY LÁSZLÓ ezredes. 

(4. közlemény.) 

. ,
Ma�atartásuk az elől küzdő hadseregnek is például lett 

al!ttva es csak puszta védöjelenlétük sokszor siralmas elté� 
velyedésektől. óvta meg a rninden hatásra érzékeny ujoncokat. 

A 
. 
franCia

, 
csendőrség Spanyolországban, mint látható, 

h�sonlo szolgalatot teljesített, mint a rni tábori csendőrsé� 
gunk

. 
a rne�szál lott Szerbiában súlyos viszonyok közepette 

fanatIkus nep között. 
Picard .

százados megjegyzi, hogy rnindig simuln i igye� 
keztek a viszonyokhoz, botlásaik voltak ugyán, de jóaka� 
rat�k �em tort meg soha a veszedelemtől vagy balsorstól 
valo �e��lern

. 
rniatt. A szükség parancsolta helyzetben ezen :sen�o:ok kenytelenek voltak rléha ideiglenesen árkászokká 

es tuzerek�é is átvedleni s rnindig bámulatba ejtették azo� kat, kik oket müködni látták. 
A .hat lé�i� egyike, a burgosi részese lett a legkiválóbb katonai dlcsosegn�k . . B�

.
rgos északi Spanyolország közepén fekSZik .. A .

b�rgosl legIO, nern lévén sorsa hegyes vidéken harcolm, klzarólag lovasokból ál lott. Parancsnoka Beteille ezredes volt, egyike azon öreg harcosoknak, kik résztvettek 

Napoleon tábornok 1798-180 1 .  évi dicsőséges egyiptorni 
hadjáratában. 

1812 október 23�án a légió, rnint Louharn tábornok 
( Wellington angol portugálj aival szernben vívta ki a bur� 
gosi győzelrnet) elővédje rnenetelt. 

Vi l lodrigo bejáratánál, rnidőn hátukban egy á tgázolha� 
tatlan patak volt, egyszerre csak szernbe tárnadtattak k i lenc 
század angol vörös dragonyos által,  oldalról pedig 5 ágyú 
vette őket tüzelés alá. 

Francia forrás szerint az ellenfelek rnéltók voltak egy� 
rnáshoz. Egyik oldalon a dragonyosok, válogatott ernberek, 
tartásuk kiváló. Az angol hadsereg isrnert fényüzésével vol� 
tak felszerelve s kitünöen élelmezve. Ezenkívül egy elit� 
csapat, mely megszokta, hogy ne fordítson rnáskor hétat 
az el lenségnek, mint a csata után. 

Másik oldalon a csendőrök, derék csapat, öreg vitézek, 
marcóna arcok, 20 hadjárattól rnegbarnulva. Arcuk azonban 
gondterhelt is, mert feleségeik valahol Casti l ia valamely 
eldugott falujában maradtak vissza. Zsoldjuk már egy év 
óta nem volt rendesen fizetve s ruházatuk durva mellény� 
ből ál lt. 

H abozás nélkül vetették magukat az ellenségre, roha� 
rnuk összetörte és elsöpörte azt, úgy hogy az angolok vad 
futásban menekültek. 

}\ franciáknak kevesebb halott j uk volt, míg 350 angol 
maradt a csatamezőn vagy került fogságba. 

A csendőr�légió parancsnokát, Beteille ezredest, 12 kard� 
csapástól összekaszabolva sebesülten találták fel a holtak 
között. Nem tudta túlélni rettenetes sérüléseit. 

Hanem Európa ébredése után ba lszerencse fordult a 
császári sasok felé. Az orosz rnezőkön hó alá temetett 
légiók pótlására kivonta Napoleon Spanyolországból a leg� 
jobb csapatait. A burgosi csendőr�légió is sorra k�rült. 

A csapatok felosztása és útba indítása 1813 február 
25�éll történt Párizsban hallatlan fényű katonai díszszemlén. 

A csendőr�légió m inden tisztje elő lett léptetve s ki� 
tüntetésben részesült, az altisztekből egy�két kiváló had� 
nagyokká, sok brigadéros és csendőr alhadnaggyá lett ki� 
nevezve . 

Napoleon ezután szernbeszál l  a szövetségesek túlnyornó 
erejével , de a l ipcsei október 16�tól 19�ig tartó népek 
csatájában vereséget szenved s így összes á Rajnától ke� 
letre fekvő alkotásai megsemmisülnek. 1814�ben megkezdi 
a szövetségesekkel szembeni védöharcát, még 14 'győzelemmel 
visszaszorítja a szövetségesek óriási hadait, de a lúlerő 
végre legyőzi, a szövetségesek március 3 1�én bevonulnak 
Párizsba, Napoleon pedig a fontainebleaui kastélyban április 
20�án lemond s búcsút vesz a gárdától. 

A császári sasok dicsősége lehanyatlik. 
Az elso restauráci6, 18J.1., és cl száz /lap, 1815. 

. 
�apoleo

.
� bukása után XVII I .  Lajosnak ( XV I .  Lajos 

legldosebb occse) a francia trónt nem a nernzet szeretete, 
hanern a körülrnények, elsősorbau Tal leyrand a francia á llarn� 
férfi ügyessége szerezte meg. 

Az el
.
itcs

.
en�ő�ség kiváló csapata, me ly a császárság 

a
.
latt annyi dicsoseget szerzett Európa csataterein, 1814 ápri� 

!ts 23-án XVIII .  Lajos első restaurációja a lkalmával fel� 
oszlattatott. 

. 
A Bourbonok nern lehettek népszerűek Franciaországban. 

HISZ az or�z�g ellen harcoltak, a forradalom által  meg� 
buktatott regl rendszert képviselték s a , .  , 
k' " . regl nemesseg �sereteben Jelenve meg nemsokára a reakció szolgálatába 
leplek. 

E
.
rre vonatkozólag mondotta Talleyrand : » A  Bourbonok 

sernmlt sem okultak és sernmit sem felejtettek«. 
. 

A
, 

francia nernzet elkeseredett hangulata b ir ja  az Elba� 
sZIgetere szárnüzött Napoleont rá a gyors visszatérésre. 
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lB15 március l -én kiköt Ca b . nnes an rW Ilatonál és hívei táborába siet k 

' .
. 0 enek hírére régi v ta t · f 

t h 
. ne . utja Pár' . l r o egyházra elit " It k' 

mene , o�a március 20-án Ilardcsa á . �.zslg diadal- hiszen aki h . . e re . Iszabni ezeket a mellékbüntetéseket, 

XVIIl i  LaJOS u?varáva l  együtt Genf:e Sme��k�l vonul be. hoztatva, SOh:�:�lg . mmt legyene a fegyházra van kár-

Napoleon visszatérése után lázas m 
. ku! .  vállaljon va . . Juth�t olyan helyzetbe, hogy hivatalt 

feloszlatott el itcsendörség ÚJ' ból 
�nkaba fog, így a azt h 

gy �.ollttkal Jogokat gyakoroljon. Nem is t k' t 
. Ih t ' 

szervezesét és I I '  
' ogy a torvény k' f . e m ve 

IS e a arozza s azzal Dautanco t P ' . e a l l ítását joga a b' . á 
I eJezetl rendelkezése esetén ninc 

k' . 
ur eter tabornok t b 

Iros gnak sem mell " . s 

meg, I mint régi csendörtiszt szá 
o ízza még ha véle é " . 

oznle ezt a mellékbüntetést 

elitcsendörségben. Késöbb a le I 
zadparancsnok volt az nincsen 

m 
k
nye �zennt gyakorlati értelme a kiszabásnak 

d ' k 
ngye ch ev au-lég erek 

. , meg el l  al lapítanunk h 
ezre ene parancsnoka Varsóban. 1Bl0-ben " �arda- életfogytig tartó fe " . .. ' . ogy ennek a büntetésnek 

rója, 1B 15�?e� lélzsoldori tartózkodott 
� csaszarsag . b�- Megtörténhetik u a

�;hazbuntetes esetén .. is . van értelme. 

Napoleon uJbol szolgálatába szón tt 
Panzsban ,  InIdon miatt nem ha 'th 

gy 
t 
. : hogy' a kIszabott fobuntetés elévülés 

JI. • . . I o a .  J a o vegre ' Ilyen esetbe . 

z uJ elltcsendörség magja a vad " 
az elévülés napjától ke d ' "  " n a mellekbüntetés 

( la compagnie des chasses) 19 
aszok szazada lett vesztés kiszabása b' 

z ve hatalyba lep. Ezenfelül a hivatal-
. ' 

. y neveztek még " . lzonyos lenná lIó J' og . k 
marechaussee századot is mely 1772-b 

egy regl lehet alkalmas (pl h I· · ·· · vIszonyo rendezésére 

. k" 1 k " 
en a Bourbon X V  La 

. a az \! Itelt kozhlvatalnok gy ' tb ) 
JOs I ra y ural odasa a latt lett feláll ítva I 

. - Ha az életfogytig tartó feg h '  " . ' am, s . . 

adata volt utazások és vadászatok lk 
s . me ynek . f�l- részesül s a mellékbüntetések 

y azra elltelt kegyelemben 

személyének biztonságára ügyelni .  Ez �79
at:ava\ a klraly a mellékbüntetés hatálya a k:�Y:lm�egy��e: 

d
�em. terje� �i, 

nemzeti csendörségbe. 
en eolvadt a vel kezdödik . 

m ez e es eletbelepte-

H�  " a bí.róság. tévedésböl nem szabott ki mellékbüntet · t � .az Itelet Jogeros lett, utólag nem lehet 
es Dautancourt tábornok . . . . . az el i tcsendörség uJJaszervezé-

sere megleszl Intezkedéseit. Ezen i t ' k d ' k . 
d '" 

. n ez e ese , az eht-
csen orsegre " es annak működésére vonatkozó részletes ada-
tok felette erdekesek mert ezen csapat akk . " 
. .. ' " on szereplese 

szoro�an" egybefugg a világtörténelem egyik legérdekesebb 
esemenyevel, Napoleonnak Elbáról visszatérésével 100 . 
uralmával s tragikus waterlooi bukásáva ! .  

' napl 

( Foly tat juk . )  

lilI. Kérdés. A tettest több oll'all bŰllcselelwléllyben mond

ják ki bÜllösllek, amelyre (I t6rl'énll határozott időtartamú 

legyltázbünletést szab; kimondják a�onball olyall Mncselek

ménybell is bűnösnek, amelyet a tör"ény életlouytiu tarló 

leg.l'ftcízbüntetéssel sújt. A teUes büntetését életlo
""
gy/ig tartó 

I:gyltázball állapítja meg a bíróság. Tlllajdonképen miben 

ali //lost azolwak a bűncsel('lul1ényel/llek megtor/ása, ame

lyekre a törvény határozotl idejfi legyltázbiintetést szabott? 

Válasz. A Btk. 96. §-a szerint, ha ugyanaz a személy 
több büntetendö cselekményt követett el ,  az egyes cselekmé
nyekre egyetlenegy büntetést, Ú. n . összbüntetést kell ki-
szabni .  

A törvény emez i ntézkedésének gyakorlati jel lege abban 
az esetben,  ha a cselekmények közt halállal vagy életfogytig 
tartó fegyházzal sújtandó cselekmény is van, csak annyi, 
hogy a halál vagy életfogytig tartó fegyház kiszabása esetén 
a többi bűncselekmény büntetését ez a büntetés egyszerűen 
elnyel i .  Elvileg azért a kiszabott halálbüntetés vagy élet
fogytig tartó fegyház szintén egységes, Ú. n .  összbüntetés, 

mert nincs is kizárva, hogy éppen a többi bíincselekménye
ket is tekintve szabta ki e két, már nem szigoritható 

büntetést. 
1I5. Kérdés. Lletlogyfig (arlv 1,·g.l'/lIíz Iliszabása esetéfl 

Illily oka I'arr {/ ltivata{l'l'szt(}s és II !,olitikai jogl'eszté� ki-

sZll/Jásá/la/i ? 
Válasz. Látszólag talán értelmetlenség az életfogytig 

Iteletet kijavítani. 
ezen a eimen az 

1I6. Kérdés. Euy 15 é " I , . . .. 
' .  

.. . '" I I  egy,lIlzra logerosell elítélt 
legywc megszokik a legyhlÍzból s szökése alatt ol ' b "  
cselek�,él1yt �ö"et el, amel,'ru a törl'ény élellofTl'ti� ([�;;� 
legyltaz�ulltetest szab. Mi törtél/il, az elítéltl/:" ;é i 15 
esz/cndos legyházbürrtetésével? 

g 

Válasz. A Bp. 517.  §-a értelmében akkor, amidön a 
lettes ellen am.a :selekménye miatt, amelyre életfogytig 
tartó. �egyhaz Jar, Jogerös ítéletet hoztak, összbüntetés ki
szabasa�ak van helye. Ha a tettest második cselekménye 
miatt eletfogytig tartó feglJházra ítélték, az összbüntetés 
se.m I�het más, mint életfogytig tartó fegyház, mert ez a 
buntetes, mmt fentebb mondottuk, a kisebb büntetést elnyeli. 

Érdekesebb az eset, ha a 15 évre jogerösen elítélt 
fegy.encet n.em ítélik újabb cselekménye miatt életfogytig 
tarto fegyhazra, hanem mondjuk újabb 15 évet szabnak ki 
rá jogerösen. JI. törvény (Bp. 517 . §. )  értelmében össz
büntetés kiszabásának van helye. A Btk. 22. §-a pedig 
InmondJa, hogy a határozott idejű fegyház leghosszabb tar
tama 15 év. A helyzet tehát az, hogy az összbüntetés nem 
eredményezhet mást egyetlen büntetésül összbüntetésként. 
mint 15 évi fegyházat. Ez alól egyetlen Kh'étel van, ha a 
tettes büntetésének tartama alatt követ el  oly cselekményt. 
amely miatt határozott idejll fegyházbűntetést róttak ki. 
Ez esetben a 15 évi fegyházbüntetés 20 évre felernelhetö. 
Ha a szökött fegyenc újabb bűncselekményét a büntetés 
tartama alatt elkövetettnek tekintjük (szerintünk ez a fel
fogás a helyes) .  akkor tehát az a fonák helyzet, hogy 
kétszer 15  évi fegyházra jogerösen elítélt bűntettes "égül 
is az egyik 15 éves büntetés teljes elengedésében részesü!. 
javul annyira, hogy nem 15 évet, hanem csak lD-et enged
nek e l  neki. Ha pedig abból a felfogásból indulunk ki, 
hogy a szökött fegyenc újabb bűncselekménye nem a bün
tetés tartama alatt van elkövetve, akkor az egyik 15 é\'es 
fegyházbüntetést neki el kell engedni, mert a tön'ény értel
mében 15 évnél hosszabb tartam u fegyházat kiszabni nem 
szabad. 

JI. törvényhozót kétségtelenül az emberiesség \'ezette 

akkor, amidön megtiltoUa 15 évnél hosszabb legyházbüntetés 

kiszabását ( e ltekintve az életfogytig tartó fegyháztól és az 

1880. évi XXXVII. t. c. 36. §-ában fog lalt, 20 évet engedö, 

fentebb tárgyalt esetlöl ) .  Azzal érveltek ugyanis annak idején 
a törvényjavaslat tárgyaláSalwr, hogy a 15 évn"l hosszabb 
szabadságvesztés veszedelembe dönti a bunös testi és lclkl 
épségét. Ez az álláspont szép és kétségtelcniil emberies. 
de amint a gyakorlati élet megmutatta. olyan tulzUs. amely 
nem számolt eléggé a tórsadalom érdekei"c!. ,\\cgdllapi-
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tották azt is azóta, hogy 15-16 évi teljesen kitöltött 
szabadsagvesztés sem hat általában rombolólag az egész
ségre ( a  mi börtönrendszeriink mellett a 15 évi fegyház 
voltaképen csak 1 1  évi és 3 hónapi letartóztatást jelent ). 
Az pedig egyenesen igazságtalan dolog, hogy aki 5-6, 
egyenkint is 15 évi fegyházzal sújtható bűntettet követ el ,  
az összesért is legfeljebb ugyanannyit kaphasson. Mind az 
igazság, mind az emberiesség tehát azt követeli szerintünk, 
hogy bünhalmazat esetén az összbüntetés legnagyobb mér
téke mindenesetre magasabb legyen 15 évnél. Ezt ter
mészetesen csak újabb törvény mondhatja ki. 

lj7. Kérdés. A tettes nyílt helyről 10 pengő értékű 

kifaragott száf/talplát lop. Az ellopott fát feltüzelte. Véde

kt'zést' szerilIt cselt'kméf/)'ét azért kőpette et, hogy magdt 

és családidt megmentse a megfag.JIlÍstól. Mily büncselej< 

méll)' ez? 
Válasz. Semmi esetre sem lehet abból kiintlulnunk a 

lopott tárgy elnevezésénél, mire használta fel azt a tettes. 
Az ellopott tárgy iparilag feldolgozott szán-alkatrész lévén, 
tüzelöszernek tehát nem minösithetö. Ezért a tettes cselek
ménye lopás vétsége, míg ha puszta tiizelöfát lopott volna, 
cselekménye a Bn. 51 .  §-ába ütközö kihágás tulajdon ellen. 
Azt, hogy a tettes cselekményét végsö szükségben követte-e 
el, ebbe a helyzetbe saját hibáján kivül jutott-e s hogy 
ebböl a helyzetböl mások jogainak sérelme nélkül is mene
külhetett volna-e, a bíróság dönti el. Ha  a bíróság meg
állapítja a végsö szükséget, a Btk. 80. §-a értelmében a 
cselekmény nem büntethetö. A feljelentésben tehát jó erre 
a körülményre is kiterjeszkedni. 

Az áruló monogramm. 
Irla : SÁV A y PÁL tiszthelyettes (Szeged). 

NyolDozták : Sipo. Antal alhadnagy szakaszparanctlnok, Nagymélykati 
Vince é. P .pp Lajos törzsörmesterek, vitéz Hegedű. Gyula é5 Szalóki 

And .. á. örmesterek .. 

1927. évi március hóban mint örsparancsnok a hódmezö
vásárhely-kopáncsi örsröl a hódmezővásárhelyi őrsre lettem 
áthelyezve. új beosztási helyemre bevonulva, első köteles
ségem az örskörlet alapos megismerése és személyi ismeret 
megszerzése volt. Erre bőven nyílt alkalom, mert a nyilván
tartott nyolc kiderítetlen lopási esethez a következö hetek
ben naponként jelentettek új tyúklopási eseteket, olyannyira, 
hogy már az egész örs legénysége mozgósitva volt, de min
den fáradozásunk dacára sem tudtunk az elsö napokban 
eredményt elérni. Annyit sikerült megállapítani, hogy a 
lopasokat a város területén lakó és igen gyakorlott egyének 
követik el. 

Március hó utolsó napjainak egyikén Nagymélykuti 
Vince törzsőrmester és Szalóki András őrmesterböl ál ló 
járör� az . I .  , számú őrjárat leportyázására azon meg
h�gyas:al lt1dltot�am útba, hogy a tyúktolvajok megfígye
lese vegett a varos ki- és bejáratánál elő nem írt és 

általuk választandó alkalmas helyen lest tartsanak. Ködös 
márciusi reggel volt, járör a hódmezövásárhely-újvárosi 
á l lomással szemben lévö bozótos vasúti töltés oldalában 
foglalt ál lást, hogy a Makó felöl érkezö leszálló utasokat 
megfigyelhesse. A legtöbb tyúklopást a makói vasútvonal 
közelében fekvő tanyákon követték el .  Alig helyezkedett 
el a j árör a les helyén, mikor a vonat az ál l0l"ásra be
robogott és a j árör észrevett"" hogy az ál lomással ellen
kező oldalon két férfi és egy nö szállott ki a vonatból. 

Az egyik férfi hátizsákot cipelt. A j árőr óvatosan 
akarta öket megkőzelíteni, hogy igazolásra szólítsa, azonban 
ezek észrevették a nyomukban lévö két csendőrt, futásnak 
eredtek, majd mikor hátranézve látták, hogy a járör üldözőbe 
vette öket, a zsákot cipelö férfi leoldotta és eldobta háti
zsákját és eközben leverte fejéröl a kalapját is. A köd 
leple alatt síkerült a járőr elől elmenekülniök. 

A ledobott zsákot megvizsgál ta Nagymélykuti őrmester 
és abban négy darab tyúkot talált. Nagyon valószínűnek 
látszott ezeK után, hogy a sűrűn elöforduló tyúklopásokat 
ezek a megfutamodott egyének követték el ,  kiket most már 
a városban kellett keresni. A vísszahagyott üres zsáknak 
nem sok hasznát vettük, mert egy bélyeg telen közönséges 
zsák volt, miböl a tulajdonosára nem igen lehetett követ
keztetni. A négy darab tyúkot a lig pár óra mulva az 
örsön megjelenő tanyai káros sajátjának ismerte fel és 
jelentette, hogy aznap éjjel ismeretlen tettesek az ö 
tanyájából lopták el és most jött az esetet bejelenteni. 
örült, mikor az ellopott tyúkjait az örsön viszontláthatta. 
( A  j árőr ugyanis a zsákkal, a zsákban tal�lt tyúkokkal 
és a kalappal bevonult az örsre, ahol az esetet nekem 
jelentették. )  

Ezek után biztosak voltunk abban, hogy a megfuta
modott egyének a tyúktolvajok, most azonban azon kellett 
gondolkodni, hogy a 80-90 ezer lakosú városban mí módon 
lehetne ezeket kézre keríteni. Eszembe jutott, hogy a vissza
maradt kalapot tüzetesen átvizsgáljam. A kalap belső oldalán 
az izzasztóban apró lyukasztott betíikkel M. 1 . monogramm 
volt látható, a kalap belsejében pedig a kalapos neve tel
jesen olvasható volt, kit névszerint különben is ismertünk. 
Ekkor meghagytam Nagymélykuti törzsőrmesternek, hogy a 
kalapot vegye magához, keresse fel a kalaposmestert, ki 
talán tud felvilágosítást adni, hogy kinek adta el  a kalapot. 
Nagymélykuti törzsőrmester érdeklődésére a kalapos azt 
felelte, hogy ő sok kalapot ad el és így arra nem emlékez
hetik, hogy a jelzett kalapot ki vette meg. Mikor azonban 
a j árör felhívta figyeimét a kalap belsejében levö mono� 
grammra, akkor a j árőr nem csekély örömére azt mondta 
a kalaposmester, hogy annak a vevőjének nevét külön be� 
szokta jegyezni, aki monogrammot tétet a kalapjába, mert 
azt külön számítja fel. Atnézte ezután jegyzékkönyvét és 
abban M. I .  monogramm után Markos Imre*) nevét 
jegyezte fel. 

Mi sem volt most már könnyebb, mint a jelzett nevű 
egyént a rendörkapitányság segítségével kézre keríteni. 
Járőr nevezettet este lakásán őrizetbe vette, de hiába mutatta 
fel neki a vasútnál visszahagyott kalapot, tagadta, hogy az 
az övé lenne. Büszkén mutatta fel ,  hogy neki új kalapja 
van, melyet a József-napi vásáron vett. Járőr azonban 
hamar megállapította á l lításának valótlanságát és néhány 
keresztkérdéssel zavarba hozta Markost, ki látva a tagadás �iábava�óságát, beismerte, hogy ők voltak, kik a j árört 
eszre veve elmenekültek és a j árör, i l letve annak vezetője, Nagymélykuti törzsőrmester által tovább faggatva azt is 
bels�erte, ,hogy öccse, Markos László,  szökött fegyenc és 
az o vadhazastársa segítségével mult év október óta rend-

*) A gyanusította� nevét me9változtattuk. Szerk. 
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szeresen tyúklopással foglalkoztak és a k" . ' .. 
tyúklopásokat ök követték el E k 

. orny.ekbeh Osszes . ze utan az o bemond ' alapján a szakaszparancsnok intézkedésére ' . . asa 
. . . .. 

tt k ·· ·· meg az ej folya-man jaror ve e orul azol1 helyet hol M k ' . 
vadházastársáva l  tartózkodott kik ép�en 

a.r . os Laszlo 
d 'k t k "k" d '  

. 
t ·· ' azon eJJelen szán-

d
�
k

o
k
z a 

é 
mu o �Sl. eruket más vidékre áttenni, mely szán-e u v wehajtasaban már a járörök közb I " k ' 

I " k  
e epese a adayozta �eg o et. Markos László még megkisérelte a keri-tésen at való menekülést, azonban egyenesen a karjába futott a kerítés mellett feláll itott járörnek. 

�egadta magát sorsának és hagyta, hogy a j árör a 
megerdemelt karperecet a kl'zére tegye. 

Most már igen könnyen ment a további nyomozás I 
t I ·  t ' t · ·· , me y 
e Jesen ISZ azta az elofordul! lopások elkövetésí ' d " t 

1-1 .. 
b .. mo ja . 

us2Onot eset en osszesen 150 tyúkot loptak nevezett k 
és kézre került az egy év óta körözés alatt á l ló börtö�
fegyenc ís. Körülbelül 8 napig tartó nyomozás után a 
szegedi kir. ügyészségnek adattak át a tettesek és folyó 
évben megtartott fötárgyaláson Markos László 2 és fél évi 
Markos István 6 havi és ennek vadházastársa 'l havi börtön� 
büntetésre ítéltettek. 

* 

Az eredmény fenti nyomozásnál két tényezönek volt 
köszÖnhetö. Egyik, hogy az örsparancsnok helyes alkalom
hoz, helyes idöben rendelte el a lesállást, melyet sohasem 
szabad céltalanul, feleslegesen, sablonosan elrendelni. A járör 
helyes érzékkel választotta meg a lesállás helyét. A második 
a talált kalap, i l letve annak belsejében az apró átlyukaszt
gatott monogramm, amit egy felületes vizsgálatnál észre 
sem lehetett volna venni. 

(Olaszország., Fiamma d'argento (ardzsénto). 
1929 ;anl/dr. 

»Nem szavakra, hanem hűségre van szükség.« Ez volt 
Cadorna, az olaszok hadvezérének jelszava. A lap megtisztelö 
megemlékezést szentel emlékének. összehasonlitva öt utódjá
val, Diaz tábornaggyal, a lap megálla pit ja ,  hogy Diaz . volt 
ugyan a győztes hadvezér, de a háború tulajdonkepem 
vezére, aki a végső gyözelmet előkészítette. Cadoma volt.*) 

J. M. S. tárcát ir az A/pesell ;égl'i/ágdbá/, melyben 
reális eseményeket álmodott rémképekkel kever őssze . .. 

A »Fa/úr" idézi Tomba angol jóslásait 1929-re. Tobbek 
között a következőket : "Itáliáball hatásos szert találnak a 
rakbetegség ellen ; az orvosi tudomány oltkult ( titkos) s�e
rekhez fordul ; j úl iusban nagy földrengés. Fml/ctaorsza.g:  

Márciusban nagy Zűrzavar, az ősszes neves polihlwsok letun
nek ; összekülőnbözés Spanyolországgal. JlIgosz/dvlfl: Augus.z
tusban kisebb járvány ; a politikai re�d��e�. nem változik. 
SHS. nemzetközi civódásokra ad okot. Kulfoldon lefognak egy 
jugoszláv politikust ( Bogicsevics ? Szerk.). Szcl/{'gd/bal/ nag.y 
földrengés. Az A/ltitldkoll gazdak ásványleletek.« A. F�klr 
megjegyzi, hogy ha ez mind nem is lesz Igaz, annyi blzo-

• ) Cadornával hálátlanul bónl el 8Z olasz nemze!. Felvéltus8 8lk6m�Yal 

megroaztolták rangjától, s6t nyugdfjálóJ is. Tavaly rehabililtiltúk ugyan. de nem-

soktiro rü 192A decemberében mcghult (Szerk ) 

�?S'I hogy 1929-ben 12 hónap lesz és 365 nap. Ezt garan
TO�ba 

��g �zer
t
�·nb

c
b
se

b
' �ogy . Magyaror�zágnak nem jósolt . meg o ajt, mmt amennyi van. 

zése��" M.Zds. az olasz )",!arescia!ii«-ról közöl megemléke
a ca�ab' .ar�s�l

l
allo ( m�resallo) a lovasörmester rendfokozata 

. 1111enne .' de tabornagyot is jelent. Ezen a du la g.telm
ó
�n ala�szJk az .a szójáték, amelyet a gyöző hadve�ér 

.Iazr meseinek. Olaz házához tartozott mint ör e �lszoI9.ált car�binieri örmester. Amikor Dia� tábornagy le1f �1y s2O!t az oreghez : »N?, látod, én is maresciallo lettem.: 
gen am, - felelt az oreg - csakhogy én rangban idösebb vagyok!. A ma�es�.lalli . t többesszám) rendkívül önérz�t�s em

d
berek. J?gYlkuktol szarmazik a következö mondás : » S e.n a ta ( t. 1 .  rendfokozatát) ,  jaj annak aki el akarJ'a vennI« .  ' 

1aratti .. C�lso ( Csélszo) tragikus végű vidám történetet '"!les� .�gy fole.�yes. gazdag bácsiról és annak szegény unokao�c�:rol. Az .?csk?s, hogy megtréfálja a bácsit, »kölcsönken . . egy JfJukon . . gazdag .. iskolatársától annak palotáját, r�ngJav�.1 . és szolgai val egyutt. A bácsit a nemvárt pom pátol megutt a guta, vagyona pedig az öccsére marad. 
. Puccini . mint . vadorz�. ( Puccsini . )  A híres zeneszerzőt 

maJnef!! bajba vitte vadas.zsze.nvedély�. Január 20-án vége 
a. vadaszatna�, d� a kacsak epp 21-en jelentkeztek. Tehát 
I ott, kétszer IS .!ott,. de ne� talált. És ez volt a szeren
cséJe: A mmde�utt . jel�nlevo. carabinierik igazoltatták, e Iko
boz��k fegyveret es Jelentest tettek. Puccini a vádlottak 
p�dJara került. qgyes vé.dője. azzal húzta ki a hinárból, hogy 
Illncs kacsa. tehat nem IS lott kacsát, ennélfogva nem vadá
szott, h.anem csak újfajta töltény t próbált ki .  A bírák fel
�en�ettek. »Még jó, hogy nem a csendöröket és a vadört 
zartak be«, mondja a krónikás . 

. 
D .

. 
D. úja�b töredéket közöl a már ismerős il;ú cara

bll1Len /laplo/abál, melynek célja a fiatal csendörnemzedék 
gondolkozásának magasabb irányt adni. 

A !'ildl<.. 
esemé/l/eiből következőkröl emlékszik meg a lap : 

Az angol foldm: mm. elre�delte: hogy minden idegen eredetű 
macskát 6 haVI vesztegzar ala kell venni. Ez a rendelet 
nagy ellenállásra talált a babonás tengerészeknél. Nem 
akarnak tengerre szállni kedvenc macskájuk nélkül. Oudri 
Dani/ol orosz tábornok leírja a cár lemondásának történetét. 
.. 

SlaliS<.tika: Newyorkban 1928 folyamán 337 gyilkosság 
tortént. Erre 368-at letartoztattak, de csak 28 esetben sike
rült a tetteseket megállapítani és elítélni . Ti ltott szeszárúsí
tásnál 53 esetben mérgezett szeszt foglaltak le. Miután a 
newyorki rendőrfönök rendkívül erélyes rendszabályokat lép
tetett életbe. különösen a revolveres banditák ellen, ezek 
üldöztetés esetén Chicagoba ( Csikágó) szöknek. újabban 
azonban a chicagoi rendőrfönök visszaszolgáltatja öket Ne\\'
yorkba (t .  i .  minden államnak más az igazságszolgáltatása ) .  
Chicagoban az utolsó 5 hónapban a rendőrség 31 betörőt 
lőtt agyon és 55-öt megsebesitett. 

A hivatalos rész közli az útmilicia felállítását és fel
szólítja a csendörséget, hogy jó ba jtársi viszonyt tartson 
fcmn az új útmiliciával, mert gyakran lesz alkalmuk együtt 
dolgozni. 

* 

(Ola�zország., La fiamma fedele. 
1929 ;anaár. 
MaII/lcd lapigazgató megemlékezést szentel az elhalt 

hadvezérnek, Luigi Cadorná-nak (Luidzsi Kadorna) .  
Ol/at/ni Ol/altiero (Gl'atteri Gvaltiero = Walter) egy 

olasz nemzeti hös, Cappcllilli A//réd születésének 100 éves 
emlékezetét ünnepli. /\ki valaha is olvasott valamit a lisszai 
tengeri ütközetről ( 1866) ,  emlékezni fog a Palestro (Pa
lesztro) nevű olasz ágyúnaszádra. A hajó kigyulladt. men
teni nem lehetett ; a parancsnok tehát parancsot adott a 
hajó elhagyására, de maga nem akarta elhagylll. Erre. � 
legpnység is a hajón maradt ; a kapitány pedig a� . ego 
hajóval nekirohant a legközelebbi magyar-os.ztrak hajonak. 
hogy azt elsüllyessze ; de nem érte el célját. mert már 

ri magyar bélieszcrződl'ssel az (,l/tCl/tc balkán halta 

Európát s élősdi és /IIarta/oc szöl'ctst'gcsl'i kCtll'ét:,t 
Erdé/y kc/eti határától Sl'ájcig líj Alaccdóniáf formá/t. 

Atint/ez azonban /IIalal/do. JI bl'kl'szcrzöt/i's g \'öngc 

{'II/berck /lit/pe és amit az /'II/berd tlrol/tottak. tlzt a 

tör/dnc/elll öl/lIlagától fogja hely,ehozni . 
(R.. f\il//(,\', angol politikus.) 
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feleuton felrobbant a lőszerkamra és darabokra tépte a 
Palestrot. Ennek a parancsnoka volt Cappellini Alfréd. 

Alaflllcci gyönyörű képsorozatot közöl az o/asz !�"'r6/ 
ú. m. : tölgyfa, esernyő fenyők, nemes fenyok, szentJanos
kenyérfa, olaj fák, gesztenyék, bükk fák és egy pompás sok 
sok százéves olajfa van képekben bemutatva, mmt propa-
ganda, fák ültetésére. . . 

Ricci Oiol'anni ( Ricesi Dzs.ovánnI) , clkk.so�oz!ltot kezd 
Virgilről, a híres római nemze�1 p,oétarol. Jo�ő . e�ben �esz 
születésének 2000-dik évfordulója es a hossz II Ido dacara, 
nemcsak hogy nem felejtették őt el az emberek, hanem 
ellenkezőleg, jobban tisztelik, mint valaha; Az olaszok lelke� 
örömmel készülnek ünneplésére, mert Roma hatalma az o 
kora óta immár harmadszor van felvirágzásban, ugyan
azon Rómáé, amelynek dicsőségét Virgilius is hirdette. 

Az »orl'osi tanácsad6ban«, egy törzsorvos megállapítása 
szerint, csendőröknél és a pénzügyőröknél leginkább az 
emésztőszervek megbetegedései fordulnak elő. Ennélfogva 
pontos tanácsokat ad az élelmiszerek kiválasztására és elké
szítésére. Minél egyszerűbben van egy étel elkészítve, annál 
könnyebben emészthető és annál ízletesebb. Ez legyen min
den csendőr-konyha alapelve. Túl gyors egymásutánban ét
kezni is bajt okoz, ha nem is nagyot. ( Kimaradt az érte
kezletből a különféle víz rossz hatása, ami nyáron szinte 
elkerülhetetlen. A bosnyák csendőrök pl .  egy szelet hagymát 
tartanak a szájukban és ezáltal elkerülik a folytonos szom
juságot.) 

A már nevezett irónő, Tarfafari /(larissza, egy brig a
diere ( csendőrtizedes) életéből merített kis novellát ír. 

Tudjuk, hogy Itáliában új forgalmi törvén)' lépett életbe 
az orszagutakon. Egy csendőrszázados rövid kivonatban 
ismerteti a törvény lényegét : Kocsik jobbra, gyalogjárók 
balra. Forgalmi szabályok és a kihágások büntetése. 

Fantappié pénzügyőrszázados rövid áttekintést nyújt a 
hangszerek történelmi fejlődéséről. ( Folytatása következik.) 

Itáliában új biintetötörl'én)'köll)'v készül. Az előzetes ja
vaslatból a lap a szándékos megfontolással elkővetett tör
vényellenes cselekedettel foglalkozik . 

A csendőrség köréből érkező felszólalások számára fen
tartott rovatban Barengo U. A Les Echellesi ( Iézesel l )  
hös dicsö em/ékéről közöl történelmi adatokat. G. B.  Sca
paci no (Szkapacsino) lovascsendőrt 1831J-ben lelőtték lová
ról a felkelők, mert nem akart hozzájuk átpártolni. Emléké
nek tiszteletére szülőhelye Incisa ( Incsiza) Belbo falu, most 
Incisa Scapacino nevet kapta a kormánytól. 

Bulciolu (Bulcsolu) Pál a sok ismeretlen hős közül 
kiragadja Oovoni Péter cselIdőrőrmester nevét és elmondja 
rövid történetét : Kötelességteljesítés közben gyilkos kéz által 
elesett . Két képen bemutatja, miképen tisztelik emlékét a 
harcosok, balillák és az olasz gyermekek. 

A lap ugyancsak megemlékezik az olasz cselldörzellekar 
szerepléséröl az antant 10 éves győzelmi ünnepélyén, amivel 
már a Fiamma d'argento decemberi számában találkoztunk. 

Merlo Laciano ( Lucsáno) tábornok kedves kis történetet 
mesél egy hadnagyról, aki egy szerelmi kaland alkalmával 
a hóban elveszíti az egyik csizmáját. A csizma megkerül, 
a kaland pedig házassággal végződik, dacára annak hogy 
a capitano óva inti a hadnagyát : »Egy nőért nem sz�bad a férfin�k .. se� a �ej�t . elves�íteni, . sem . pedig a csizmáját«. Vegul Sws Vlrgww ( SzIasz VIrdzsmo) a mai táncról és 
bálozásról ír elítélő kritikát. 

-0-
(Franciaország.' L'Écho de la Gendarmerie. 
1929 február 3. 

, Az. �cho, arnin� !udjuk, harcias lap. Föleg a csendőrseg baJa�nak orv�slasaval foglalkozik. Ennek a programmnak megfeleloen a Cikkek tartalma majdnem kivétel nélkül a csen�őr�é,g k?rei,ben !elmerülő pa."��zokból "vagy az azollból eredo vltas kerdesekbol áll . Az elottunk fekvo szám is ezekkel foglalkozik : Egyenlő érdem, egyenlő jutalom cím ű cikk ismerteti Rellé Orand;ean ( Grandzsán) rendőr történetét akit a háború alatt háromszor ért kitüntetés, mire tartaléko� 
hadnaggyá kinevezték ; most pedig megkapta a becsületrend k�r,esztjét. A lap ünnepeli .!l . derék ren,dőrt, de kérdi, hogy ml�rt !lern esnek a csendorok hasonlo esetben ugyanilyen elblrálas alá? 

Az úgynevezett Loucheur ( Lusőr) törvény olcsó hajlékot 

Nem elég csak emlegetni: 
Tudni is kell jól szeretni, 
Tudni bölcsen a hazát. 

Arany János. 

biztosít a hadviselt katonáknak, akik e célra frontharcos 
igazolványt kaptak. A csendőrök nem kaptak, pedig gIJakran 
harcoltak a frontban is. 

Lavauzel/I! ( Lavózell) kőnyvkiadónál Pá�isban ,meQjelent 
egy kitünő könyvecske : �E9!J i dős csendor , t.anacsal egy 
fiatalnak«, amely különösen alkalmas neveIesI célokra a 
csendőrök családjaiban is. (Ara 70 fillér.) 

A csendőrség a multkor ismertetett rendfokozat�knak 
megfelelöen új rangtáblázatokat kapott, amelyek sok Igaz
ságtalanságra adtak alkalmat. 

A nyomozási rovat igen gazdag érdekes esetekben : 
Loisé (Loazé) községben elloptak 2IJ,900 frankot. A káro

sult jelentést tett Mortagne ( Mortány )-ban a csendőrörsnél. 
A megejtett nyomozás elsősorban arra irányult, hogy gyakor
lott kéz játszott-e közre vagy dilettáns ? A jelek utóbbira 
mutattak, a gyanú tehát egy szomszéd ellen irányult, aki 
gyakran járt a károsult házánál ; de nem lehetett semmit 
reá bizonyítani és maga a károsult minden gyanun felül 
tartotta. Néhány nap mulva reggel a csendőrök ajtajuk előtt 
találták a lopott pénzt egy ceruzával írt cédulával együtt, 
amely igazolta a pénz eredetét. A megejtett íráspróbák által 
végre is a gyanúsított szomszédra lehetett a lopást bizonyítani. 
Az eredmény igazolja, hogy a csendörök helyesen kezdtek 
a nyomozáshoz, amikor a gyakorlatlan tettest a közelben 
sejtették. 

Más esetben a helyes lélektani megfigyelés vezztett 
rövidesen eredményre. Ugyanazon örs két csendőre portyázás 
közben lopásról értesült. Míg az egyik csendőr a károsult 
munkás társait hallgatta ki látszólag közőmbösen, addig a 
másik a háttérből az arcokat figyelte. A tolvaj tényleg 
elárulta magát idegessége által. 

Ismét más esetben a csendőrök fürgesége győzött. Plr/i
saf/ce du Oers ( Plézánsz dii Gér) helységben egy idegen 
cigarettát vásárolt egy üzletben és mindjárt a pénztárt is 
magával vitte. A pénztáros futott a csendőrséghez. Idegen? 
kérdezték a csendőrök, megnézték, hogy honnan indul a 
legközelebbi vonat, autót vettek és a legnagyobb gyorsasággal 
haj tattak Castelnau-Ri viére-Basse ( Kasztelnó-Ri viér-Bassz) 
állomásra. A sorompók le voltak engedve és a vonat épp 
indulófélben volt, mire a csendőrök leugrottak az autóról, 
átvetették magukat a sorompón, feltartóztatták a vonatot 
és csakugyan megtalálták a kapott személyleírás alapján a 
tolvajt a vonaton és zsebében a l'Opott 3500 frankot. 

A nyugdíj asok rovata beszámol a nyugdíjas csendőrök 
megyei és országos szervezkedéséről . 

A hivatalos rovatban a kővetkezö témákra találunk fel
világosítást : A mozgó Ilőztársasági gárda-osztagok szerve
zete és szolgálata ( helyreigazítások) ; a pótdíjak felszámítása 
( módosítás) ; tart. alhadnagyok kiegészítése ( rendelet ) ;  a 
ruhaszabályzat módosítása ; tartalékosok előléptetése ( infor
máció ) ; csendőrjelöltek orvosi vizsgálata ; áthelyezési költ
ségek megtérítése. 

1929 február 10. 
Az utazók és ismeretlenek igazoltatása mindig a csend

őrség föfeladatát képezte. Igy már 1808-ban szigorú intéz
kedések tőrténtek, hogy m inden Páris felé utazót a csend
őrök már útközben feltartóztassanak és igazoltassanak, ne
hogy veszedelmes elemek kerüljenek a fővárosba. útl,vél 
nélkül talált utazókat minden körülmények között vissza
térésre kellett kényszeríteni. 

A lap az előléptetési viszonyokat ostorozza a mozgó 
köztársasági gárdában. 
, "A mult havi lapokban elöfordult »Legyiillk logikusak« 

clmu panaszra egy régi csendőr felel ,  aki  nem külsöségek
ben keresi a csendőr tekintélyét, sem pedig címekben. Min
den csendőr arra legyen büszke, hogy ha  csendőrnek szó
lítják. 

� hadügyminiszter a »csendőrség belszolgálatáról« új 
szabályzatot adott ki . ( Lavauzelle Páris 1 P !l0 f . )  

1929 február 17. . 

A lap harcaiba beleszól egy jobb belátású előfizető is. 
K imutatja és számokkal bizonyítja ,  hogy sok lelsz6lalt1snak 
nltlCS alap;a. Különösen igyekszik a parancsnokok és a 
cse�dőr�k között felmerü It különbségeket letompítani, mert »elol)ároknak kell, le,�n!  ,és senkine� f!incs meg tiltva, hogy azzá legyen. T,e�at o Irantuk 

.
IS meltanyosnak kell lenni • .  Egy mult eVI  rendelet tor/t a csendörség felszereléséből 

az olda/kocs/pal ellátoft motorkerékpárt és helyette egyszerű m�tor�erékpárokat hel�e� ki!átásba, de »csall a lehetőség arany�ba."«. Egy cI�!r? kovetelt , ha már megkezdték a 
�se�dorseg modermzalasat, akkor írógépeket is  adjanak az orsoknek. 

t�dekes, világosságot vet a kommunizmus térhódításáról Franclaorszagban egy építendő csendőrlaktanyának ügye. 

, 



a 

k 
l, 

'e' 
sa 

r' 
II· 

OlgÓ 

"I� 
gek' 
\\In' 
' SlÓ' 

1 929 március 20. CSENDORSÉGI LAPOK 245 
M!után Seine ( Sz�jn )  megye főügyésze kommunista ( I ) ,  ter� m�szetesen, ellenzI, h�gy a .. megyében új csendőrlaktanyát épitsenek es me!1tagad)a a kolt�égeket. Az építést ennélfogva nem IS lehet vegrehajtam, amig aZ állam nem kényszeríti a megyét. 

�.ogy ,!, i 1yen n.ehézsé�.ekkel k,ell a csendőrségnek gyakran megkuzdem, mutatja a kovetkezo eset : Algírball Bel-Abbesz városkában az idegen ' légió  1 .  ezredének három katonája január 12�én 1 órakor éjjel betőrt egy fegyverkovácshoz, ahol felfegyverkeztek, el látták magukat lőszerrel, aZlltán elmenekültek a hegyekbe. Az Algir városi csendőrszakasz parancsnoka személyesen vezette az üldőzést. Tőbb napi tűzharc után, tőbb oldalról bekerítve, csak akkor adta meg magát kettő a legionáriusok kőzlil, amikor a harmadik elesett. 
A tudnivalók kőzőtt a kővetkező rendeletek találtak helyet : Orvosi szolgálat a mozgó kőztársasági gárda osztaga inál : képesítési vizsga a lovas csendőrőrmester rendfokozathoz. 1929 február 24. 
A már tőbbszőr idézett cikk »Legyünk logikusak« mind tőbb port ver fel. Minden oldalról visszautasítják a cikkíró fejtegetéseít, így a jelen sz�m vezércikke is, , �melyben. e.gy fíatal örsparancsnok azzal ervel, hogy nyugdljas ne torodjék a ténylegesek ligyeivel, hanem inkább a nyugdíjasok bajainak orvoslásával foglalkozzon, mert abból is van éppen elégil. tisztelt lakásügye kérdésének új hajtása �.an, ámbár maga a lap sem hitte volna, hogy ma,radt �!ole egy . le nem tárgyalt szempont. Ri�n Jea� ,(25an ) erkolcstelensegnek nyi lvánítja, hogy az al.lam ev� 2 109 .frallkot v?n le egy századosnak olyan termeszetbem lakasert, amelyert aZ 

állam maga csak 1075 frank bért fizet. " Az autólopások annyira elszaporodtak Fr�nclaorsza!1ban: hogy a minisztérium külön rendeletet volt .�e�ytelen kl�dm 
a lopások megakadályo�ásár�. !:fa, a csen?orse!1 nem kep'�: a tetteseket rögtön megallapl,tan,l es let�rtoztatm: akk�r Slll , 
gős silrgönnyel kell a lopasrol a. pansl auto,nyl lvan�arto 
központot, valamint az összes csendorpar�.ncs�oksa,gokat erte
siteni, amelyek területén a lopott a�,to elorelathatolag moz?g: Ezek a sürgöny ök a kovetkezo adatokat tartalmaz�ak , 
1 .  A lopás ' körlilményeit és � szökés ,irá,nyát ; 2. A,z a�to, ,a 
motor, a porlasztó és a , mag,nes ,szarnat, a� alvaz hpusa.t 
és számát, 3, A felépítmeny tlpusat ( torpedo, csukott kupe, 
limuzin, stb , ) .  lj, Egyéb ismertető jeleket, 

-0-
(Jugoszlávia.) Zsandermeriszki Vesznik. 
/929 február. 

kál FT A címlap a jugoszlál' csendőrség föparanl'sllo , I 1-
povics Mihály altáborna(lyot, a kőv�tk�ző kép pedig helyette� 
sét Vujicsics Koszta tabornokot abrazolja. , ' 

JOl'allovics J, őrnagy különböz9 ,�ódsz!!rek�t emlIt m�g� amelyeket gonosztevők egymás kozottI hlra?asra hasznal 
nak anélkül hogy azokat közelebb ismel'tetne. Ahelyett �ta.l 
az 

'
illető ( fŐleg német) ,�o�rásmunkákra, melyek egyIlIeboi 

egy titkos írás kulcsát kozb. , 
t ' t Jaltovlevic S. csendőrszázados folytatja, m�g�a

k
raf�

t 
al , a: irál és az ékezet helyességéröl. Az altIsztI IS o a "  v�g 

zett
Y 

csendőrtől legalább is lj köz�piskOlá��k �e���l:��
la
���; zettséget kíván. A helyesírásra es az ez.e 

rövid nyelvtani útmuta�,áso�at ad. ( Folyt. 
d 

�ov:� 
kötelességei Vujicsics Oj. csendorszazados : A csen or�e

l fontosabbak a forgalom ellenőrzésére a,z �takOn
t 

ma 
t
��: �ej lődéSével a� mint valaha, mert az  auto es a �ns� I 

e nemcsak az idegenforgalom az �thálózttra IS k;terJ��Íie� rossz szokásai idegeneket kell elleno,nzm, an
k
em 

[k
a 

I
le 

sak a forgalom síma ellen is fél kell lépm, amelye a a ma 
lebonyolítását megakadállioznl, 

tett és öngyilkosság. N Önkívületben elkovetett gono�z .. .. té t tesz elme� Nem n
'
ormális állapot al,att �zerző

t �egk��������eza�arok Ilözött. zavar, álom� (önkívületI )� allapo s em,. tt büntetendö cse� Miután ilyen önkívületi ál lapotban elkove��
n szimulálják az �lekedetek aránylag elég, gyat?�la�\ 'é

�o 
a büntetést. Szerző ilyen állapotot, hogy e��l

k
t� I

' 1 \. er�dapot különbözö fajtáit, nagyjából je l lemzi az on IVU e I . . 
hogy a szimulánsokat" ":leg leh.es.se� ��,:,r

á��it fel az idege� Oraesncr F. csendorormeslel I �n s
ho ebben a tekintet� nek ellenőrzésére. Arról panaszkod�k, 
bag)

Y 
másolt a jogszo� ben minden államré�z�en. ( tartom ny 

oznak egymás Itezére, kások, söt a csendororsok s!!m dOWet ' a) több mint egy Három csoportba osztja az Id�gene kevesebb tartózkodás napi tartózkodás : b) egy �ael V
t�g�degenek már volt.ak�e és c)  aszerint, hogy a be

M� e
d��Hí I'Om esetben más el j �rUs az örs által letartóztatva. In 

követendő az el lenőrzésnél. 

Csu ries A, őrnagy a kártyacsalókról értekezik, Ez épp oly régi mesterség, mint maga a kártyázás. Számtalan változata miatt nehéz a csalást felismerni, különösen akkor, ha a csaló gyakrabban változtatja rendszerét. Rendesen csak napokig tartó megfigyelés vezet eredményre, Megnehezíti a leleplezést, hogy a csalót tetten kell érni. A legtöbb csalás kézügyességen alapszik, amit nem lehet leirni, sőt alig megérteni. Ennek dacára szerző néhány ismerősebb eljárást és feltünő esetet leír, Persze nem lehet valakiről ok nélkül feltételezni, hogy csal : de ha valaki »rendesen nyer«, azt jó lesz megfigyelni. Csendőrök és egyéb állami alkalmazottak ne kártyázzanak pénzbe : mert a szerény jövedelemből még veszíteni is, nem lehet, de az is előfordulhat, hogy valaki kisértésbe jön s a reá bízott kincstári pénzt is elkártyázza. StankOl'ies M. ezredes befejezi az alkoholizmus és lelki felindulásokról szóló erkölcsi előadását. Leirja a delirium tremensz állapotot, amely még gyógyitható, Azon túl már csak agybetegségek, agylágyulás, epilepszia és végül a halál várakoznak az iszákosra. A csendőr legjobban teszi, ha semmiféle szeszesitalt nem iszik. Bort is még szolgálaton kivül is csak az igyék, aki biztos magában, hogy nem lépi át a legkisebb mértéket. El kell képzelni, milyen következményei lehetnek annak, ha a csendőr ittas állapotban végezné szolgálatát. 
Zs, T. Drag. felhívást közöl iskolák építésére a délvidéken. A felhívást kísérő ltépsorozatból kitűnik, hogy milyen szegényes állapotok uralkodnak iskolai tér�n a. déli rés.zeken, ahol még annak is örülni kell, ha egyaltalan van Iskola , 
M, Milyen legyen a csendőrörs paranc�noka? ,  Egy oreg 

csendőr oktató szavai. l .  rész : Altalanos kepzettseg. ( Folyt. 
következik. ) 

B '  II" 'k Szép példa cím alatt a , lap i:;merteti uncs lia n! : 
sicsi kereskedő példáját, aki a varos legszebb hely�� ,Ie�o 
értékes telkét a csendőrségnek, aj�ndékozta, �o�y raepltsek 
a csendőr század, szakasz es.. ors la�tanyaiat: E,zen a 
példan buzdulva, a niksicsi keruletben tob� �ozseg es ma
gános ajándékozott laktanyatelket a csendorsegnek. 

I( IJ N r ' I I MI • •  I.'1. 
Papp Ferenc : II tűzrendészeti közigazgatás kézik�ny�e. 

!-logy a tűzrendészet megfelelő szervezése és elleno�ze�e 
" é " I  T ' gyszolvan életbiztonsági, kulturális és altalanos n Pj.o e"

I ,  u 
ból tella' t minden közös- és magánérdeket felolelo szempont
, , 

'd ' l  hogy a tuzmekkora fontossággal bír, annak besze es je e, , 
rendészeti kérdésekkel a felsorolt érdeke�et szabályozo 
ősszes minisztériumok foglalkoznak, sza�ál,YoZO ren

k
de\�t����1 

igyekeznek a tűzben rejlö �es�élyt a ml�,��m::
zŐb

�r 
hatás: 

De éppen azért, mert a kerdessel a leg u on 
t ' -, . 

' ' , '  k f glalkoznak, a uzren köríi minisztenumok es, h?t��ago 
,? ' áttekinthetőséget dészeti közigazgatás nelkulozl a konnyll 

és az egységességet. 
rendeleteket A tűzrendészettel kapcsolatban megjelent , .. T'tte most össze Papp szakszerinti csoportosltásban gyuJ o , 
gyüj

.
teményt d' 1" Itóföparancsnok es a F elcl/e szege I. uzo 

I a lÜzrendészeti llözigazgatás könyvalakba� kiadta. Ezz: 
talanságot, nagyban elősegIti a terén megsz.untette a biZO y 

és lors alkalmazását és tűzrendészeti rendelet�k , helyes 
é ' t

�Y 
_ lényegesen meg_ ami már a csendorseget , �S nn 

k" T a el lenőrzés munkajat. onn
A
YI 

I
I .. z 

em egyszeru rendeletgyüjtemény, mert u ren-wnyv n 
t ' (Id lSZ ,t be csoportosllja s igy () uzre � c deleteket r.�nd

é
szer 

táj' ékozódásl könlll]en Ichc!ö\'c teszI kuszaJt terulet n a . 
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A könyvhöz adott Mt mutató segítségéve l könnyen és gyor-
san el lehet rajta igazodni. . . .. . . 

Megrendelhetö a Magyar Országos TuzOI.�O Szovetsegn�1 
(Budapest, VII. ,  Rákóczi-út 38. sz. ) .  Ara .. 

fu�ve 20
. 

pengo: 
teljes vászonkötésben 22 pengő. A csendorseg tagjai havI 
2 pengö részletfizetésre is megrendelhettk, ebben az esetben 
a könyv 2 peng öveI drágább. 

6. A hallás. 
A hallás nem más, mint a különböző eredetű hangok

nak, zörejeknek észrevevése, meghallása. FI hangokat a 
körülöttünk levő levegő rezgése, hullámzása vezeti a füleink
hez. Légüres térben megszünik minden hallás, mert hiányoz
nak a hangot továbbító levegőhullámok. Ha !'ll. egy vas
kályhlÍt vörös izzásig befütünk, a körülötte levö levegöt 
pedig valahogyan elszivattyúzzuk, akkor ennek a vörösen 
izzó kályhának még a közelébe elhelyezett jég sem tud 
megolvadni, mert hiányzik a levegö, amely a meleget a 
iéghez odavezesse. Ugyanígy vagyunk a hanggal is. FI vala
honnan messziről jövö harangszót is a levegö hozza füleink
hez, levegö nélkül sem a távoli harangszót, sem pedig a 
tölünk pár lépésre álló barátunk hangját nem hal lanók meg. 
A befütött kályha melegét csak érezzük, a hangokat csak 
halljuk, de egyiket sem látjuk. 

A hal lás szerve a fül. fl. hangok felvételében a fő
szerepet a dobhártya játssza, de ez csak látszólagos szerep, 
mert tudjuk, hogy dobhártya nélkül is tudunk hal lani . 
Mindenki elött közismert az a tréfás zenei játék, amikor 
fésüre vékony papírt tesznek és úgy énekelnek. Ezt a 
sajátságos fésühangot a fésüre kifeszített papiros rezgése 
okozza. Ugyanilyen sajátságos hangokat kapunk, ha bár
milyen tölcsér végére vékony papírt feszitünk és a töl
csérbc belebeszélünk. Ilyen hártya van kifeszítve a mindenki 
által ismert telefonkagylóban is. A hangot mindezen esetek
ben a kifeszített papíros, i l letve hártya rezgése hozZ;a létre. 
Az ember: fül sem egyéb tulajdonképen, mint egy egyszerü 
csonttö!csér, amelyben szintén ilyen vékony hártya, a dob
hártya van kifeszítve. Ez a dobhártya a fülhöz érö hangok 
behatására ide-oda rezeg. 

A mindennapi gondok által hajszolt ember nem is 
tud többet a füléről, csak annyit, hogy abban egy dob
hártya van, amely a telefonkagyló hártyája módjára fel
fogja a hangokat. Pedig a dolog nem ilyen egyszerü. 
Tudjuk, hogy a szembogáron, a pupilIán keresztül bejutott 
fénysugaraknak elözőleg még három fény törö közegen 
(csarnokvíz, lencse, üvegtest) kell átmenni ök és csak ezen 
elökészítés után tud létrejönni a tárgy képe a szemfenéken. 
Ugyanígy van a hallásnál is .  A dobhártya és a kész 
hangot elvivö halló idegrostok közé még három halló
csontocskákból álló finom szerkezet van beiktatva a célból , hogy a dobhártya által felfogott hangból értelmes beszéd, zenei hang stb. keletkezhessék. Ezek a beiktatott hall6-
csontocskák a következök : cl csol/tlwlapács, a CSOl/lül/ő, a 
csontkel/gye/. Ezek mind a dobhárt!:la mögött levő csontos-

falú' kamrában, az Ú. n. dobüreg ben vannak elhelyezve. 
Ebben a dobüregben folyik le az annyi bajt okozó s 
olyan gyakori középfülgyul ladás. 

F = füJjárat 
0 =  dobhárlya 
K = kalapács 
Ü = üllö 
E = kengyel 

L" '= labirintus 
KV'= külsö viz 
BV = belsö viz 
A = halló ideg 
T = .. Eustach· -kürt 

A dobhártya ( D )  ki van feszitve a dobüreg csontos 
falához, a dobüreg bejáratánál. 

A Iwlapcícs ( K )  nyele hozzá van nőve a dobhártya 
közepéhez. , 

A kalapács fejére ráfekszik, de nincs ránőve a zápfog
alakú üllő ( O ) .  

Az üllő végéhez csak odasímul, tehát szintén nincsen 
hozzánöve a kellgyel ( E )  szára. 

A kel/gyel talpa pedig teljes egészében érintkezik a 
belsö fül csontkamrájában elhelyezett és igen erösen védett 
labirilltus ( L )  folyadékával. Ez a labirintusnak nevezett 
üreg megfelel a képet felfogó szemfenéknek, a retinának, 
mert itt, ebben a labirintusban készül el a hang. A labi
rintus üregét viz tölti ki ,  amely vízben egy másik vízzel 
telt hólyag úszik. Ebben a csontos üregben tehát kétféle 
viz van : egy külső vízréteg ( KV) és az abban úszó, vízzel 
telt hólyag, amelynek a vize képezi a belső víz vételét (Bv) .  

A vízzel telt labirintus falazatához jön  a hatalmas 
hallóideg (A ) ,  amelynek rostjai háló módjára fonják körül 
a labirintus falát és innen viszik a hangokat az agyvelöbe. 
Mint emlitettem, a hallócsontocskák nincsenek egymással 
összenőve, hanem csak egymáshoz simulnak. Az egymás 
közőtti összekőttetést, valamint a csontos falhoz való erő
sítésüket apró szalagok végzik el .  

Az emberi fül tehát a következőképell fogia fel ct 
hangokat: A hang a külső füljáraton keresztül elérkezik 
a dobhértyához és azl a telefonkagyló hártyája módjára 
meg rezegteti. A kalapács nyele rá van nőve a dobhártyára, 
a kalapács tehát együtt rezt>g a dobhártyával. A kalapács 
rezgése átmegy a hozzá simuló ü l lőre, az üllőről a ken
gyeIre és a kengyelröl a labirintusban levő külső víz
rétegre. Ez a külsö vízréteg a kengyel nek még aránylag 
durva és egyirányú lökéseit »puffer« módjára felfogja és 
mint egyenletes és m inden irányba terjedö hul lámzást adja 
tovább. Ezek az egyenletes külsö vízhullámok nekiütödnek 
a hólyag falának és a hólyag vízében ( a  belsö vízben) 
még egyenletesebb és még finomabb hul lámokat idéznek 
elő. Ezt a finom hullámzást már mint finom hangot fel .. 
fogják az idegrostok és elviszik az agyvelő azon részébe, 
ahol a hal lásnak, a hangok feldolgozásának a helye van. 

A kőzépfülben ( dobüregben) levö hangvezetök az apró 
kis csontocskák és a belsö fülben levö labirintus külsö 
vize, tehát együttesen a legfinomabb m ikrofónt alkotják. 
Csak ennek a finom mikrofónrendszernek köszönhetö, hogy 
az emberi és a zenei hangok rengeteg sok és finom 
változatát, faját és színezetét stb. is rriind külön:"külön 
meg tudjuk különböztetni .  

A g!:lakori gennyes középfülg!:lul ladásnál  nag!:l0n sokszor 

, 



, 

, 
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elpusztul a dobhártya, de azért a h l l ' 
mértékben, mégis megmarad, Ennek az 

a
a 

a��nk, �ár kisebb 
a fülbe j utó hang,  mint mindig most . gyarazata, hogy 
a halánték csontiait is. Az �pró' csont kiS rezg�sbe hozza 

h , o ugyanis nemc k egymással, anem m int  hal lottuk a dob" 
sa 

, 
h " 

, ureg csontos falá-val. tehat a a lantekcsontokkc:1 is  összefügg k A ' 'k t k ' t  h '  
ene , halan-te ,cson o re

d
zgese e ,at rá terjed az apró csontocskákra és ewltal mara meg nemileg a hal lás. 

A középfülgyul ladás néha olyan súlyos h 
h , ' h '  ' ogy nemcsak a dob artyat, anem mind a három apró csont k '  t . 
t't ' d h l l ' ocs a IS elpusz I J a ,  e a a asunk még ekkor sem ve ' s  l ' 

, " .. z e egeszen. A dolog lenyege a kovetkezo : a három hal lócsont k 'd k '  k ocs a 
tulaj on epen csa egyszerűen hangvezetö. A han ot t I . _  

k , b l "  f" l  
g u aJ 

don epen a e so u labirintusa dolgozza fel. Ha  t h ' "  
a labirintus épen maradt, akkor maguk a kOPOnyacso�t:� 
lesznek az elpusztult dobüreg-dobhártya és csontocskák h -
luett ,a . hangv�ze�ők: � halántékcsontok vezetik el a hang�t 
a labmntus kulso vIzehez. A többi aztán már az elöbb leírt 
módon folyik le. 

Még egy érdekes körülményt fogok felemliteni. Hogy 
lehet az, hogy pl. hatalmas robbanások, dörrenések alkal
mával, ha azok közvetlen mel lettünk hangzanak el, egyes 
embereknek elpukkan, szétreped a dobhártyájuk, a másoké 
meg ugyanakkor ép mara d ?  

Láttuk, hogy a dobhártya a külső fülj árat é s  a dob
üreg között van kifeszítve. Tehát, ha p l .  valakinek a fülébe 
hirtelen belefújnak, avagy annak közvetlen közelében robba
nás történik, akkor a külső levegő nagy nyomás alatt 
rohan be a fülbe és az útjában álló dobhártyát egy
szerűen átszakítja. Hogy azonban ez meg ne történhessék, 
arról az Isten a következőkép gondoskodott : a dobhártya 
mögött van, mint láttuk a dobüreg ( középfü l ) ,  amelyben 
az apró csontocskák vannak. Ide, ebbe a dobhártya mögötti 
üregbe egy finom csontos csatornakürt vezet be (T ) .  Ez a 
csatorna a szájból jö ide. Tehát, ha ez a csatorna jól 
működik, akkor a szájból ( garat) á l landóan levegő megy 
a dobhártya mögé és így tulajdonképen a dobhártyán belül 
és kívül egyenlő a légnyomás, H a  ez nem így volna, 
akkor senkinek sem m aradna épen a dobhártyája , Hurutok
nál néha eldugul ez a szájüreget a középfüllel összekötő 
csatorna ( Eustach-kürt ) .  ezért rosszabb a hal lásunk náthá
nál, influenzánál. Nyelésnél npha csengő pattogásokat hallunk 
a fülünkben ; i lyenkor a nyelés több levegöt nyom a kür
tön keresztü l  a dobüregbe vagy pedig bedugult a csatorna 
és ezt a bedugulást felszakító levegő okozza a pattogást. 
Egyébként minden egyes nlJelésnél is vannak i lyen fül
pattogások. 

Igen fontos tudni, hogy az Eustach-kürt a nyelés pilla
natában igen rövid idöre mindíg elzáródik, Ha valaki mel letl 
tehát éppen a nyelés pi l lanatában nagy dörrenés történik, 
akkor a dobhártyája a belsö légnyomás részleges hi�ny� 
miatt megreped, Ezért van az, hogy a tüzéreknek az agyu 
elsütése alkalmával nyitva kell tartaniok a szájukat, �agy 
pedig ehelyett be kell fogni a fülüket és becsuk nl a 
szá jukat. 

Sokszor látunk olyan embereket, akik a cigarettafüstöt 
a fülökön át is ki tudják fújni. Ezeknél Iyuk.�

s a dob
hártya s a szájból az Eustach-kürtbe jutott fus t ezen

" 
� 

lyukas dobhártyán keresztül a fülböl távozik el. Ferto�o 
betegségek és mandulagyulladások a lkalmával a gYI�,l Ia

das 
az Eustach-kürtön át szokott a szájüregböl a doburegbe 
felterjedni és középfülgyul ladást okozni . " 

TudJ' uk hogy a hangot a levegŐ hullámai , , � ,
levego 

, ' l ' I  J Ovo han-rezgései hozzák s hogy levegö nélkül a tavo ro 
I ' t gokat nem tudjuk meghallani. A hang a valóságban 

t 
te:

ó 
a levegő rezgése,  Látjuk pl . ,  hogy .. a �n� ly hatg�a 

a 
on 

bögőnek a húrja igen lassan, a hegedu hUrJa ped g gy 

gyorsan rezeg Minél k bb másod erc al 
. , evese a levegőrezgések száma egy 

több �nn ' I  
att, annal alacsonyabb a hang (bőgő) és minél , a magasabb lesz a hang ( h  d " )  védekezö ál latok ( ' I 

ege u .  A hallással 
az emberénél A

nyu , szar,�as, zerge) hallása sokkal jobb 
, . ' z emben fui pl .  nem minden hangot tud ;eg�allal1l, I l letve felfogni. Normális ember füle csak olyan ene I ,vagy emberi hangot tud meghallani amel han :��

r I
7a�od�erc alatt legkevesebb tizennyolc (�em tiz;nnYOlc: 

zenésze
�s 

fü
�;tObb �, �zer, rezgést végez. Igen jÓ hallású 

/j0 e ,az a s,o atarban 16, a felső határban pedig 
. zel' rezg est, meg mint zenei hangot fel tud fo n' ;�etve r;teg, tudja különböztetni. Tehát a másodPercen�é�; r�zgesnel kIsebb hang már annyira mély, a másod ercenkent liO ezer rezgésnél magasabb hang pedig már an:Uira magas, hogy ezek a hangok az emberi fül számára csak �onoton egyf

,orma hangként hangzanak, A legmélyebb emberi ang egy masodperc alatt 90, a legmagasabb emberi hang pe,dlg ugyancsak egy
, másodperc alatt 1000 rezgést végez, Mivel .. pedIg a

. leg�elyebb bögöhang 40, a legmagasabb hegeduhang p��lg negyezer rezgést végez másodpercenként. a ma .. Ismert osszes zenei hangokat minden ép füllel rendelkezo ember halló szervei könnyen fel tudják fogni. 
Dr, K.emény Gyula aUan, orvos, 

Március li:enöt. 
Hog.!' március tizellötödike a mag,l'ar Ilemzet történelmé 

nek mekkora ielentöségű napia, azt lényegében még ma sem 
tIIdia nag,l'0n sok magyar, Talán ezért nem ünneplik meg 
ezt a napot mindenütt úgy, amint érdeme kí .. ánt/á, ,#árcius 
tizenötödikél'el kapcsolatban ez a mi legége/őbb fáidalmunk : 
azért nem szóltunk előre a napról, hogy az idei ü'/IIeplés 
arányait, lelkét is megfigyeli'e, számolhassunk be róla, úgy 
láttlIk most is, amint előbb mondottuk, 

Igaz, hogy l'ilágháborlÍ elötti él'ekben n/Índen mag)'nr 

ember szí . .  "t elöntötte n nag)' nal' tudata, de még sem Iehe

tett nz egész ünnep, Az összeomlás ótn pedig sokan azt 

hL,zik, hogy az események forgatagában márcillS 15-ike is 

I'eszítel/ a régi ielentöségéből, Talán ezérl nem látia a 

1I/(/Ul'ar közl'éleménl' méO' ma sem egész ielcnlös" gében ezt n 
� .  . b 

nupot s bár a zászlók - elég g,l'érfn -- ot/ lellgenek a 

házak armáll, az ünnepi beszédek elhangzanak, az ünneplés 

és megl'mlékezés ma sem mindellütt olvan forró, flldn/o.' 
és IIagyaráll l'lÍ, mint aminö ezt a napot Illegilleti, 

Pedig n 81 év elötli márcills 15 scm " olt komal,l'abb 

és ielelltösebb a mag)'ar nell/zel életébcn a maimí/, Fllrcsa 

parrlllorallllak látszi/I, dl' /í!;:' hisszük, n:,;/ té,'ediin/;, ha 

mCf!rítlllflítillk, h ogy ez a IIap II/a aklulll/sabb, elel'cncM, 

il'lelltöségri és a magyarság' iö,'öic szcmpolllidból nag.vobb 

fcladato/Nr I magábalI hordozó, mint .. olt 81 "" .. 1'1 eze/iill, a 

III cg szü I etésc kol'. 

Hasonlítsak öSSU' mdrr'Íns 15, napilÍt IS.JS- bllll ,'s mti. 

AH'or a martl'nl' IICII/zel lef<hiisiesl'bb, de Ice:korktÍzowsobl' 

ta/praállása , Talpraállrís be/,'/i' IIZ cmber, n IIa!�.l', 'ilae: ld, 

pedig II IIclI/zctek iogaiért. 
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És Illa? A szomszédos államokba kéllyszerített tes/vé

reink, ezeknek a hirtelenllőtt ál/amo knak állampolgárai, hol 

tartallak az emberi jogok terén ? Allami lé/iink szempolltiá-

b61 pedig I'olt-e I'alaha ali nyi mOlldallil'al6nk a nagY l'ilág 

lIak, millt O/flCIlf/yi ma t6dul az aillllf/llra ? SemmÍl'el sem 

iobb a he/yzetiil/II, m il/t I'olt ezelőtt 8 1  él'l'el. A márciusi 

I'szmék soha égetőbb problémái I/em I'ol/ak a magyar lIem 

zetllek, millt ma. 
És l 'nllllak keseni dolgok, amelyel: miatt a márciusi 

eszmékhez csak még faf/atikusabban kell ragaszkodI/ilf/II. 

Kesert1 sZÍ1'1'e(, az emberiség sokat hirdetett fejlődéséből ki

ábrálldulfon Irt juk, hogy az agyolIcsépelt s lellézett I/Il/If, a 

tizellkilef/cedik század kőzepe az emberi iogokért, a lIem 

zetek szabadságáért, az Igazságért iobball tudott lelllesedl/i, 

tel'ékel/yebben tudott cselekedni, millt a mai demokratilllls, 

humál/us és egyéb hazug sz6lamokkal kiciromázott emberiség. 

AHor meg szállták a gyel/gét s megsegítették, ma meg -

ha az érdek szal'a sz61 - arra is rátaposnak, aki orgyi/

kos tőrétől holtrasebezl'e vergődik a porban. 
A legut6bbi 10 esztel/dő sok keserl'es tapasztala la, ren

geteg kOI/krét bizollyítéka szól amellett, hogy lIem az elfo
gult sz61'irágok, hanem a leg komolyabb igazság l ·ád iát vág 
haljuk így az agyollcivilizálf, képmutató, álszenteskedő nagy-
1'�lág szemébe. Hiába iőtt a rádió, hiába halad a techllika 
már a természet szent titkaina I, kapuit dŐllgető hala
dással, az Ember /lem ial'/tl, l'alóiában nem feilődik s az 
Igazság szeme sem akar kinyiIni, 

Most, amikor a legpokolibb gyülő/et s a legörrlőgibb 
diplomácia, hazugság és ármál/Y akaria még a n l'omunkat 
is eltiil/tetni a föld sZÍnéről, mi marad egyéb nekün II , mint 
március 15, el/nek a napIlalI örök életü hagyományaiva/: 
tesl1'éri szerelet és ősszefogás itthon, Ilifelé pedig a /eszá
I/IO/ás soha nem felejtő, pillal/a /ra sem /al/lwdó I'tÍrása? 

Nel/Ülik, magyar testl'éreink, megint március tizenötödi
kének trikoloriát kell a magasba em e/niink s a zászlóra 
most már oda kell írnunk az életünk vagy halá/unk fölött 
dÖl/tő ielszót: Nem feleitünk! 

-0-

Panajott Sándor ny. altábornagy sziiletésnapjának meg� 
iinneplése Magyaróváron. Mult számunk vezetőhelyén meg
emlékeztünk arról, hogy Pallaiott Sándor ny. altábornagy 
március lQ-én érte el nyolcvanadik születésnapját. Megírtuk 
akkor azt is, hogy ennek a születésnapnak a meleg meg� 
ünneplésére készülődik a csendőrség és Magyaróvár társa� 
dalma egyaránt. }\z ünneplés megtőrtént. úgy, amint az 
előre várható volt : melegen, bensőségesen, olyan bensősé� 
gesen és szépen, ahogy csak keveseknek jut osztályrészeül. 

}\z ünnepelt üdvőzlésére Schill Ferenc tábornok, a m. kir. 
csendőrség felügyelője, Fischer József tábornok, a be!ügy� 
minisztérium VI . c. osztályának vezetője, Czógler GlIsztá� 
ezredes, a m. kir. csendőrség felügyelőjéhez külőnleges szol� 
gálatra beosztott ezredes és VIaszaty Béla alezredes, a bel
ügyminisztérium VI. b. osztály vezetőjének helyettese utazott 
Magyaróvárra a fővárosból s az egész csendőrség testületi 
megemlékezését a hét kerületi parancsnok megjelenése is 
kifejezésre juttatta. Győr vármegyét Scultéthy Miklós vár� 
megyei főjegyző, Magyaróvár városát dr. Szattler János 
polgármester, a győri vitézi széket vi/éz Gombos Zoltán ny. 
tábornok, vitézi székkapitány, képviselte, megjelentek a helyi �o�véd ál lomás és vámőrség képviselői s ott volt Magyar
ovar társadalmának színe-java. 

A rendezés munkáját Achácz Sándor ny. honvéd ezredes 
végezte, aki nemcsak az ünnepelInek, de testületünknek is 
régi, melegszívü barátja. 

. Kora délelőtt gyülekezett az ünneplő kőzönség a régi varrnegyeháza kőzgyülési termében s amikor mindenki ott 
volt, aki az ünneplésben részt óhajtott venni, Ach,írz ny. 

ezredes felkérésére megjelent az ünneplő közönség kőrében 
az ünnepelt és családja. 

}\ m. kir. csendőrség nevl"ben a csendőrség felügyelője 
mondott meleg üdvözlő beszédet, méltatva az ünnepelt érde
meit a csendőrség naggyá tételében s azt a jókívánságot 
tolmácsolva, hogy önagyméltósága egészségben érje el azt, 
ami minden magyar csendőrnek, de minden magyar ember
nek is a legforróbb vágya. }\zután a vármegye főjegyzője, 
vitéz Gombos tábornok, a város polgármestere és Achácz 

ezredes köszöntőtte fel az ünnepeltet, utóbbi a Move emlék
iratát s emlékérmét nyújtva át érdemei elismeréséii!. 

önagyméltósága kőzvetlen, kedves szavakkal s az életé
ből kikapott oly érdekes. színes epizódok, visszaemlékezések 
elmondásával kőszőnte meg az üdvőzléseket. hogy az ünnep
lések külőnben megszokott feszessége, merevsége egy csa
pásra a legmelegebb, szinte családias hangulatba enlJhült s 
átvonult ez az egész napi ünneplés minden mozzanatán. 

}\ m. kir. csendőrség felügyelője Frigyes kir. herceg 
meghívásának eleget téve a hercegi kastélyban reggelin 
vett részt, azután vezetése alatt az ünneplésen megjelent 
csendőr tisztikar az ünnepelttel és családjával zárt körben 
ebédelt a Hungária szállóban, a város társadalma pedig este 
népes banketten adott befejezést Magyaróvár eme szép ünnep
napjának. 

Soltész Imre ezredes előadása a budapesti honvéd tiszti 
kaszinóban a m. kir. csendörségről. }\ m . kir. csendőrség 
ál landó tanulmányi bizottságának elnőke, Sol/ész Imre ezredes, 
március l l -én fél 18 órai kezdettel a budapesti honvéd 
tiszti kaszinó nagytermében kitüntető, meleg érdeklődéssel 
fogadott és nagysikerű előadást tartott a m. kir. csendőr
ségről. }\z előadás keretében vetített képek szemléltetéset is 
felhasználva, rővid tőrténeImi visszapillantás után ismertette 
testületünk szervezetét, tagozását, hivatását, a polgári ható
ságokkal és a m. kir. honvédség parancsnokságaival, ható
ságaival fennálló kapcsolatait, a velük való szolgálati érint
kezés módozatait s feltételeit, testületünk háborús szerepét 
a tüzvonalban, a tábori csendőrség mükődését, a felényire 
csőkkent létszámmal műkődő mőgőttes országbeli őrsök rend
kívül súlyos feladatait s helyzetét, a népfőlkelőkkel tőrtént 
kiegészitésben rejlett és szomorú következményekkel igazolt 
veszedelmeket, egyszóval mindazt, amit a testületünkőn kívül 
állóknak rólunk tudni és ismerni kőzérdekből s a testület 
erkölcsi érdekeiből is kívánatos. 

}\ roppant nagy anyagot az előadónak aránylag szűk 
időkeretbe kellett szoritania s az előadás legnagyobb dícsé
rete talán éppen az, hogy az anyag összeállításában, cso
portositásában a rendelkezésre á llott időhőz úgy tudott alkal
mazkodni, hogy mégis mindent elmondott, amit a testületen 
kivül állóknak rólunk tudniok kell. De amint az előadás 
eme leglényegesebb feladatát az előadó a legtőkéletesebben 
oldotta meg, az előadás színezésére, érdeklődést keltő me
netére is gondja volt s hogy e tekintetben is a legtelje� 
sebb sikert érte el ,  bizonyította az a feszült, eleven érdek
lődés, amely az e lőadást végigkísérte, valamint az általános 
elismerő üdvőzlés. amivel az előadónak a megjelentek az 
előadás végén gratuláltak. 

}\z előadást - amelyen Sch ill Ferenc tábornok, a m. 
kir. csendőrség felügyelője, Fischer József tábornok, a bel
ügyminisztérium VI. c. osztályának vezetője ,  Erreth Aladár 
ezre?es, a m. kir. csendőrség felügyelőjének helyettese, 
Schonherr Károly ezredes, a belügyminisztérium VI. b. osz
tályának vezetője ,  Czógler Gasztáv ezredes, a csendőrség 
felügyelőjéhez külőnleges szolgálatra beosztott ezredes, a 
bud.�pesti kerület képviseletében Zse/yollka József ezredes 
ke

,
ruleh par,ancsnok, a székesfehérvári kerület képviseletében 

Lozsa
. 

J et/o e:re?:s kerületi parancsnok s a Budapesten szolgalatot telJeslto csendőr tisztikar is testületileg meg-
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j elent - a következö elök l "  é 
n)'avszky Sándor belÜgymin�s��e�.
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mag,avisel:t�t tanusitott ; Teme/' Lajos és Vá . 
a satoraljau)helyi osztály á llomán ába t ?
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Dénes
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örsparancsnokokat előbbinek 18 
y 

t '  b . 
artozo tiszthelyettes miniszteri á l lam t' tk 
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I .  I ,  gli Kalmán honvédelmi l ar, er/en(slk O((Ó altáb 
ség főparancsnokának helyettese Kl' 

' U ornagy,  a honvéd

nagy, Schőner Odiló altáborna 
' 

b
,�pa l)' Kam illó altábor

parancsnok, Takáts!' O J1örg \' �;borno
d
k
ape�tl

l 
vegyes dandár

vkt. alezredes, a kato�a i  i�oda fő "k
" o zenburger Anlal 

Ousztál' hadbíró tábornok l d 
.
. no 

O 
e�ek helyettese, Hüll 

, .u vzg J10rgJl ny gy l , .  
tábornok, Kary Béla ny.  altábornagy

' 
S 6/ l 

{' 
B
a 

,
ogsagl 

a l tábo '( ' ' Z / eIIG er ela ny 
rnagy, VI ez Szakvdry I.lÍszló ny. tábornok V Ká

' 
m ér . .  t . , a l' 1.-

. ,m misz en .. !anácsos, a belügyminisztérium rendöri
' 

föos;-
ta.lya�a� vezetoje, Bezeg h - H llszágli Miklós budapesti rendör
fokap�tany, �örök Jdnos I'endőrfőparancsnok, a nyu állo
mányu csendorttsztek köréből : Lászl6 Albert ny It ' b  

g 

B Bál ' 
. a a ornagy 

el;cz� 1111, Oláh Odön, Bariss Árpád, A1észáros János
' 

Vmbllk Mátyás ny t ' b  k k O 
' 

, .. . " 
a orno o ,  oreczky Oyula ny. ezredes 

es Lom/cz I gnac ny, alezredes. A honvéd tisztikart minden 
fegyvernemből számosa n kép\'iselték. 

Dícs�retek, A III . kir. csendörség feliigyelöje Dobos 
József tIszthelyettest egy közfelWnést keltő gyi lkossági ügy
ben s,zakaszparancsnoki minöség ben 6 napon át fáradságot 
n� �smerö , kitartással, ernyedetlen buzgalommal s körül
!ek�.n�essel paros�l t  eredményes nyomozásáért s a kivezényelt 
Járorok helyes es szakszerű irány itásáért dícsérö okira(tal 
fátfa el. 

A debreceni V I. sz, csendörkerülel parancsnoka (JI//I'ás 
Albert tiszthelyettest, Szirmai Mihály , Fekele Imre és BorhélI' 
Vlklor törzsőrmestereket, Varga Demeter, Szab6 Lajfls �s 
Balogh Sdndor őrmestereket egy közfelWnést keltő, igen 
bonyolult gyi lkossági esetnek, fáradságot nem ismerö kitar
tással,  ernyedetlen buzgalommal és szakavatottsággal,  6 napot 
meghaladó nyomozás után történt kideritéséért dícsérii ok 
�ratial látta el, mig Madards7. Albert és Zsadányi Ldszl6 
örmestereket, Kiss Sándor, Szűcs Miklós, Szab6 Mikl6s, 

Nyikos Imre és Kerékgyárt6 Mihály csendőröket egy köz
feltűnést keltő gyilkossági eset kiderítésénél, a tettesek el
fogása és a bűnjelek biztosítása körül kifejtett er�dményes 

tevékenységükért nyi lvánosan megdícsérte. 
A miskolci VII. sz. cselldörkerülel parancsIloka Rusznák 

Pdl, Fehér Mikl6s és T6tk János l .  tiszthelyettest, mert 
hosszas csendőrségi szolgálati ideje a latt, hosszabb idö óta 
mint örsparancsnok a közbiztonsági szolgálatban buzgó és 

eredményes tevékenységet fejtett ki, hivatásszerű kötelmeit 

mindig teljes odaadással ,  fáradságot nem ismerö buzga

lommal teljesítette, alárendeltjei nek helyes vezetése, neve

lése és befolyásolása terén jó eredményt mutatott fel s 

példás magaviseletet tanusított ; Buzds Imre, Imre lsli'áll, 

Szalai Já llos és Vjhelyi Dl'zsii tiszthelyettest, mert hosszas 

csendörségi szolgálati ideje alatt évek óta mint örsparancs

nok a közbiztonsági szolgálatban buzgó és eredményes tevé

kenységet fejtett ki .  H ivatásszerű kötelmeit mindig teljes 

odaadással, fáradságot nem ismerő buzgalommal teljesítette, 

a lárendelt j einek helyes vezelése, nevelése és befolyásolása 

terén j ó  eredményt mutatott fel s példás magaviseletet 

tanusított ; Varga Vellcel tiszthelyettest és BodI/dr J6zsef 
gazdászati tiszthelyettest, mert hosszas csendörségi szolgálata 

a latt különböző beosztásban, de különösen az utóbbi években, 

előbbi mint osztály segédtiszti, utóbbi mint osztálygazdasági 

hivatali segédmunkás hivatásszerű kötelmeinek mindig teljes 

odaadással ,  kiváló szorgalommal és szakértelemmel ,  1gen jó 

eredménnyel tett eleget s példás magaviseletet tanusított ; 

Csolosz Lajos tiszthelyettest, mert 15 évet meghaladó csend

őrségi szolgálata ideje a latt a közbiztonsági szolgálat terén 

igen buzgó és eredményes tevékenységet fejtett ki ,  majd az 

utóbbi években mint örsparancsnokhelyettes a lárendeltjeit 

helyes irányban vezetle, nevelte és befollJásolta s példás 

h I d '  
' u o bmak 24 évet a a ? csendörségi szolgálati ideje alatt a " , me.g� 

szolga,l.at terén szorgalommal és kötelessé tUd�OZblzto
.
nsagl 

:;e�n jO ere��ény� tevékenységükért, valam�nt a�::�n;:l��:i
t� 

,
yes neve ese es oktatásáért ; MoklÍn Mihál ' ' 

J:IIIOS, Bdrdos J6zsef, t-fo/'dsz Józse! és Né��lte;tng er 
hszthelye

.
ttesnek, Záváczki ÁgostOl/, Oul)'ás Sándo 

, f'Kre:/c 
maII Oyá t" .

. r es 1 ' -

. , .  
�gy �rzso�mestereket, kik valamennyien a sáto;-

a �j�ujhelYI
, 

osztaly a llománlJába tartoznak, hosszas csendőr:�gl szolgala�l �dejük alatt,  a közbiztonsági szolgálat terén 
eg

,
zett buz�o es eredményes tevékenységük<lrt, önképzésük 

teren 
. 

tan�sltott szorgalm ukért, példás magaviseletükért 
valamln� .ors?arancsnokhelyettesi minöségben alárendelt jeik 
helyes l�any.u befolyásolásáért ; Pocsai Ferenc és ScM!!er 
AI/lal

, 
tO

,
rzsormest,ert, mert 19, i l letve 15 évet meghaladó 

csend
,
or�egl szol�alata alatt a közbiztonsági szolgálat terén 

buzg�. es eredmeny�s tevéke
,
nységet fejtett ki. Mint járőr

�ezeto fiatalabb bajtársalt ]0 példaadásával helyes irán -
ban

. 
befolyá�olta és igen jó magaviseletet tanusított ; Dem� 

/'OI'/
,
CS /111h

,
aly gazdászati tiszthelyettes, gazdasági hivatali 

se.gedmunkast, mert 21 évet meghaladó csendőrségi szol
g
,
alata alatt, melyböl 15 évet közbiztonsági szolgálatban 

toltott" mmdenkor nagy igljekezettel, odaadással és igen 
eredm�nyesen müködött ; alárendelt jeire mindenkor igen jó 
befolyass

,
a l  vol t ;  az utóbbi 6 é\' alatt mint gazdasági h;\'a

t�l .  segedmunkás munkakörében kiválóan pontos, különös 
ratermettségre val ló, igen hasznos munkát végzett ; JUk/ás 
IslFáll gyalog tiszthelyettest hosszas csendőrségi szolgálati 
Ideje alatt a közbiztonsági szolgálat terén, külőnösen pedig 
a szénbánya vidéken több éven keresztül a rend fentartása 
és a közbiztonsági viszonyok megszilárditása terén kifejtett 
működése, maj d mint örsparancsnok alárendelt jeinek helyes 
vezetése, nevelése, kötelmeinek teljes odaadással és szor
galommal való ellátásáért és példás magaviseletéért ; Racskó 
IS(I 'dn lovas tiszthelyettest és Vágdsi lstváll gyalogos tiszt
helyettest, mert hosszas csendőrségi szolgálata alatt a köz
biztonsági szolgálat alatt, a közbiztonsági szolgálat terén, 
igen buzgón és eredményesen müködött. Mint örsparancsnok
helyettes alárendeltjei oktatásában, vezetésében és nevelésé

ben igen eredményes tevékenységet fejtett ki, valamint pél

dás magaviseletéért ; Sebesidll Alherl lovas törzsőrmestert 

és Farkas Sdl/dor I .  gyalog törzsőrmestert hosszas csendőr

Ségl szolgálata alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifej tett 

buzgó és eredményes tevékenységéért, mint örsparancsnok

helyettes, örsparancsnokának odaadó támogatása, valamint 

az alárendeltek és fiatalabb bajtársak helyes befolyásolásáért 

és jó magaviseletéért ; Zahorál/szki Oyula gyalog, t-fillender 

J6zsef gyalog és Fábiál/ (Jha lovas törzsőrmestert, mert 

hosszas csendörségi szolgálata alatt a közbiztonsági szol

gálat terén igen buzgón és eredményesen müködött, utóbbi 

idöben pedig jó  magaviseletével fiatalabb bajtársainak jó 

példát mutatott és azokat jó irányban befolyásolta, kerületi 

dícsérö okirattal iáita el .. mig ,HészároS ,}fát)'ás, rólh 
Lajos l., Parli Dál/il'I és Sagy .lIbai őrmestereket, mert 

6 évet, /l/oll/tir Jál/OS törzsőrmestert, mert 9 évet, Seh" 

Józsei törzsőrmestert, mert 1\ évet és Oajda IsIl'án törzs

örmestert, mert 1 7  évet meghaladó csendőrségi szolgálata 

alatt a közbiztonsági szolgalat terén buzgó és eredményes 

tevél(enységet fejtett ki, mint jarórvezetö fiatalabb baj

társainak mindenkor jó példát adott, azokat helyes irány

ban befolyásolta és igen jó magaviseletet tanusitott ; ezdi 

Jál/OS, Bakos Józsci. BCI/<,sik AlldrlÍs, Kiss Kdrol\' és H, ','S! 

Rudali 6 éven felüli, ,ltalil/I,ák Oqkúr és Rarsi A, i l' 

7 éven felüli ,  HI/rlll/gi Jr):S' i, Sll'lIIpck Fercl/c cs Or. ' , 

Pál 8 éven felüli csendörségi szolgálati idö\'el hiru cs 
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valamennyien a sátoraljaújhelyi osztály ál lományába tar� 

tozó őrmestereket csendőrségi szolgálati idejük alatt a köz� 

biztonsági szolgálat és önképzésük terén kifejtett buzgó és 

eredményes tevékenységükért, valamint példás magavisele� 

tükért ; T61h János V. tiszthelyettest, Mikl6s BNa és Mátyás 

AndrlÍs törzsörmestert, mert hosszas csendőrség i szolgálata 

alatt a közbiztonság terén külőnösen kőtelességhű, buzgó 

és eredményes tevékenységet fejtett ki, mint örsparancsnok� 

helyettes az alárendeltek elönyös befolyásolása által azok 

nevelése és vezetése terén örsparancsnokát hathatósan támo� 

gatta és igen jó magaviseletet tanusitott ; I pacs IslplÍlI 

törzsőrmestert, I'itéz Király J6zse! tőrzsőrmestert, Csom6s 

J6zse!, Lehó András és ffangodi Istl'lÍn őrmestereket, mert 

a közbiztonsági szolgálat terén kőtelességhű, buzgó és ered

ményes tevékenységet fejtett ki, példás magaviseletével 

fiatalabb bajtársaira igen jó befolyást gyakorolt, lIyi/Fál/osall 

megdícsérte. 

Jegyelővétel szabályozása az Országf)s Tiszti Kaszinóban. 

Folyó évi március hó .3�tól az Országos Tiszti Kaszinó 

elől'ételi pénztára ( jobboldali pénztár) a következő idő� 

beosztással áll a Kaszinó tagjainak, azok hozzátartozóinak 
és vendégeinek rendelkezésére : Hétköznapokon : 10 órától 1.3 
óráig ; vasár� és ünnepnapokon : 10 órától fél  1.3  óráig ; 
a kedd, szerda és csütőrtőki mozinapokon pedig pénztár� 
nyitástól este 8 óráig. A jegyelővételt mindenki igénybe 
veheti. Az eljárás a következő : Egy egész hónapra a jegy
elővétel az Ú. n.  »Jegymegrendelő-lap«-ok útján történik. 
Ezen lapok a teremőr től díjtalanul igényelhetők és pon
tosan kitöltve - a pénzősszeg egyidejű befizetése mellett -
a jobboldali pénztárnál átadandók. Az így megrendelt 
jegyek - . legalább 21.j órával a megrendelés átadása után 
_ ugyanazon pénztárnál vehetők át. Jegyeket elővételben 
_ megrendelőjegy nélkül - csakis négy előadásra lehet 
váltani. Hétfőn : d. u. 5-től 7 óráig jegyelövétel kiz6r6lag 
kaszin6/agokl/ak. ' 

Előléptek : A m .  kir. szegedi V. kerületben /őrzsőrmes
/erré: S. Pápay ls/ván, Janzs6 Jól/OS és Jank6 Imre örmes
terek. Ormeslerré : Zsilka Józse! és Dzsomba Ll/kács csend
őrök. - A m .  kír. székesfehérvári II .  kerületben /őrzsőrmes
lerré: Kovács GYl/la, Vajda Mihál)', I'áradi Zsigmond, Ro
moda ls/ván, Perger Mihály, T6/h István I., Polgár KálmlÍl/, 
Nagy János II., Gábel Béla, Sánta Józse!, Laki Istváll, 
Takács Jenő és ffenl/el Mihály örmesterek. Ormesterré : 
Némedi Mihály, Kiss Kárai)', Bagocsi Árpád, Fin/a Imre 
és Szalkai Ferenc csendőrök. 

Házasságot kötöttek : A m. kir. szegedi V. kerületben 
Kiss Károly I. tőrzsörmester Szigethy Magdolnával Mihály� 
fán ; Jambrik Józse! örmester Turi Frallciskával Csépán ; 
Bál! Lajos örmester Szik sza i Juliannával Magyarbánhegyesen ; 
Ágos/on László örmester Kőrőzsi Eszterrel Békésen. 

Disz-tollforgók, válogatott szép tollakból, tartósan kötve, 

igen szép és dús kivitelben darabonkint 10 pengoért kap

hatók Vlahina Mihdlyl!ál ( Budapest, 1 . ,  Böszörményi-út 2 1 . ) .  

Használt tollforgók átkötése darabonkint 1 pengö, ha  ki 

kell egészíteni, .3 pengő. Új tollforgó kötése beküldött 

nyers tollakból lj, pengö. 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár
kitől eliogadunk s azt közlés esetén megfelelően hono
ráljuk. A lapunkban megjelent közlemények tulajdon
jogát fenntartj uk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad utáDnyomatni. - Kéziratokat Bem adunk 
vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyik 
oldalára, félhasábosan és irógéppel vagy könnyen olvas
ható irás sal irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet 
nem irunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek neveit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származó félreérté
seket csak igy lehet elkerülni. Ha jelige nincsen meg
jelölve, az érdekelt nevének kezdőbetüit és az állomás
helyét használjuk jelige gyanánt. Közérdekű kérdé. 
sekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban válaszolunk. 
Előfizetni csak legalább félévre lehet. A csendőrség 
tényleges és nyugállományu legénységi egyénei az elő
fizetési ár felét iizetik. Az előfizetés eket kérjük ponto
san megujitani, mert a felszólítás költségét külön fel
számit juk. - A nekünk szánt pénzküldeményeket kér
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztinavárosi fiók
jának (Budapest I., Krisztina körut 141) 1672. számu 
csekkszámlájára beiizetni, a csekkre pedig feljeeyezni, 
hogy a beiizetés a Csendőrségi Lapok javára törtent. -
A hozzánk intézett leveleket igy kell címezni : "A Csendőr
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, 
Országház �dca 30. szám". 

...., 

, 
Kap�s. 1 .  Ké]?eít kiállithatja anélkül, hogy erre enge� 

dely t .k�rne: A kepeket úgyis vagy művészi á lnévvel vagy 
a valodl nevvel, de a rendfokozat feltüntetése nélkül szig� 
nálja . . ?' Eladhatja ,  bizornán!]ba is  adhatj a .  Arra természe� 
tesen ugyelnle kell ,  hogy még az i lyen művészi termékek 
értékesítésénél se lépjen hJmloktérbe a tiszti mivolta. Ez is 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 
Általánosan elismert I Világmárka I Hegedü, tárogató, harmonika és az összes vonós és fúvós hangszerek. Romlott hangszerek javitása. Zenekarok lelszerelése közvetlen a gyári áron. Árajánlatot ingyen küld az 

� 

I.'IÉ 

Első Magyar Hangszergyár S T O W A S S ER 
kir. udvari szállitó, a Rákóczi-tárogató leltalálója. - Bpest, 11., Lánchid-u. 5. 
Alapiltate»tt : 1170. évben. :X:C: CllleDdörökDek kedvezményes részletfizetés !  

Re
.
mington, Royal, Underwood, Ujlaki, Mercedes Adler S�t�, Ideal, utaz.ó és egyéb rendszerüek havi 20-40 pengős részl'etre kész� penzarban garanclával. - - Szakszerü ,'avitóműhely - K '  . . . I t t ENERGIA" I ' g ' , I d i I l '  , V'  

. erJen aJan a o . -" ro ep es ro a e Izere eSI allalal, Budapest, V, Alkotmány-u. 3 1 .  (Vilmos császár·út sa rokház) Telefon : Aut. 141.05 
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él.rtozik,  ameh'ekbe az e' l'dekelt tapI ntatanak, tiSZti k 
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erze ene kell meg talá lnia a helyes 

. 
Cs. 1., Szeg

.
ed. Nagymegyeri vitéz Raics ( nem Re '  ts KlJroly ny .  a l tabornagy címe : Budapest I D " 

J ) 
10. szám. ' " onah-utca 

Levél. Vannak emberek akik érdel\lo" de' s ' k '  h k h t '  k I ' re es m un a ra n
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I
� o s 10gy a lustaságot avagy tudatlanságot ep ezze. , o �nyesen nevetnek. Késön ébrednek aztán ré ho�y bizony. Jobb lett v9lna tanuln i ,  érdeklödni.  Ha edi ' 

azert nevettek k l ,  mert ont nem talá lták alkalmas ak 
p 

g 
h ' 1 . t t f . n arra, ogy a pa yaza o .�efJ ejtse, .. ez nem a legbajtársiasabb s nem a legszebb e l Jaras. Elsosorban nagy kérdés h nevetők l1?e� tudnák-e ol dani  a kérdést amir� n�g

,
y 

t ' 
a 

helyett probat kel lene �enniök. Másodsorban' az igazán ���s
s
, 

�szes: e�b�r a g���.g��bet ��m ne�eti ,  hanem támogatja e� .�éltontJa .. N e  torodJek veluk. Öne az igazság s öné a JOvo: . ha meg . I 1y�n e l.ked.vetlenitö körülmények között sem 
ve�zltl el az, onblZalmat �s szorgalmát. Igy még akkor is 
ele�e fog vagnl . a [Jevetollrlek, . ha az?knak kétszer annyi 
eszuk volnil IS, m int onnek. Ambar fordltva is lehet a dolog. 

L . .o. ny. th., HiggásmeIlti. 1. Nincs rá lehetőség. 2. A 
protestansJI\ nem, a kathol il\ll�ok igen. 

Ir
.
odaszolga. ,Ha a társadalombiztosító kirendeltségének 

orvosat vette 1genybe s annak a vén!)e alapj án  vásároita 
a gyóg.ysze�t� annak. az árát vissza kel l  kapnia.  A társa
d�l?mblzto�l to orv?s�nak a beutal ftsa a l apján ingyenes kór
hazl kezelesre IS Igenyt tarthat. Valószínűleg nem oda for
dult, ahová kellett volna. 

Tihany. Nem tudjuk, mit akart voltaképen ezzel a lIem 
nagy fegyelmi érzéket eláruló levelével e lérni. Csak n 2m 
azt akarta bebizonyítani,  hogy lelki ismeretlenség meg nem 
engedni,  hogy a csendőr egy teherbe ej tett nöt e lvehessen ? 
No, hiszen nagyszerű h írnevük lenne a csendörasszJnyoknak 
egy pár év mulva.  Mert nem mondj uk, előfordul, hogy 
némelyik lelki ismeretlen férfi visszaél a helyzettel vagy 
egy leány tapasztalat lanságával ,  ami ből aztán baj keletkezik, 
de azt h isszük, hogy nagyon sok esetben forditva á l l  a 
dolog s a nő számításból csa l ja  törbe a férfit, hogy i lyen
módon kényszerítse a házasságra. Baj társa esete nagyon 
szomorú, de lehetetlen belőle más tanulságot levonni, mint 
azt, hogy az ö példáját nem szabad követni. Ha pedig 
a csendőr a történteknek a következményeit vál la lni  akarj a ,  
- ami az egyedüli férfias elj árás - akkor nem marad 
más választása, mint leszereln i  és a polgári életben meg
nösülni . 
I Csüggedő. 1 .  Az özvegy újabb házasságkötésével a 
nevelési j árulék folyósítását nem szüntetik meg. 2., 3. Ha a 
családi  pótlék folyósítását kéri,  akkor a nevelési j árulékot 
tovább nem folyósít j ák,  csak a család i  pótlékra tarthat 
i gényt mindkét gyermek után. Amennyib�n ön�e nézve .a� 
volna a kedvezőbb, hogy a gyermekek tova.bbra IS a nevelesI 
járulékot kapják, ne kérjen csal á d i  �ótlekot. Ha azonban 
a családi  pótlék előnyösebb s azt kén, akkor nem szabad 

33 év 61a a világol ural6 eredeti aDgol 

The Champion kerékpárokat 
es eJsörangu Central, Bobbia .iilye�z�ő. 
varrógépeket 5 évi jólállással 20 P hav. resz· 

lelre szállilunk. 

kerékpáralkatrészeket 
láncol. pedáll. kormöny lámpáI. nyergekel slb. bármely gyárlmányu kerekpflrh�z 

uagybaDi, eredeti gyári árbaD külső gummikal 6.50. belsök:1 2.10 pengölol. 

Kerékpárok LÁNG JAKAB E S  FIA 
130 P.·lól feljebb d k kerékpár· és varrógépnagykereske \ k ' k  li .. I I 

Magyarorszég legnagyobb, legrégibb és legmegbizhal6 b ere p r uz e e .  

Budapeat, vm., József-kőrut 41. azám. 

60 évc áll fcnn ! • Árjegyzék 1000 képpel ingyen 

elhal lgatn i ,  hogy a gyermekek nevelési járulékban részesü lnek. ��  e.zt elhal lgatják s erre később rájönnek, vissza kell tenlem s amel lett kel lemetlensége is lehet a dologból. 
C�ik Sz�pviz . . 1 .  M indenki csak a valóságos személyi adatalval kerhet utlevelet. Aki csendőr az nem irhat be a.� adatai közé polgári fog lalkozást . E'miatt itthon is, de foleg . megszá l lott . területen.. komoly kel lemetlenségei származnan�k . . BeutazasI engedelyL csak személyes megjelenéss21 I�het kernl a román konzulátustól ( Budapest, VI. ,  Terézkorut �4. sz. ) .  � csendörség legénységi á llományú egyénei, a rom�n. konzul�tustól nyert értesülésünk szerint, kaphatnak beutazasI engedely�, . . d'2 mi �9.y tudjuk, hog!) ez nagyon neheze!1 l!1egy: AraJat a hatang elkísérhetné valaki s ön a hatarnai varhatna rá. !\ .  beutazási engedély dija 14 P 

50 f. 2. Az ara kelen;\lye;et be lehet hozni az országba vammentesen . .  Kel�tl. szonyeg, motoros jármű azonban nem lehet a holmik kozott, mert az már vám alá esik, a bútor ped ig csak használt .lehe�: A többi . b�rendezési tárgy, ruházat s a kele.ngye darabjai uJonnan vasarolt holmik is l'2hetnek. Az . ara I I!et�kes k.özségi előljáróságához vigyék el a kelen
�yero! keszl.tett . Jegy�éket. Az előljáróság vezesse rá a 
Jegyzekre s .  Igy Ig�zolJa azt, hogy a névszerint megjelölendő 
ara a l lando .. otta�1 I�kos, . ro�.án ál la.mpolgár s hogy az 
X .  y.-nal kotendo �a�ass�g.  ko�etkezte.ben utazik Magyar
?rszagra. A kelengyerol keqen on IS Jegyzéket s azt ter
J �ssze be a központi vámigazgatósághoz ( Budapest, Fövám
ter 8 . . sz . )  azzal a kéréssel , .  hogy a vámmentes behozatal t 
engedje meg. Ez az engedely azonban csak akkor válik 
vé.�legess�, ha. a háza�ság . m�gtörténtét a �á:nigazgatóság 
elott a hazassagI anyakonyvl kivonat bemutatasaval igazolja . 
!\mig ez meg nem történik, letétbe kell  helyezni b izonyos 
osszeget, amelynek nagyságát a vámigazgatóság állapítja 
meg a kelengye értéke arányában. Ezzel annak veszik 
elejét, hogy kelengye behozatala eimén a kincstár érdekei
nek r?vására visszaélés történhessék. Az így nyert elözetes 
engedelyt kel l felmutatni a I'ámközegeknek a határ átlépése 
alkalmáva l .  

Kláricz Lajos, Kéthalom, Lapunkra csak a csendőrség, 
honvédség és az á llami rendőrség tagjaitól fogadunk el 
előfizetést. Kivételt nem tehetünk. 

Kolozsvár. Ski norvég elnevezés, kiejtése . sí. Magyaru l :  
hótalp. 

Csász. Az a lényeges, hogy az elöiranyzott ruházata, 
labbelije az előírt mennyiségben és szabályszerű kivitelben 
meglegyen. Ha ön 36 pengőéri olyan anyagból s olyan 
kivitelű csizmat tud csináltatni, mint amilyet a tömegtöl 
52 pengőért kap, megcsinúJtathatja s nem köteles azt a 
tömeg terhére igényelni .  De hogy rosszul jár vele, az 
bizonyos. Olyan jó  anyagból ,  amilyet a tömeg ad, komoly 
mesterember 36 pengős csizmát nem csinálhat. Ne ugorja
nak be az i lyen olcsójánosoknak, akik a lehetetlenségig 
leszorított árakkal sózzák hiszékeny és túlzottan takarékos 
emberek nyakába hasznavehetetlen árúikat. A rö\'idlátó taka
rékosság mindig megbosszulja magát. 

N Y I L A T K O Z A T. 

Sárga János cs . es kir. ildi' .  szál/dó órás é.:; ck
szer/sz cég iparnlllvészcti /rt('sítdiébül áriegyzélmnbl' 

átl'l'tt /kszerábráll lcmásolósa miatt szerzói jogbitorlás 

címén eljárást i ndított ellenem. Minthogy árjegyzé

kembe fenti cégnek azonos ábrái a cinkografus gondat

l ansága miaU kerültek, ezen saj nálatos tévedésért 

elóbbírt céggel bíróságon kívül megeglJczvén, teljes 

elégtételt nylljtottam és l'UIi áril'l!;,l'zékl'imct többi; 101'

Ra/omba I/(,/Il hozom. 

Budapest, 1929 március hó.  
Gábor I.ilias 

Világm árkás 

órás es ékszerés: 

kerékpárok, varró2'épek 

1i gramoioDok legolcsóbbaD, részleire is 

LENGYEL Gépáruhál Bpesl, JÓkai·a. 1 .  
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Szerencs. A Magyar J e lzalog I l itelbank c nn e : Buda
pest, V., Nüdor-utca 7. sz. Egyes sorsjegyek nu�reménycin�k 
nem jarhatunk utana. lrjon az intézetnek, csatoljo� a. lev�l�
hez 16 f. villaszbélyeget és megkapja a sor�o l.asl ertesItot. 
A nyeremények zöme különben 1-2 f l l ler ert�kct tesz 1\1, 
csak nélHinll nllereménll van, .. am �l!i lk a leheto legnagyobb 
nyereményértéket, a 16 peng ol el.m . 

Országház. Budapest, I X . ,  Páva-lItca 32 b. I I .  12. sz. 
Hanság. Lehet, hogy a folyó év ö.s�én.. . .. .. 
Szöcs Sándor csendőr, Sellye. E Io fIzeteset a bekuldott 

összeggel a j övő év végéig rendezte. A csendőrs2g leg2ny.
ségi á l lományú egyénei az előfizetési árnak csal< a fel2t 
fizetik. 

Letkés. A 7000 M. E. 1925. sz. rendelet minden örsön 
megvan. Kiadták az 1925. évi 2Q. sz. Csendőrségi Kőzlőnyb2n 
megjelent 167.170 VI. b. 1925. sz. B. M. sz. rendelet mel lék
leteként. A levelében em l ített pontokat a 16. o ldalon meg 
találj a .  Az f l  pontban arra vonatkozólag is megt�lál j a . az 
utmutatást. hogy a szükséges feltételek fennforgasat lovel 
kell igazoltatni. 2. Ha kiszám itja,  hogy a 20 0 0 -kal  fe.�emelt 
napibetét és a táskaélelmezés hiánya mi att kladott osszeg 
havonta mennyire rúg , látni fogja,  hog II a vezényeltetési 
pótdíj figyelembevételével semmivel sem fizet tö�bet .. az 
étkezésért, mintha anyaörsén volna, ha csa� az anyaors koz
gazdálkodása olyan j ó l  nem á l l ,  h09.ll . lenye�.esen a l a�s� 
ny abbak a napibetétek. A vezényelletz.sl · potdlja! a sza� l 
tásaiból nem szabad kihagynia, mert hiszen azt epp2n azert 
l<apja,  h099 ezeket a tőbbköltségeket legyen miből fedeznie. 
A vezényeltetési helyén különben feltünőzn magas a napl
betét, de hát ezen mi nem segíthetünk. 

H. S., Cséppuszta. A volt cs. és kir.  31 .  gyalogezred 
iratlára a kecskeméti alispán i hivatalban van. 

Garadna. Olvassa el a Cs. K.  1926. évi 19. számiIban közzé
tett 105.2Q8 V I .  b. 1926. sz. B.  M. rendelet 9 bekezdését. 

Budapest. A fölösleges példányok visszaküldését szívesen 
vennők. 

Z. 1566. Olvassa e l  az 1926. évi 3. sz. Cs. K.-ben meg
jelent 121 .1l00 ein. V I .  c. 1925. sz. B. M. rendelet 6 b. al
ponti át. Abból kiolvashatja azt, hogy őrmesterré való elö
léptetéséhez legalább 5 évi csendörs2gi szolgálat szükséges 
akar egll, akár két évi próbaszolgálat után végl egesítették. 
Ön csak egy évig volt próbacsendőr, tehát q évig kell  
csendőrnek lennie, hogy az előléptetésének ez a feltétele 
meglegyen, míg aki 2 évig volt próbacsendöl', annak csak 
3 évet kell a »csendőri« rendfokozatban e i tőltenie . 

Szeretlek Hazám. Keresztrejtvényét némi változtatással 
közőljük. 

D. J. Csak kitartás ! Hogy a csendőrnek szabad-z szere!
mesnek lennie ? Hát a Szut. és a Csüsz. ténllleg nem tarta l
maznak ti lalmat. amiből arra következtethetünk, hogy : sza
bad. Minden becsületes ember azonban - akár csen dör , akár 
más - ezt az érzését is rendben tartj a s csak akkor j u t-

HegedU 
HarmonIum 

Szenzációs árle8zállilás. 

HUBERT 

Tárogató csak Bt- a valódi CI",ba/o", 
Ha,.",on/ka 

Clte,.a 
es az összes h8n�szerek, legjobbak, csakis 

ill a 8yárban kaphalók. Múvés:.desen javU. legjobb hurokat készit. 
Árjegyzéket ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. kir. szab. ____ ...:..:..:....:..:..:.� hangszergyára Egyedá.U magJar hangszergyár az országban 
BUDAPEST, VII., RÁKÖCZI-ÚT 71. 

Csendörségnek részletfizetési kedvezmény 

- RéslJelre már havi 12 pengóló!. 
Budapest, Thököly-ut 3. (K e l e t i p á l y a u d v a r n á l) 

B U TO R rlSz!elre o· Budapest 3 · olcson VI.. . ulca • Postások és rendörség szállitója. 

talja �tóhoz. h a  a j e l lem, becsület és az észszeriiség azt 
megengedi. J el lemes férfí a szere12m szaval is 21hal lga tta tja 
ott ahol annak létjogosultsága, becsületes és okos jövője 
nin

·
cs. Ami aztán ezzel kapcsolatban a z  ön legszemélyesebb 

problémá ját  i l leti,  abban nehéz tanacsot ad.n i ,  mert . m i  nem 
ismerj ül< önt, nem tudjuk,  mennyi lotartas van onben s 
föleg, hogy a z  a bizonyos halá los szerelem �a l�ban . ann�ira 
halr,los s valóban komoly - c ?  ön athelyezesrol, kolcsonos 
elhidegülési lehetőség rő l ,  esetleg kölcsönöszn elönyös2bb hó
zasságköté9i lehetőségekről ir.  !" �hal álos" szerelem nem 
tud i lyen hidegen meggondolt es ovatos lennI.  Ezzel nem 
azt akarjul< mondani, hogy ebben az aggodalm askodiisában 
nincs logika és észszeriiség .  SŐt ! N agyon helytálló gon
dolatok. Bár minden hasonló problémában vergődö fiatal 
bajtarsunk rá tudna találni  a jobbik eszére is, mint ahJgllan 
ön rátalált . Ezzel meg viszont nem akarjuk azt mondani, 
hogy az érzéseit hagyja teljesen figyelmen kívül .  Vizsgá lja 
meg a l aposan a z  érzéseit, a mérleg másik serpenyőjébe 
teglle az aggodalmait s a mérleg bil legésénél ne hagyja 
figyelmen kivül azt sem. hogy kitartás dolgában mit vár
hat attól a leánytól, akit szeret ? Aztán nézze meg, merre 
süllyed a serpenyő. Sok boldog házasságot l áttunk, ahol 
évek hosszú során át vártak egymásra menyasszony és 
vőlegény, de sokkal több esetben l átni azt, hogy a hosszú 
mátkaságok kölcsönös csalódással és sokszor botránnllal vég
ződnelc Erre az útra tehát csak az vál la lkozzék, aki valóban 
ember a talpán. Nem csak a férfi, de a nö is. Ebben nem 
láthat senki szélhámosságot, ettől nem kell  ta rtania.  Söt 
inkább elismerésre méltó bizonysága ez az érzések tiszta 
és igaz voltának. Azzal  mindenesetre számo l n i  kell ,  hogy 
az éveken át tartó mátkaság sok p letykát hoz felszinre s 
emiatt a le<inynak gonosz nlle lvii embe rel< sok kellem2tlen
ség et fognak okozni. Ha ön úgy érzi, hogy minden áthelye
zésen és mi nden csábitáson <it is  k i  tud tartani a leány 
mellett, mondja ezt meg neki és feltárva e lőtte az előttük 
á l ló sok nehézséget, akadályt, bízza rá a döntést. Azt min
denesetre számításba kell  venniök, hogy ön eg�hamar meg 
nem nősülhet, megfontolandó, vajjon érdemes-e mi ndkettő
j üket i Illen hosszú időre lekötni ? 

Lila ibolya. Az Ú .  n .  e l ső osztályú börtönfegyenc naponta 
fizet : étkezésért 82, kenyérért M ( az elsö két tétel a dan
dárparancsnokság nl indenkori szabályozása szerint változó l .  
ágyneműhasznál atért 5, ágyneműmosásért 3, főzésért 15, el� 
helyezésért 1 1 ,  ruházat karbantartásért 3, ruházat után
pótlasért /j0, őrzésért 80 f i l lért. ön ezenfe l ü l ,  tél i  idő lévén, 
fütésért is fizetett naponta 30 f i l lért. Számítsa ki a \<ö\t
ségeket s kijön az ősszeg, amit öntöl jogosan kŐl'etelhet
nek. A fogház különben a felmerlilt költségekről a gazda
sági hivalaInak pontos kimutatást küld.  Hogy az élelmezési 
pénzátalánlla mennll i ,  annak ehhez a kérdéshez semmi köze. 
S hogll vacsorát soha nem kapJtt, azt nem hisszük c l .  

Saj�t készitményü 

-- . KERE'KPJtROK 
· LE 6-J Oe,MK · 

• LE6-0LCSdl)[)Ak • 

- • KEDVEZÓ · -RE'SZLETFIZETE'SEK: 
CSEN QÖI?,ÖKNEK 
- - K U LO N - •• 

ÁRK.EDVEZMÉNY. 

BUTORAIMAT 
10 százalék árkcdvezmennyel kaphat
ják rén}'képes igazolványuk relmutB
tésa mellett a csendörseg tagjainak 12 havi részlelvHsárlosnól teljes ka-

malmenlességel MÜLLER engedelyezek. G úri lelefon . 980-95. 
LAJOS bútorgyáros Dohány-u. 37 -0 - Minlar.l<lúr lelefon J. 373- 18 
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Brazilián keresztül. 
Irta = KALETSKY ZOLTÁN. \9). 

Ketten tópuskával szereltük fel m agunkat. Ezek erősen 
szórósörétes fegyverek, ná lunk vadkacsa és vadliba vadá
szatára haszn á lják.  I-I armadik társunk golyóspuskát hozott 
m a g á v a l ,  ő volt h ivatva a m á r  e lejtett m a darakat össze
hordan i ,  m í g  negyedik barátunk a táborban m aradt, hogy 
őrködjék arra és hogy jó vacsorával várjon bennünk9t. 
I dejének többi részében pedig a bőröket szárítsa.  

II kócsagok megszámlál hatatlan mennyisége lepte e l  a 
mezőt, ' ameddig a szem csak el látott.  Mi ndent elborítottak . . 
Úgy csil logott a fehér, fényes to l l azatuk, mint  n á l unk a 
hó\'a l borított mező, h a  rá tüz a nap.  

Al ig nyolcvan lépésre voltunk a kócsagtömeg szélétöl ,  
amikor azt a j á nlottam társam nak,  hogy k ezdjük meg a 
tiizelést. Nem i gen látszottak velünk töröd n i ,  csak azok 
repültek fe l ,  m elyek egész közelünkben voltak. Egysz2rre 
lőttünk s. azonnal ismételtünk a felt:epült  csapatra. Lövéseink 
h a ta lm as zajt  csaptak, de csak azok a kócsagók repül tek 
fe l  e lőttünk,  melye k  két-háromszáz m é terre v o l tak, a töb
b i l? k ,  m intha m i  sem történt volna,  tovább fogla latoskodtak 
m agukkal . Az elsö négy l övésiink eredménye 17 darab vol t ; 
rossz talál atok voltak, mert  saó-paulói  öreg honfitársam 
szerint egy Jövésre 7-8 darabnak kell  esn i ,  m i  pedig csak 
a felét értük e l .  Most mtlr óvatosabban mentünk e lőre, 

Világcég : SfernberJl 
királyi hangszergyár BUDAPEST 
Rák6czi út 60. - Képes árjegyzék ingyen 

A MÁV. és a csendőrség hivatalos száIlitója 

világhírü THE WHITWORTH kerékpárok 
csendöröknek 16 peagős havi részletre. Kerékpe.� alkat
reszek lánc pedál slb. gyári árban. külsők P. 6 80-lól. 
bels6k' P. 2 : 1 0-161. Uj kerél<p,;rok 135 peng61ől kezdve: 
LANG IMRE múszerészmester, k�rékp?r és g�erme.kkocsl 

. .  kl' Budapest Teréz-krt. 3. (sarok üzlet). Árjegyzek 950 keppel mgyen 
gyan ra eTa. , � • Ne üaynök ulján vegyen. _ 

B UT O R - H I T E L  
• •  É '  d ' ]  . I k '" er! butoráruházunkban 

készpeozarbaD. vhze e { o a OZlsm 
_ f '  tési feltélelek 

hálószobák, ebédlők, uriszobák�egkkd'�{í���t IZ:zelőlt Balázs 
mellett BOG-MIV' . erfAres: butoráruháza, Vilmos 

kaphatók. " es
. 

, 
t 43 (saját ház.) 

Köztiszlvisel6knek külön kedvezmény. csa szar-u . 

mert láttuk, hogy a közelünkben ál lók még száz lépésre 
sem igen várnak be. 

Negyven lépésre közelíthettük meg a kócsagokat, m ikor 
ismét lőttünk és dupláztunk. Ezek jobbak voltak elöbbi 
lövéseinknél,  7 darabbal több esett. 

igy vadásztunk egyfolytában délután 02gy oralg, amikor 
hozzáfo,gtunk a társunk által összegyűjtött madarak tol lának 
kitépéséhez. Tol la iknak csak i gen kicsi száma képvisel nagy 
értéket, ezeket i s  két csoportba osztályoztuk. , 

A m a i  napon összesen 1 7 7  darabot ejtettünk e l .  Már 
sötéledni kezdett, m i kor az aránylag kevés tol lal  táborunkba 
értünk. Társunk már nagyon nyugta lanul  várt bennünket, 
d 2 egyúttal k itett magáért, mert valamennyiünk legkedves2bb 
ételét, a pálma egy fajának koronáján található torzsát 
készített. Kitünö eledel,  úgy készül, mint a karfi o l .  A. tol
lakat egy kiürült benzines edényben helyeztük el ,  abban a .  
reményben, hogy a doboz rövidesen meg fog telni.  

Másnap, szeptember 29-én, én a táborban maradtam. 
Társaim már k i lenc órakor i n d ultak. Én, hogy szintén ked
veskedjem társaimnak, a közeli sűrűbe hatoltam, hogy néhány 
amazoni papagályt süthessek majd vacsorára. Cserkészés 2m 
eredménye két vadgalamb és hat darab papagály volt. 
Mikor v isszatértem a táborba, már hal lottam társaim fegy
vereinek távol i  dörrenését, de a hangok az i dő múlásával 
m i n d i g  távolabbról jöttek. 

Végre elmú lott ez a nap is. Alkonyatkor már elkészül
tem a lukullusi  vacsoráva l ,  csak társaimat vártam, kik már 
nem késhettek sokái g .  A bokrok zöreje még a sötétség 
teljes beá l l ta elött tudatta velem, hogy a vadászok jönnek. 

H ány darab ? - ez vo lt  első szavam, mely még az 
üdvözlési is megelőzte. Ma kettőszázhat darabot lőttek, de 
panaszkodtak, hogy nagyon messze kellett értük menni,  
mert  mindig nagyobb tömegek repültek fel  s természetesen 
távolodtak tőiük. A to l lakat ismét elcsomagoltuk és neki
l áttunk a vacsorának. 

Még három napig maradtunk itt.  Úgy terveztük, hogy 
oklóber 3-án i smét feljebb megy ünk a folyón, mert több 
kócsagcsapatot figyeltünk meg, . amelyek nyugati i rányba 

OPERA 
RUHÁZATI VÁLLALAT 

. , 

BUDAPEST, ANDRASSY-UT 20. SZ. 
AZ OPERA MELLETT. 

F é r f i és női ruházati cikkek, vásznak, 

selvmek ,  fehérnemüek, szőnyegek a 

csend@rség tagjainak k és z p é n z á r b a n, 

8 h a v i  r é s z l e t f i z e t é s re 
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repültek s "bböl arra kövelkc/letlünk, hogy fö ljebb is Ile l l  
kócsagtelepnek lennie. 

Szeptember 30-án 212, október l -én 208 és 2-Jn 193 
darabot ejtettünk el. Az értékesebb tollakból fé lki !óra valót, 
mig a másodrendüböl masfélkilót gyujtöttünk. Az eddigi 
eredménnyel is meg voltunk "légedve, m ivel Rio d2 ]aI12iró
tlan vagy Saö-Paulóban 8·-9 ezer Mi l l reist fizetnek az 
clsörendűérl, míg a masodrendiil 2-3 ezer J'r\ i l l reisért vá
sárolják. Mi tol lainkat Saö-Paulóban fogjulI eladni ,  mert 
öreg honfitársam, aki szakértő a tollakban, vál lalta azok 
értékesítésé!. 

Október 3-án mindenünket a csónakba raktuk és útnak 
is indultunk. Gyönyörű öserdöket érintettünk s az éjszakát 
egy piróbaerdő szélén töltöttiik. Alighogy vacsoránilal e l
fogyasztottuk, a sűrűböl j aguár nyávogást hal lottunk. Egyik 
társammal golyós fegyvert \'ettünk magunkhoz és egy élő 
tyúkkal a sűrűbe indultunk jaguár-lesre. 

A sötétség miatt csak nagyon lassan és óvatosan halad
tunk előre. Táborunktól körülbelül ötszáz méterre lehettünk, 
mikor egy kis tisztásra értünk. Itt egy bokorhoz kötöttük 
a tyúkot és a közeli fákra kúsztunk. 

Holdvi lágos lett az éjszaka, körülöttünk halotti csenei 
uralkodott, csak a tyúk nyugtalan csapkodása és hangja volt 
néha hal lható. Éjfél volt és mi fáradt tagokkal ,  .álmos 
fej jel  még mindig eredménytelenül ü ltünk kényelmetlen 
helyünkön. Egyszer csak távoli nyávogást hal lunk. Sejtettük, 
hogy ez már ál dozatunk lesz, Kettőzött éberséggel figyel
tünk, még lélekzetünket is viss7afojtottuk, .hogy az is árul6nk 
ne legyen, 

A j aguár nagyon óvatos és félénk állat, csak akkor 
támad, ha k i  van éhezve, de akkor is csak úgy, ha leg
alább másodmagával van. 

A percek, órák csigalassúsággal teltek. I\ nyávogás 
mindig közelebbről ismétlődött és volt hal lható, de még 
mindig nem láttunk semmi! . Óvatosan előszed tem világító 
órámat és szomorúan láttam, hogy már éjfél után két 
óra is elmúlt. A nyávogás egész kőzelről volt már hal l
ható, m inden pi l lanatban vártam, hogy a cél látható lesz 
s akkor lőhetek. A hang irányát figyelem, egy hatalmas 
dörrenés, társam lött, a hím jaguár ott feküdt kinyúj tózva 
a tisztás szélén. A halálra rémült tyúk kétségbeesett csap
kodással igyekezett szabadulni fogságából ,  mi nyugodtan 
helyünkön maradtunk, mert tudtuk, hogy az i t teni 

Fényképező gépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron, ellenőriz
hető eredeti gyári árjegyzék szerinI. 
HATSCHEK ÉS FARKAS 
optikai és fényképészeti szakűzlet 

BUDAP EST, IV., Károly-körut 26. szám. 
Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymező-u. sarok.) 

Kérjen úrejénle!ol l 

erdöl< .királya« rendszerint púrjával sz okolt éj je l i  ütj Hra 
indulni .  

Ismét csend lett. Nemsokóra ha l lotluk il nőstény hang
ját, amint párját hivogatta , kereste. H angja mind közelebb
ről volt hal lható, 

Egyszer csak észreveszem, hogy közvetlenül társam alatt 
mozog egy nyúlánk tes!. Nem tudtam jól k ivenni az a lakot, 
csak találomra cétoztam s löttem . Utána csend. A jaguár 
egy nagy ugrással a sűrűbe vetette magát, !lem táthattam 
többé, Társam, ki az egész j e lenetet közelről látta, meg
nyugtatott, hogy a bokorban fekszik a lelött nőstény is. 

Nehezen várjuk a reggelt, mely a trópusokon m inden 
álmenet nélkü l ,  egyszerre köszönt be. Ahogy vil ágosodni 
kezdett, lek úszunk leshelyünkrő l ,  hogy megtekintsük a két 
á ldozatot. Mi ndkettöt kihüzrull a tisztásra és llozzáláttunk 
a börük lenyúzásához. A szép hasznot hozó tyúkol és a 
böröket magunkhoz vettük, hogy táborunkba siessünk, hol 
már nyugtalanul vártak ránk társaink. Nagy örömöt vál
tott ki ,  m ikor a két szép bőrrel és vadászka landunkkal 
beszámoltunk, Reggelinket elfogyasztva, azonnal csomagol
tunk és már indultunk is. f:j jcli vadásztársammal  fekhelyet 
készitettünk magunknak a csónakon és mély <i lomba 
merültiink. 

Késö délután volt, amikor túrsaink felébresztetlek. 
Hatalmas sík mezö mel lett haladt csónakunk, hol a kócsagok 
még nagyobb mennyiségben lanyáztak, mint az előbbi 
helyen. Kikötöttünk és tábort ütöttünk. A kóc�agok most 
szállottak fel nagy csapatokban, hogy elhagyj ák nappali 
tanyájukat s az erdőkre szállj anak éjjel i  pihenöre. 

Előre is megállapíthattuk, hogy fáradozásunknak it t 
több eredménye lehet. Korán nyugalomra tértünk, hogy 
másnap pihenten foghas�unk hozzá a vadászathoz. Az éj
szaka nyugalommal te l t  e l ,  hajnalban korán keltünk és 
hárman készültünk a kócsagvadászatra. 

Október lj. Óvatosan közel i tettünk a kócsaglelep felé. 
Az elsö lövések azt bizonyították, hogy m i  is több tapasz
talattal rendelkezünk már és hogy itt több a kócsag. 

Ezen a napon összesen 2 1 6  darabot lőttiink, este ki
merülve a nagy höségtől, tértiink táborunkba. Október 5-én 
207, 6-án 223, 7-én 198, 8-án 202 és végül október 9-én 
179 darabot ejtettünk e l .  Mivel élelmiszerkészletünk már 
fogytán volt és mert az eredmény is  k ielégítőnek mutat
kozott, úgy határoztunk, hogy másnap, október 9-én Il tnak 

Csendörségi és más egyenrobák és polgári öltönyök 

részletre ! 

naiV Kálmán 
a Kossuth Lajos-utcai 
templommal szemben. 

Ferenciek-tere 2, félemelet 
Nagy választék angol szövetekben. 

A világ le�iobb bangnelei : bege�ü, lOngora, harmoDi�a, harmónium, gramofon nb. ' 
Reme-n I tIIbál ál 

Ofen8ég.,- Dr. József Ferenc kir. herceg ka-V V n ' 
.
�8rtll és ft �e�emúvéSz

,
eti F6is�ol8 :z�lIitÓj6. 

Budapest VI. Ki ' l  _ 58 - 60 
Csendőroknek kiveleles reszlelhzelesl kedvezmény, , , ra y u. .. Mmden hangszerrö! külön-külön árjegY7ék dijmenles. 
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indulunk Manaos felé, de útközben felkeresünk minden telep e� a part mentén, hogy böröket vásárolhassunk. 1\ már 
teljesen kiszáradt böröket szépen elcsomagolva a fenékbe 
raktároztuk el s mivel élelmiszer- és benzinkészletünk tete
mesen megcsappant, kényelmes helyet tudtunk a csónakon 
magunknak is készíteni. 

lO-én a nap már magasan j árt, mikor elkészültünk és 
elindultunk. Boldogok voltunk, hogy veszély nélkül sikerült 
átevezni a vállalkozást. 1 1 -én délután értük el a mezösé
get, hol  elöször vadásztunk, itt akartuk az éjszakát tölteni, 
de az elejtett kócsagok hulJája,  me ly azóta teljesen oszlás
nak indu lt, oly penetráns szagot árasztott, hogy lehetetlen 
volt kibírni.  Tovább mentünk tehát, hogy elhagyjuk a fer
tözött levegöjü helyet. Késö délután lett, mire alkalmas 
helyet találtunk a táborozásri:l. 

l2-én már ismét az indián telepen voltunk ; három 
j aguár- és két krokodilbört sikerült még tölük vásárolni. 
Két órai  pihenés után már is útnak indultunk. 1\z éjszaká
k a t  most állandóan telepeken töltöttük, de napközben is 
több telepet kerestünk fe!. Mindenütt örömmel fogadtak, 
söt több helyen meg is vendégeltek. Icitosig összesen 8 drb 
j aguár- és 5 drb vadmacskabört szereztünk a telepesek tö! .  
Október 1 7 -én délután m á r  Jcitosban kötöttünk ki, itt be
szereztük a fogytán lévö szükséges dolgokat. Hárman szállo
dában töltöttük az éjszakát, negyedik társunk a csónakon 
maradt. 

l8-án reggel már is tovább mentünk. Motorunk kiválóan 
d olgozott. 1\ délelött folyamán egy olasz iiltetvénljesnél 
kötöttünk ki. 1\ tulaj donos érdeklödve hallgatta végig vadász
kalandj ainkat. Maga is szenvedélyes vadász volt, kinek gyö
nyörű kitömött madárgyűjteménye volt. Célja az  volt, hogy 
telepét eladja és Európában telepszik meg, hol a gyűjte
ményét valamelyik föiskolának fogja eladni. Több mint öt
száz paradicsommadár volt a gyűj teményében. Ezekböl, sok
szori kérés után, husz darabot sikerült tőle vásárolnunk, egyik 
tópuskánk ellenében. 1\ Idfogástalan paradicsommadarakat 
Rióban ötven Millreisért vásárolják.  Kitünő üzletet kőtöt
tünk, minden igyekezetünk az volt, hogy többet is adjon 
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A csendőrség tagjainak legkedvezőbb árak és ieltételek I 
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V., Vilmos császár-ut 60. 
T E  C E F O N : 248.,.65. 

e l ,  de ő hajthatatlan maradt. Kénytelenek voltunk megelé
gedni a húsz darabba!. Szivélyesen vettünk b úcsút az olasz
tól és megígértük, hogy ha váll alkozásunkat megismé
teljük, fel fogjuk keresni. Sajnos, erre tőbbé nem került 
a sor. 

Délután elért a végzet : egyik társunk lázbeteg lett. 
Nagyon meg voltunk ijedve, mikor láttuk, hogy á l lapota 
állandóan rosszabodik. Csodálkoztunk, hogy beteg lett, mert 
hiszen valamennyien pontosan szedtük az elöírt kinin-adago
kat. Elhatároztuk, hogy most a lehetö leggyorsabban hala
dunk s csak éjjelezésre kötünk parthoz. Beteg társunknak 
kényelmes fekhelyet készítettünk és a legnagyobb figyelem
mel ápoltuk. Láza estére már 39.6 fokra emelkedett. Nyug
talanul töltöttük az éjszakát, féltünk, hogy a láz minket 
is hatalmába kerít. Most már kezdtük megbánni vállalkozá
sunkat és fogadkoztunk, hogy az 1\mazonon többé nem vadá
szunk. 

Október 19. Magam is lázas lettem, állandóan fáztam, 
pedig e\lrópai fogalmak szerint, a höség elviselhetetlen volt. 
Most már csak ketten maradtak egészségesek, ők látták 
el az összes munkát, söt még a betegeket is ápolták. Más
nap mindkettőnk ál lapota válságos lett, már gondolkozni 
is alig voltam képes, erőnket teljesen elvesztettük s táplá
lékot sem vettünk magunkhoz. 

Október 21-én délután végre Manaosba érkeztünk. Tár
samat és engem azonnal kórházba száll ítottak, ahol már 
orvosok vettek gondos ápolás alá. Több injekciót kaptunk, 
melyek némileg szüntették magas lázunkat. Tíz hosszú napig 
nyomtuk az ágyat ; társaink minden nap felkerestek és érte
sítettek, hogy a böröket kivétel nélkül sikerült eladniok 
5080 Mil lreisért. 1\ kócsagtollakat és a kitömött paradicsom
madarakat megtartották, hoglj majd Sao Paulóban fogjuk 
értékesíteni. 1\ csónakot, sajnos, csak veszteséggel tudtuk 
eladni ; 2500 Mil lreist kaptunk érte, de kénytelenek voltunk 
mindenképen túladni raj ta , mert lemondtunk róla, hogy még 
egy amazoni útra elinduljunk. 1\ többi felszerelésünket meg
tartottuk. 

( Foly tat j uk. ) 

PAPLAN. és szönyegáruház 
"zelölt . . most Rákóczi-út 82. szám. Rákoczl-ul 66, . 
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KERÉKPÁROK 
-

valódi Styria és francia Runter 
gyárlmányuak olcsón, előnyös fizetési fel. 

tételek mellett is kaphatók. 

DEMÉNYI ÉS FIA CÉG.nél 
BUDAPEST, VI" TERÉZ-KÖRUT 4. 

Kérjen árjegyzéket kerékpárokr61, motorkerékpárokr61, gramoloDokr61. 
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Intelem-
(A Csendörségi Lapok pályázata). 

Mi nem kívánunk minden csendőrnek főnyereményt, mert 
ha minden csendőr milliomos lesz, akkor mind leszerel s 
nem marad csendőr . . .  S mi lesz akkor? . .  Magyarorsz�g 
csonka, koldus szegény és védtelen s a tőbbek kőzőtt Apgha 
által is lefegyverzelt. A mi feladatunk, h�gy .az al!am 
rendjét és biztonságát mindig fentartslIk e� .��ndenklv.�l 
szemben megvédelmezzük, minél nagyobb a bllnozes leheto� 
ség e és kisértése, annál . �.ber�bben. Ci0!:ldol�oZOl s�m szabad 
felette, hogy minden kbrulmenMek kozott es . csakl� a s�?I
szolgálat érdekének szaba� gyozedelm.esk�dOle . . Baja ve!u�k 
csak mindig annak volt es lesz ezutan IS, akI a 

'
pohtl]{�t 

összetéveszti a közbiztonsággal. Ebben a kIs .. orsz.agban. IS 
sokan vagyunk, hála Istennek, akik nem.�etunk. es draga 
magyar leányaink jövőjét szi�ü,!�öp. visell llk .. !""tn�ent .ne� 
lehet az államtól vagy a nepJolett mtnlszt�nllmt�1 varOl. 
Nincs ebben az egész ügyben egy szemernyI poltttka sem, 
csakis kizárólag közbiztonság. 

De miért irjuk le mindezt éppen a Csendőrs��i Lapok
ban?  Csak azért, hogy gondolkozzunk felette, v.�J Jon ol�ve�
lenül úgy kell  ennek nálunk is lenni�? A csendor. szolg�lat� 
nem olyan, mint a legtöbb katonaI vagy polgan altlsz�e 
vagy alkalmazotté, akit hivatása nem gátol abban, hogy akar 
élete végéig is egy á llomáson szolgáljon. 

De nem igy a csendőr. 
Nagyon természetes, ho.gy mindez ne�csak a t.iszthelyet

tesi rendfokozatra vonatkozIk, hanem az osszes altIsztI rend� 
fokozatokra is. Ez a szeretetteljes ragaszkodás, a szolgMati 
kötelékkel együtt meg nem szünő ezek a lelki kötelékek 
az ideális előljáró legszebb ékessége. 

* 

Ezt az »llItelmet« valaki (most az egyszer lIem írjuk ki 
a nepét) vezércikknek szánta. Mit/ket azonban nem lehet 
becsapni. RájöttülIk ugyanis, hogy ez az intelem szóról-szóra 
a Csendőrségi Lapok folyó évi vezércikkeiből van össze
szedve. Kérdés, melyik mondat melyik vezércikliből lett át
"éve? A helyes megfejtők között egy szép ébresztőórát fogulIk 
kisorsollIi. Megfejtési határidő április 2. Megfeitést csak a 
csendőrség legénységi egyéneitől fogadunk el. Az eredményt 
az április JO- iki számunkban fogiuk közölni. 

...,. 

Burkus csendőr házasodik_ 
(A  Csendőrségi Lapok folyó évi 7. számában hasonló eim 

alatt közölt tréfás rejtvény megfejtése.) 
Burkus csendőr a mecsekaljail) Karáncsondon szolgál. 

Kellemes örsállomás, igen szép laktanyával, amely alig három 
kilométerre2) van a vasútállomástól, ahol ugyan a gyors
vonat nem áll meg, de a sűrű személ!)vonat kőzlekedés ezt 
is pótolja. 

Mondom, itt szolgált3) Burkus Péter a kies fürdőtele
pen<) s itt ismerkedett meg a módos egyke Balogh Bözsivel. A.- fiat�lok hamaros�n . össze��legedt.ek s elhatározták, hogy 
o�szehazasod?ak. Bozsl egyedult feltetele az volt, hog!) vőle
genye a nevet megmagyarositsa,5) aminek a csendőr örömmel 
tett eleget s új nevéül a szépen hangzó HlIoyadyt6) vá
lasztotta. 

�özben jórészt . me�szcrezte � há�a�sághoz szükséges 
okmany�kat IS, amI e}eg nagy faradsagaba került ugyan, 
de megerte, mert remenye volt, hogy a házassággal gond
talan életet biztosit magának. 

Még csak egy okmány volt hátra. Amikor úgy délután egy óra felé a jegyző úr az utolsó okmányt is hitelesítette,7) azt tanácsolta neki, hogy kérvényét személyesen vlg�e a minisztériumba. Burkus csendőr megköszönte a jótanacso.t8) s órájára pi llantva látta, hogy még van ideje elut�z!11 Pestre. Azonnal a laktanyába sietett s őrsparancsnok.atol 16 óra eltávozást nyervén, elindult a vasútállomásra. HaJ�?tta .a szerelelIlI s öt9) perc alatt kint volt. Nem kellett sokalg . varOla, alighogy a jegyét megváltotta, jött a vonat s . ��zallt. A .gyaloglástól amúgy is melege lévén, a fűtőkes�uléket elzarta: Nemsokára jött a kalauz s akkor jutott ��zebe, hogy a�ckepes igijzolványát10) otthon felejtette. MegIJedt, hogy baj lesz, de szerencséjére leendő sógoraU) volt 

a gyorsvonat 12) kalauza, aki annyira örült a. t�lálk?zás
nak, hogy még a jegyét . is  elf.ele�te megne�l1I: F�zes
abonyiglJ) beszélgettek s aztan elbucsu�tak egymastoJ . F�zes
abonyban a vonat tiz percig á l lott s Ig� Burkus �sendo�nek 
volt ideje, hogy leszálljon s valamit .egyek. 91yan JÓ étv�gya 
volt, hogy bevágott vagy másfél kdo ropog�s csereszn�et.:l) 

Amikor másnap délben15) Pestre érkezőbe,!- vonatla. at
haladt a gyönyörű kék Duna felett16) . s latta a vigan 
strandoló17) nőket, Bözsi jutott eszébe, akIt SZIntén a stran-
donl�) ismert meg. . . ' . 

Burkus csendőr arra gondolt, vajjon engedelyezlk-e a 
szabadságot? 19) Aggálya azonban fölösle�es volt, .. mert a 
nősülés t a minisztériumban2U) minden tovabbl nélku l enge
délyezték Az esküvőt azonban csak két éV21 ) mulva tudták 
megtarta�i ,  ez ��o?ban b?ldogs�g.�kat nem zavart� . . � házas
pár azóta is Jo letben e l ,  amIboi az a tanulsag,--) hogy 
sohasem szabad kishitünek lenni. 

Szdraz András piliSi örs beli csendőr le  is  rajzolta Burkus csendőr! 
és Bözsi!. (A rajz összes következményeit Burkus csendörrel, de föleg 

Bözsivel szemben, fi rajzolónak egyedül kell 'viselnie). 

* 

1 .  Karácsond nem a Mecsek alján van, hanem Hevesben. 
2. Nem három, hanem 1 .3 km.-re van. 3. Nem szolgált, hanem 
szolgáJ. 4. Nem fürdőtelep. 5. Burkus magyar név. 6. Tör
ténelmi nevet nem lehet választani. 7. Jeg!)ző nem hit2lesít
het okmányt. 8. Nem jó tanács, mert a kérvény t szolgálati 
úton a kerületi parancsnoksághoz kell előterjeszteni. 9. öt 
perc alatt nem lehet 3 km.-t meg tenni. 10. Csendőrnek nincs 
arcképes igazolványa. 1 1 .  Bözsi egyke volt, tehát bátyja 
nem lehetett. 12. A gyorsvonat nem á l l  meg Karácsondon. 
13. Füzesabony az ellenkező menetirányban fekszik. 14. Télen 
(a vonat fűtve volt) nincs cseresznye. 15. Másnap délig nem 
utazhatott. 16. A Dunán nem megy keresztül a vonatja. 
17. Tél volt. 18. Karácsondon nincs strand. 19. Nem szabad
ságot akart, hanem nősülési engedélyt. 20. Csendőr nősülését 
nem a minisztérium engedélyezi . 21 .  Az engedély csak egy 
évre szól. 22. A történetnek ez nem tanulsága. 

* 

Beérkezett J 17 megfejtés. Leghelyesebbell jejtették meg: 
Tóth Laios őrm. Komádi, B. Balogh János őrm. Szolnok, 
Barta József torm. Szin, Lisku Vilmos őrm. Balatonföldvár, 
Szab6 Józse! X. csendőr Birske, Hordós Oyula őrl!! . Csurg6, 
Farkas Istváll csendor Tarpa, Deák Kálmáll csendőr Veszprém .  

* 

A sorsolás nál az önborotváló készletet B. Balogh János szol
noki örsbeli őrmester nyerte, amit címére postára adtunk. 

A szerkesztésért és kiadásért felelös : 

PINCZÉS ZOLTÁN százado�. 

HELlOS-nyomda Budapesten, VII., Síp-utca 3. sz. 
Telefon : József 4 1 3-27. 

Felelös vezetö : Weilz Károly 
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